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Настоящий русско-узбекский юридический тезаурус является одним из первых 

такого рода научно-практических изданий. Целью данной книги является оказание 

помощи депутатам, членам Сената, а также специалистам и практикам в использовании 

наиболее часто употребляемых терминов в законодательстве и правоприменении в 

сравнении с зарубежной юридической терминологией.  

Русско-узбекский юридический тезаурус содержит термины основных отраслей 

законодательства, в том числе, экономическую, банковскую, биржевую, международно-

правовую терминологию. При составлении тезауруса были использованы словари, 

энциклопедии, учебники, монографии, изданные в нашей стране и за рубежом, а также 

периодическая юридическая литература.  
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РУСЧА-ЎЗБЕКЧА ЮРИДИК ТЕЗАУРУС 
 

 
Ушбу русча-ўзбекча юридик тезаурус бу турдаги илмий-амалий нашрлардан бири 

ҳисобланади. Ушбу китобнинг мақсади депутатлар, Сенат аъзолари, мутахассислар ва 

амалиётчиларга қонунчилик ва ҳуқуқни қўллашда ишлатиладиган атамаларни хорижий 

юридик атамашунослик билан қиёслаб ишлатишда ёрдам кўрсатишдан иборат.  

Русча-ўзбекча юридик тезаурусда қонунчиликнинг асосий соҳалари, шу жумладан, 

иқтисодиёт, банк, биржа ва халқаро-ҳуқуқий соҳаларга оид атамалар жамланган. 

Тезаурусни тузишда мамлакатимизда ва чет элда чоп этилган луғатлар, энциклопедиялар, 

дарсликлар, монография ва юридик адабиётлардан фойдаланилди. 

Русча-ўзбекча юридик тезаурусдан илмий ходимлар ва амалиётчилар,  юридик ўқув 

юртлари ўқитувчилари ва талабалари ҳамда кенг доирадаги китобхонлар маърифий ва 

маълумот берувчи материал сифатида фойдаланишлари мумкин. 
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В В Е Д Е Н И Е 
 

 В настоящее время, когда после достижения независимости, наша 
страна строит правовое государство  одной из важнейших проблем является 
повышение уровня правосознания и правовой культуры граждан. В решении 
этой проблемы важная роль отводится созданию словарей правовых 
терминов на узбекском национальном языке. 
 Настоящий русско-узбекский юридический тезаурус (словарь) является 
одним из первых такого рода научно-практических изданий. Целью данной 
книги является оказание помощи депутатам, сенаторам, а также 
специалистам и практикам в использовании наиболее часто употребляемых 
терминов в законодательстве и правоприменении в сравнении с зарубежной 
юридической терминологией.  
 Учитывая тот факт, что узбекские юридические словари издавались 
лишь несколько раз (1926, 1933, 1959, 1983, 1993, 1998, 2002, 2004гг.), надо 
отметить, что этот тезаурус (словарь) имеет особенную роль. 
 Во-первых, подбор узбекских юридических терминов соответствует 
всем требованиям изложенным в сборнике "Критерии в подборе терминов", 
составленном академиком А.Хожиевым и утвержденным Комитетом по  
терминологии. Также, особое внимание было уделено в подборе терминов 
для слов заимствованных из иностранных языков. 
 Во-вторых, юридические термины подобраны исходя из внутренних 
возможностей и специфики узбекского языка. 
 В-третьих, в процессе подготовки тезауруса соблюдены правила (язык) 
изложения юридических норм. 
 В целом, при составлении настоящего тезауруса (словаря) были 
соблюдены все требования предъявляемые к изданиям подобного рода, а 
также использованы соответствующие специальные отечественные и 
зарубежные словари, энциклопедии, учебники, монографии и периодическая 
юридическая литература. Русско-Узбекский юридический тезаурус содержит 
термины основных отраслей законодательства, в том числе, экономическую, 
банковскую, биржевую, международно-правовую терминологию.  
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 К И Р И Ш 
 

 Мамлакатимиз ҳақиқий мустақил давлат тусини олиб, ҳуқуқий давлат 
қураётган бугунги кунда миллатнинг ҳуқуқий онги ва ҳуқуқий маданияти 
юксалишига хизмат қилувчи, ўзбек миллий юридик тилининг нормаси 
вазифасини белгиловчи луғатларни яратиш долзарб вазифалардан бирига 
айланди.  
          Ушбу русча-ўзбекча юридик тезаурус (луғат) бу турдаги илмий-амалий 
аҳамиятга эга бўлган юридик адабиёт ҳисобланади. Ушбу нашрнинг мақсади 
депутатлар, сенат аъзолари, мутахассислар ва амалиётчиларга 
қонунчиликдаги атамаларни ва ҳуқуқни қўллашда хорижий юридик 
терминология билан қиёслаб ишлатиш имкониятини яратишдир. 
           Бундан ташқари, ўзбек юридик луғатчилиги тарихида ҳаммаси бўлиб 
саноқлигина (1926, 1933, 1959, 1983, 1993, 1998, 2002, 2004 йиллар) луғатлар 
яратилганлигини ҳисобга олганда ушбу тезаурус (луғат) муҳим аҳамиятга эга 
эканлигини алоҳида қайд этиш лозим. 
 Биринчидан, луғатдаги ўзбек юридик атамаларни танлашда академик 
А.Ҳожиев томонидан тузилган ва Атамашунослик қўмитаси томонидан 
тасдиқланган "Термин танлаш мезонлари"га тўла риоя қилинган. Айниқса, 
бошқа тиллардан ўзлаштирилган атамаларга ёндашишда жуда катта аҳамият 
берилган. 
 Иккинчидан, юридик атамалар ўзбек халқининг ўзига хос 
хусусиятларидан, ўзбек тилининг ички имкониятларидан келиб чиққан ҳолда 
танланган. 
 Учинчидан, тезаурусни тузишда юридик тил нормаларига риоя 
қилинган. 
 Умуман, мазкур тезаурус - луғат тузишнинг барча анъана ва 
қоидаларига риоя қилган ҳолда тузилган ҳамда миллий ва халқаро ҳуқуқда 
ишлатиб келинаётган юридик терминларни ўзида мужассамлаштирган. Унда 
қонунчиликнинг асосий соҳалари: иқтисодий, банк, биржа ва халқаро-
ҳуқуқий терминлар рус ва ўзбек тилларида ишлатилиши кўрсатиб берилган. 
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А 
 
абандон тарк этиш, ташлаб кетмоқ 
абдикация ҳокимият ёки лавозимдан воз кечиш 

ҳақидаги ҳужжат 
абзац хатбоши 
абиотический биологик бўлмаган 
абонемент патта, обуна, абонемент 
абонент обуначи, муштарий 
~ов, список обуначилар рўйхати 
абордаж денгиз жангининг тактик усули 
абориген абориген, тубжой яшовчиси  
аборт аборт, ҳомилани олдириш, ҳомилани 

тушириш 
~а, производство абортни амалга ошириш 
~ естественный табиий аборт 
~ незаконный ноқонун аборт, қонунсиз равишда 

ҳомилани тушириш, олдириш 
~ преступный жиноий аборт 

аброгация  эскирган қонуннинг бекор қилиниши 
абсентизм бўйин товлаш, давлат идоралари 

сайловига оммавий тарзда келмаслик 
абсолютизм абсолютизм; чекланмаган якка 

ҳокимиятчилик; ҳукмронлик биргина 
шахс қўлида бўлган давлат тузуми 

абсолют мутлақ 
~ная монархия мутлақ ҳокимият; чекланмаган 

монархия 
~ное большинство мутлақ кўпчилик 
~ное вето мутлақ тақиқ 

~ное обнищание мутлақ қашшоқлашиш, 
камбағаллашиш 

~ное право мутлақ ҳуқуқ 
абстрагирование мавҳумлаштириш 
~ дела ишни мавҳумлаштириш 
абстракт абстракт, мавҳум 
~ное отношение к делу ишга мавҳум муносабатда бўлиш 
~ные сделки абстракт битимлар, мавҳум битимлар 

аваль аваль (фуқаролик ҳуқуқида вексель 
кафолати ёки учинчи шахс томонидан 
кафолатланган чек бўйича тўлов 
ҳужжати) 

~ный кредит аваль кредити, аваль қарзи 

авалист авалчи 
авангард авангард, илғор 
аванпорт аванпорт (портга кираверишда кемалар 

тўхташи учун қулай жой) 
аванc аванс,бўнак; келгуси тўловлар 

ҳисобидан бериладиган ҳақ-пул, мулк 
~ный отчет бўнак ҳисоботи(олинадиган пул- бўнак 

ҳисобидан бериладиган ҳисобот) 



10 
 

~ный платеж аванс тўлови, бўнак тўлови 
авансирование аванс бериш, бўнак бериш, келгуси 

тўловлар ҳисобидан ҳақ бермоқ 
авантюр|а авантюра; қалтис иш (ҳаракат); 

таваккалига хатарли иш қилиш 
~изм авантюризм 
~ист aвантюрист; қалтис (хатарли ) ишга қўл 

урувчи ёки шундай ҳаракатларни содир 
этишга молик бўлган шахс,таваккалчи 

авария  авария 
~ на производстве ишлаб чиқаришдаги авария 
~ на транспорте транспортдаги авария 
~ общая умумий авария 
~ судна кема аварияси 
~ частная шахсий ҳалокат, авария 
аварийно-спасательная служба авария- қутқарув хизмати 

аварийно-спасательное 
формирование 

авария қутқарув қисми 

аварийно-спасательные работы авария қутқарув ишлари 
аварийно-спасательные средства авария қутқарув воситалари 
аварийно-спасательный авария – қутқарув 
аварийный дом авария ҳолатидаги уй 
авиация авиация 
авизо авизо, билдириш хати, хабар қилиш 

ҳужжати 
~ дебетное дебет авизоси, дебет билдириш хати 
~ кредитное кредит авизоси, қарз билдириш хати 
ависта ависта; номи кўрсатилмаган вексель, 

тақдим этувчига пул тўланадиган 
ҳужжат 

автобиография таржимаи ҳол 
автограф дастхат 
автогужевой транспорт автомобиль ва от-улов транспорти 
автозаправочная станция ёнилғи қуйиш шохобчаси 
автоинспекция автомобиль назорати, автомобиль 

инспекцияси 
автократ автократ, якка ҳоким 
~ ческий автократик, якка ҳокимиятчилик 
автоматизированная система 
управления 

бошқарувнинг автомат тизими 

автоматическая насосная станция автомат насос станцияси 
автоматическая телефонная станция автомат телефон станцияси 
автоматические средства 
обнаружения и тушения пожаров 

ёнғинни пайқаш ва ўчиришнинг 
автоматик воситалари 

автомобильное движение  автомобиль ҳаракати 
автономия мухторият;давлатнинг бир қисмида 

ички масалалар борасида ўз-ўзини 
идора қилиш ҳуқуқи 

~ воли (гражданское право) эрк мухторияти 
автоном|ный 
~ная власть 

мухтор 
мухтор ҳокимият 

~ная область мухтор вилоят 
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~ная республика мухтор республика 
~ный округ мухтор округ 
~ный таможенный тариф мустақил божхона тарифи 
~ный тариф мустақил берилган тариф 

автопсия ўлим сабабини аниқлаш учун мурдани 
ёриб кўриш 

автопортрет автопортрет 
автор муаллиф 
~ изобретения кашфиёт муаллифи 
автореферат автореферат 
авторизация муаллиф ўз асарини таржима қилиш 

учун розилик бериши  
авторизованный перевод муаллифлик розилиги билан ёки унинг 

тасдиғидан ўтган таржима 
авторитаризм авторитаризм; давлатни бошқаришнинг 

диктатура усули, якка  ҳокимлик; 
шахсий ҳокимиятга асосланган давлат  

авторитет cалмоқ, авторитет, обрў 
~ государства давлат авторитети, обрўси 
авторская| серия муаллифлик қисми 
~ таблица муаллифлик жадвали 
авторский| гонорар муаллифлик ҳақи, қалам ҳақи 
~ договор муаллифлик шартномаси 
~ лист муаллифлик варағи 
~ лицензионный договор муаллифлик лицензия шартномаси 

~ экземпляр муаллифлик нусхаси 

авторское| право муаллифлик ҳуқуқи 
~ свидетельство муаллифлик гувоҳномаси 
авторство муаллифлик 
авуары авуар, мулк, бойлик (тўлов ва 

мажбуриятлар амалга ошириладиган 
пул, чек, вексель ва бошқалар) 

агент вакил; жосус 
~ валютного контроля валюта назоратининг вакили 
~ дипломатический дипломатик вакил,чет давлатлар билан 

иш юритувчи вакил 
~ консульский консул вакили 
~ страховой cуғурта вакили 
~ торговый  савдо вакили 
агенство агентлик 
агитация ташвиқот 
агитатор ташвиқотчи  
агитпункт ташвиқот  пункти 
агония ўлим (жон) талвасаси, жон талашиш 

ҳолати, разм 
агреман розилик; элчиликка тавсия этилган 

кишининг келишига бериладиган 
розилик 

~ дипломатического 
представителя 

дипломатик вакилга розилик 

агрессивная политика агрессив сиёсат, тажовузкор сиёсат 
агрессия агрессия, тажовузкорлик,босқинчилик 
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~ косвенная билвосита тажовуз 
~ прямая бевосита тажовуз 

агрессор агрессор, босқинчи 
агропромышлен|ный агросаноат 
~ное предприятие агросаноат корхонаси 
адаптация мослашиш, ўрганиш 
адаптированный текст мослаштирилган матн 
адат 1) урф-одат 2) одат ҳуқуқи 
адвокат адвокат, ҳимоячи 
~ов, коллегия адвокатлар ҳайъати 
лишать статус адвоката адвокатлик мақомидан маҳрум қилмоқ 
адвокатура адвокатура, ҳимоячилар идораси 
адекватность, социальная ижтимоий айнан бир хиллик,мослик 
административная| комиссия маъмурий ҳайъат 
~ мера маъмурий чора 
~ опека маъмурий васийлик 

~ ответственность маъмурий жавобгарлик 
~ правоспособность маъмурий ҳуқуқ лаёқати 
~ практика маъмурий амалиёт 

~ санкция маъмурий санкция 
~ ссылка маъмурий сургун 

~ юрисдикция маъмурий юрисдикция 

административное деление маъмурий бўлиниш 
административно|-командная система маъмурий - буйруқбозлик тизими 
~ правовая наука маъмурий - ҳуқуқий фан 
~ территориальная единица маъмурий - ҳудудий  бирлик 
~ территориальная автономия маъмурий - ҳудудий   мухторият 

~ территориальное деление маъмурий- ҳудудий бўлиниш 
~ территориальное устройство маъмурий- ҳудудий тузилиш 
~ технический маъмурий- техник 
административное| выдворение маъмурий тартибга кўчириб юбориш 

~ выселение маъмурий кўчириш 
~ воздействие маъмурий таъсир 
~ взыскание маъмурий ундириш 
~ выдворение за пределы республики республика ҳудудидан маъмурий 

тарзда чиқариб юбориш 
~ дело маъмурий иш 
~ задержание маъмурий йўл билан ушлаб туриш 

~ заседание маъмурий мажлис 
~ подчинение маъмурий бўйсуниш 

~ помещение маъмурий хона 
~ право маъмурий ҳуқуқ 
~ правонарушение маъмурий ҳуқуқбузарлик 
~ принуждение к труду ишлашга маъмурий тарзда мажбурлаш 

административные| округа маъмурий округлар 

~ секции маъмурий шўъбалар 
административный| акт маъмурий акт, ҳужжат, ҳаракат 
~ арест маъмурий ҳибс 
~ кодекс маъмурий кодекс 
~ надзор маъмурий назорат 
~ порядок маъмурий тартиб 
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~ порядок рассмотрения 
трудовых споров 

меҳнат низоларининг маъмурий 
тартибда кўрилиши 

~ проступок маъмурий ҳуқуқбузарлик 
~ протокол маъмурий қайднома, маъмурий 

баённома 
~ процесс маъмурий процесс 
~ район маъмурий ҳудуд 
~ совет маъмурий кенгаш 
~ штраф маъмурий жарима 
~ центр маъмурий марказ 
администратор маъмур, маъмурият бошлиғи; 

бошқарувчи 
администрация маъмурият, маъмурий идора 
администрирование маъмурийлаштириш 
адмирал адмирал 
адмиралтейство 1) ҳарбий флот бошқармаси, 2) ҳарбий 

кемалар тайёрланадиган, 
таъмирланадиган жой 

адмониция адмониция, тилхат (олинган қарзни 
тўлаш ҳақида ёзма мажбурият) 

адрес манзил 
~ юридический юридик манзил 
адресант адресант, юборувчи 
адресат адресат, олувчи 
адресование бирон манзилга жўнатиш 
адъюнкт адъюнкт (айрим давлатларда ҳарбий 

ёки ИИВ ўқув юртларидаги аспирант) 
адъюнктура адъюнктура (айрим давлатларда ҳарбий 

ёки ИИВ ўқув юртларидаги 
аспирантура) 

адюльтер эр-хотин хиёнати, вафосизлиги 
ажио ажио, қоғоз пул қадрсизланганда 

олтиннинг номинал курсига 
қўшиладиган фойда 

ажиотаж ажиотаж, сунъий равишда кўтарилган 
шов-шув 

азарт ортиқча берилиб кетиш 
азартная игра қимор ўйини 
азартные игры и пари қимор ва бас бойлаш 

азбука алифбо 
азбучная истина оддий ҳақиқат 
аймак аймоқ 
академик академик 
академические свободы академик эркинликлар 
академия академия 
аквакультура назорат қилинадиган шароитларда сув 

ҳавзаларининг маҳсулдорлигини 
ошириш учун балиқлар, моллюскалар, 
қисқичбақасимонлар, сув ўтлари ва 
бошқа сув организмларини етиштириш 
ва кўпайтириш  

акванаука cув илми 
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аккламация аккламация (халқаро ташкилотларда, 
конференцияларда овоз бермасдан 
қарсаклар асосида қарорлар қабул 
қилиш) 

аккордная оплата труда ишбай усулида ҳақ тўлаш 
аккордная работа ишбай иш 
аккордная система ишбай тўлов тизими 
аккредитив аккредитив; тақдим этувчига, 

кўрсатувчига пул бериш тўғрисидаги 
тижорат банк ҳужжати 

~ авизованный аккредитив билдиришнома 
~ безотзывный ўзгартирилмайдиган аккредитив 

(маблағ олувчининг розилигисиз бекор 
қилиб бўлмайдиган аккредитив) 

~ отзывный шарти ўзгартириладиган аккредитив 
(пул олувчининг розилигисиз 
ўзгартириш ёки бекор қилиш мумкин 
бўлмаган аккредитив) 

~ делимый бўлинадиган аккредитив 

~ денежный пул аккредитиви 

~ная форма расчетов ҳисоб-китобларнинг аккредитив шакли 
аккредитация аккредитация (дипломатик ваколатхона 

лавозимига тайинлаш, лавозимга 
киришиш тадбирлари) 

аккредитования вакил этиб тайинлаш, ваколат бериш 
(халқаро ҳуқуқда муайян шахсга давлат 
ваколатини бериш жараёни) 

аккредитование аккредитациялаштириш 
~ дипломата дипломатик вакилларни тайинлаш 

жараёни 
аккумулирование тўпламоқ, йиғмоқ, жамғармоқ 
~ имущества мол-мулк тўпламоқ 
аккуратность тартиблилик, саранжом-саришталик 
акт ҳужжат, акт, ҳаракат иш,далолатнома 
~ агрессии  тажовузкорлик ҳаракати 

~ амнистии амнистия акти 
~ амнистии, устраняющий 
применение административного 
взыскания 

маъмурий жазо чорасини қўллашни 
йўқ қилувчи амнистия акти 

~ враждебный  ғараз ҳаракат 
~ гражданского состояния фуқаролик ҳолати далолатномаси 
~ гражданского законодательства фуқаролик қонунчилиги ҳужжати 

~ дипломатический дипломатик акт 
~законодательный қонунчилик ҳужжати акти 
~ коммерческий тижорат акти 
~ международный халқаро ҳужжат 
~ на право пользования землей ердан фойдаланиш ҳуқуқи ҳужжати 
~ неправомерный ҳуқуққа зид бўлган ҳаракат 
~ нормативный меъёрий ҳужжат, акт 
~ ненормативный  меъёрий бўлмаган ҳужжат, акт 
~ о безоговорочной капитуляции сўзсиз таслим бўлиш тўғрисидаги 
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ҳужжат 
~ о денонсации договора шартномани тўхтатиш тўғрисидаги 

ҳужжат 

~ о конфискации мусодара қилиш тўғрисидаги ҳужжат 

~ о несчастном случае бахтсиз воқеа тўғрисидаги ҳужжат 

~ обвинительный айблов ҳужжати 
~ органов государственного 
управления 

давлат бошқаруви органларининг 
ҳужжати 

~ органов государственной власти давлат ҳокимияти органларининг 
ҳужжати 

~ передаточный топшириладиган ҳужжат 
~ подзаконный қонуности ҳужжати 
~ правительственный ҳукумат ҳужжати 
~ правовой ҳуқуқий ҳужжат 
~ приемки қабул қилиш ҳужжати 
~ противозаконный қонунга хилоф ҳаракат 

~ ревизии тафтиш далолатномаси 

~ с административной 
санкцией 

маъмурий розилик ҳужжати 

~ судебно-медицинской 
экспертизы 

суд тиббий экспертизасининг ҳужжати 

~ уполномочивающий ваколат берувчи ҳужжат 
~ экспертизы экспертиза ҳужжати 
~ юридический юридик ҳужжат 
актив 1.фаол; 2.актив (бухгалтерлик 

балансининг қисми) 
активизация фаоллаштириш 
~ отношений муносабатларни фаоллаштириш 
активист фаол 
~ партийный партия фаоли 
активное| и пассивное избирательное 
право 

фаол (актив) ва нофаол (пассив) сайлов 
ҳуқуқи 

~ избирательное право фаол сайлов ҳуқуқи 
~ усилие фаол куч 
~ участие фаол қатнашув 
активное способствование раскрытию 
преступления 

жиноятни очиш учун фаол ёрдам 
бериш 

активность фаоллик 
активный баланс баланс активи,даромад қисми 
активы фаоллар 
~ денежные пул активлари 

~ ликвидные  ликвид активлар (банкдаги нақд 
пуллар, олтин ва тезда сотиладиган 
бойликлар) 

актовые книги ҳужжатлар дафтари 
актуальное| дело долзарб иш 
~ вопрос долзарб  масала 
актуарий баённомани ёзувчи шахс, қайд қилувчи 

шахс 
актуарный суғурта техникаси бўйича мутахассис 
актовые книги ҳужжатлар дафтари 
акты государственных органов давлат органлари ҳужжатлари 
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акушер акушер, доя 
~ка акушер аёл, доя 
~ство акушерлик 
акцепт 1) тўлов 2) имзо; шартнома тузишга 

бериладиган розилик 
акцептант Тўловчи шахс 

акцепт| банковский банк акцепти (тўлов ҳужжатлари 
асосида пул ўтказишга банкнинг 
розилиги) 

~ная форма расчетов ҳисоб-китобнинг акцепт шакли 

акцессия акцессия (шартнома ёки битимга 
қўшилиш; бир буюмнинг бошқа бир 
буюмга юридик жиҳатдан 
тааллуқлилиги) 

акцессорное правоотношение акцессорлик ҳуқуқий муносабати 
(асосий ҳуқуқий муносабатга қўшимча 
ҳуқуқий муносабат ) 

акцессорный договор акцессорлик шартномаси 
акциз акциз (солиқ, тури) 
акционер акциядор, ҳиссадор 
акционерное общество акциядорлик жамияти 
акционерное товарищество акциядорлик ширкати, ҳиссадорлик 

ширкати 
акционерный капитал акциядорлик капитали, ҳиссадорлик 

капитали 
акция 1) акция; қимматли қоғоз; 2) бирон 

мақсадга эришиш учун қилинадиган 
ҳаракат 

~ временная вақтинчалик акция 
~ именная шахсий (акция эгасининг номи 

кўрсатилган) акция 
~ конвертируемая эркин муомаладаги акция 
~ обыкновенная оддий акция 
~ на предъявителя шахси кўрсатилмаган акциялар 

~ политическая сиёсий ҳаракат 

~ привилегированная имтиёзли акция 
~ трудового коллектива меҳнат жамоаси акциялари 

акции учредителей муассисларнинг акциялари 
акционерные банки акциядор банклар 
александрит қимматбаҳо тош 
алиби алиби; айбсизликни кўрсатувчи ҳолат; 

жиноят содир бўлган пайтда гумон 
қилинган шахснинг бошқа жойда 
бўлиши 

алимент нафақа, алимент 
алкоголизм ичкиликбозлик 
алкоголик ичкиликбоз,пиёниста 
алкоголь алкоголь 
~ный галлюциноз йўқ нарсаларни кўрувчи, эшитувчи, 

сезувчи алкоголь ҳолат 
~ное опьянение мастлик ҳолати 
~ный напиток спиртли ичимлик 
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аллювий сувда оқиб тушиб тўпланадиган тоғ 
жинслари 

алмаз олмос 
алчность очкўзлик 
альтернат альтернат; халқаро ҳуқуқда –шартнома 

матнини унинг қатнашчилари 
томонидан имзолашда навбат белгилаш 
тартиби 

альтернатива муқобил, бир неча киши, йўл ёки 
имкониятдан бирини танлаш, сайлаш;  
альтернатива 

альтернативная служба муқобил хизмат 
альтернативное обязательство сайланма мажбурият, альтернатив 

мажбурият 
альянс альянс; шартнома мажбуриятлари 

асосидаги иттифоқ, бирлашма 
амелиорация яхшиланиш, тартибга солиш 
амнистия амнистия, умумий афв 
~ общая умумий, ялпи афв 
~ частичная қисман афв 
аморальность ахлоқсизлик 
~ный проступок ахлоқсиз хатти-ҳаракат 
аморальное поведение ахлоққа зид хулқ-атвор 
амортизационные отчисления амортизациявий чегириб қолиш 
амортизация амортизация, чегирма 
амфибийные войска сувда ҳам, қуруқликда ҳам 

ҳаракатланадиган қўшин  
анализ таҳлил, текшириш 
~ дела ишни таҳлил қилиш 
~ крови қонни текшириш 
~ материала материални текшириш 
~ ума онгни текшириш 
аналогичная статья ўхшаш мақола 
аналогия ўхшашлик, аналогия 
~ закона қонун аналогияси,қонуннинг 

ўхшашлиги 
~ права ҳуқуқ аналогияси 
анархи|зм анархизм; 1. ҳар қандай давлат 

ҳокимиятини, ташкилий-сиёсий 
курашни инкор этиш; 2. обрў-эътибор, 
тартиб – интизомни тан олмаслик, 
инкор этувчи 

~ст анархист 
~я ҳокимиятсизлик; бошбошдоқлик 

тартибсизлик; анархия 
анатомировать труп мурдани ёриб кўрмоқ 
анатомический театр мурда ёриб кўриладиган жой 
анатоцизм фоиздан фоиз ундириш 
анкета сўровнома 
анкетный метод сўровнома усули 
аннексия босиб олиш; бирор давлатни ёки унинг 

бир қисмини зўрлик билан бошқа 
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давлатга қўшиб олиш 
аннотация аннотация, асарнинг қисқа мазмуни  
аннуитет йиллик тўлов 
аннулирование бекор қилиш 
~ акта ҳужжатни, актни бекор қилиш 
~ договора шартномани бекор қилиш 
~ международного договора халқаро шартномани бекор қилиш 
~ соглашения келишувни бекор қилиш 
аннулировать бекор қилиш 
~ разрешение берилган рухсатни бекор қилиш 
аноним муаллифи кўрсатилмаган 
анонимное| письмо муаллифи кўрсатилмаган хат 
~ произведение  муаллифи кўрсатилмаган асар 
анонс  олдиндан чиқарилган эълон, афиша 
анормальный номеъёрий 
антагонизм келишиб бўлмайдиган қарама-

қаршилик, зиддият 
антагонист муросага келтириб бўлмайдиган куч, 

мухолиф 
антигосударственная организация давлатга қарши ташкилот 
антидемпинг демпингга қарши, хориж бозорларида 

молни арзонга сотишга қарши  
антиквар антиқа нарсалар билан савдо қиладиган 

киши 
антиквариат антиқа нарсалар  
антимонопольная деятельность монополияга қарши фаолият 
антимонопольное законодательство монополияга қарши қаратилган қонун 

ҳужжатлари 
антимонопольный монополияга қарши 
~ комитет монополияга қарши қўмита 
антинаучная агитация илмга қарши ташвиқот 
антиобществен|ный 
~ная деятельность 

жамиятга қарши 
жамиятга қарши фаолият 

~ное поведение жамиятга қарши хатти-ҳаракат 
~ное явление жамиятга қарши ҳодиса 
~ный проступок жамиятга қарши қилмиш 
антипартийная пропаганда партияга қарши ташвиқот 
антирелигиозная 
пропаганда 

динга қарши ташвиқот 

антисанитарный проступок санитарияга қарши ҳуқуқбузарлик 
антисоциальное поведение ғайриижтимоий хатти-ҳаракат 
антология антология 
антропометрия антропометрия, одам танаси ва 

аъзоларини ўлчашга асосланган 
текшириш усули 

апартеид апертеид, ирқий айирмачилик 
апеллирование в высшую инстанцию ишни қайта кўриб чиқиш учун юқори 

поғонага (инстанцияга) бериш 
апеллянт апелляция берувчи, суд қарори устидан 

шикоят қилувчи 
апелляционная жалоба апелляция шикояти, суд қарорини 

қайта кўриб чиқиш учун шикоят 
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апелляционный суд апелляция суди 
апелляционный совет патентного 
ведомства 

патент идорасининг апелляция кенгаши 

апелляция апелляция, суд ҳукми (қарори) устидан 
шикоят қилиш 

апокриф черков тан олмайдиган китоблар; сохта 
аполитизм сиёсатдан йироқлик 
аппарат девон, аппарат 
~ государственный давлат аппарати 
аранжировать аранжировкалаш, мослаштириш 
арбитр ҳакам, арбитр 
~ единственный якка ҳакам 
арбитраж арбитраж, ҳакамлик суди 
~ ведомственный идоравий арбитраж  
~ государственный давлат арбитражи, давлат ҳакамлик 

суди 
~ коммерческий тижорат арбитражи 
~ международный халқаро арбитраж, халқаро ҳакамлар 

суди 
~ная комиссия  арбитраж комиссияси; ҳакамлар 

комиссияси 
~ное заседание арбитраж мажлиси 
~ное примерение арбитрлар томонидан келиштириш 
~ный сбор арбитраж йиғими 
~ный суд арбитраж суди 
арго, жаргон арго, жаргон, маълум доирада 

қўлланадиган сўз ва иборалар 
аргумент далил, асос 
аргументация далиллар 
арена саҳна, майдон 
аренда  ижара 
~ земли ер ижараси 
арендатор ижарачи 
арендованный имущественный 
комплекс 

ижарага олинган мулкий мажмуа 

арендодатель ижарага берувчи 
арендная плата ижара тўлови 
аренд|ное право ижара ҳуқуқи 
~ное предприятие ижара корхонаси 
~ный договор ижара шартномаси 
~ный подряд ижара пудрати 
ареопаг ареопаг (қадимги Афинада олий суд ва 

сиёсий ҳокимият органи) 
арест ҳибс, қамоқ 
~ административный маъмурий қамоқ 
~ домашний уй қамоғи 
~ имущества мол-мулкни хатлаш 
~ на вклад омонатга банд солиш 
~ почтово-телеграфных отправлений почта-телеграф жўнатмаларига банд 

солиш 
~ счета ҳисоб рақамига банд солиш 
арестант маҳбус 
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аристократ аслзода, зодагон 
аристократия аристократия; аслзодалик 
арифметичекая ошибка в пользу 
кредитора 

қарз берувчи ҳисобига арифметик хато 

арифметическая проверка арифметик текширув 
армейский транспорт армия транспорти 
армия армия, қўшин 
артель артель 
артикул артикул 
~ воинский ҳарбий артикул 
артист артист, санъаткор 
~ балета балет артисти 
~ кино кино артисти 
~ оперный опера артисти 
архив архив 
архивное право архив ҳуқуқи 
аспирант аспирант 
аспирантура аспирантура 
ассамблея ассамблея 
ассигнации қоғоз пуллар 
ассигнования ажратилган маблағ (муайян мақсад 

учун ажратилган пуллар) 
ассортимент ассортимент, товар турлари, товар 

навлари 
~ товаров товарларнинг ассортименти 
ассоциация уюшма 
~ международного права халқаро ҳуқуқ ассоциацияси, халқаро 

ҳуқуқ уюшмаси 
~хозяйственная хўжалик ассоциацияси, хўжалик 

уюшмаси 
атташе атташе (дипломатия соҳасидаги кичик 

мансаб; бирон соҳа вакили бўлган 
дипломатик ходим) 

аттестат аттестат 
аттестация аттестация 
аудит аудит (бирор ташкилот илтимосига 

асосан ўша ташкилот фаолиятини 
молиявий жиҳатдан назорат қилиш 
учун унинг бухгалтерлик ҳисоботини 
тафтиш этиш) 

аудитор аудитор (аудиторлик фаолияти билан 
шуғулланиш ҳуқуқига эга шахс) 

~ская деятельность аудиторлик фаолияти 
~ская проверка аудиторлик текшируви 
~ская служба аудиторлик хизмати 
~ская фирма аудиторлик фирмаси 
~ский отчет аудиторлик ҳисоботи 
~ское заключение аудиторлик хулосаси 
аукцион аукцион, ким ошди савдоси 
аукцион в виде закрытого тендера ёпиқ тендер тарзидаги ким ошди 

савдоси 
аукционист ким ошди савдоси билан шуғулланувчи 
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аукционная торговля ким ошди савдоси 
аэронавигация аэронавигация, ҳаво навигацияси, учиш 

аппаратларига йўл кўрсатиб бориш 
назарияси ва амалиёти  
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Б 
 
багаж багаж, юк 
база база, асос, негиз 
~ данных маълумотлар базаси 
~ контракта контракт асоси (биржа контракти 

бўйича етказиб бериладиган бир неча 
тури) 

базисная цена дастлабки баҳо,нарх 
бакалавр бакалавр 
бакалавриат бакалавриат 
баланс баланс,  мувозанат 
~ бухгалтерский бухгалтерия баланси 
~ государственного бюджета давлат бюджети баланси 
баловство шўхлик 
банда жиноий тўда, босқинчилар тўдаси 
бандит жиноятчи, босқинчи 
~изм қуролли босқинчилик, бандитлик, 

жиноятчилик 
банк банк 
~ акционерный ҳиссадорлик банки, акциядорлик банки 
~ внешней торговли ташқи савдо банки 
~ государственный давлат банки 
~ депозитный депозит банки 
~ коммерческий тижорат банки 
~ сберегательный жамғарма банк 
~ центральный марказий банк 
банки  
~ внешнеторговые 

банклар 
ташқи савдо банклари 

~ иностранные чет эл банклари 
~ ипотечные ипотека банклари (кўчмас мулкни 

гаровга олиб,узоқ муддатли қарз бериш 
билан шуғулланадиган банк)  

~ национальные миллий банклар 
банк эмитент эмитент банки, қимматли қоғозлар ва 

қоғоз пул чиқариш ҳуқуқига эга бўлган 
банк 

банкет зиёфат 
банкир банкир 
банкнота қоғоз пул 
банкнотное обращение қоғоз пул муомаласи 
банковская| гарантия банк кафолати 
~ ликвидность банк ликвидлари (банкнинг ўз 

мажбуриятларини ўз вақтида бажариш 
имконияти) 

~ пластиковая карточка банк пластик карточкаси 
~ практика банк амалиёти 
банковская сберегательная книжка на 
предъявителя 

банкнинг тақдим қилувчига пул 
бериладиган пул жамғармаси 

банковская тайна банк сири 
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банковские| документы банк ҳужжатлари 
~ операции банк операциялари 
~ правила банк қоидалари 
~ монополии банк монополияси 
~ сделки банк битимлари 
банковский| вексель банк вексели 
~ вклад банк омонати 
~ дом банк уйи 
~ кредит банк кредити, банк берадиган қарз 
~ надзор банк назорати 
банковское| право банк ҳуқуқи 
~ регулирование банк орқали тартибга солиш 
банкрот банкрот, касод бўлиш 
~ство банкротлик, касод бўлишлик 
~ злостное қасддан банкрот бўлиш 
баржа баржа, шатакка олиб юриладиган ясси 

юк кемаси 
бартер айирбошлаш, молга мол, буюмга буюм 

алмаштириш 
~ная сделка бартер битими 
бассейн ҳовуз 
~ водосборный сув йиғувчи ҳовуз 
~ океанический океан ҳовузи 
~ речной дарё ҳовузи 
бахвальство мақтанчоқлик 
бдитель|ность сергаклик, ҳушёрлик 
~ный человек сергак одам 
бег югуриш 
беглец қочоқ 
беглый взгляд бирзумлик қараш 
беглянка қочоқ аёл 
бегство қочоқлик 
~ за границу чет элга қочиш 
~ из тюрьмы қамоқдан қочиш 
беда кулфат, ҳалокат, ғам, ташвиш 
бедлам тартибсизлик, тўс-тўполон 
бедный бечора, камбағал 
бедняк камбағал 
бедствие офат, фалокат 
беженец қочоқ 
без -сиз 
~ всякого основания ҳеч бир асоссиз 
~ права продажы сотиш ҳуқуқисиз 
~ различия фарқсиз 
безаварийная работа авария ҳолатисиз иш 
безаварийное движение авария ҳолатисиз ҳаракат 
безакцентный акцентсиз 
безапелляционный приговор қатъий ҳукм,шикоят қилинмайдиган 

ҳукм 
безатомная зона атомсиз ҳудуд 
безбилетный провоз пассажира йўловчиларни чиптасиз ташиш 
безбожная ложь даҳрийларча ёлғон 
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безбожник худосиз, даҳрий 
безбрачие никоҳсизлик, хотинсиз (эрсиз) яшаш 
безбрачный никоҳсиз 
безвалютный обмен валютасиз алмаштириш 
безвестно бедарак 
~ пропавший бедарак йўқолган 
безвестное отсутствие, пропасть без 
вести 

бедарак йўқолиш 

безвестность бедараклик 
безвизовый въезд визасиз кириш 
безвинное лицо айбсиз шахс 
безвинный айбсиз, гуноҳсиз 
безвластие ҳокимиятсизлик, бошбошдоқлик 
безвозвратная утрата бутунлай йўқ бўлиб кетмоқ 
безвозвратное отвлечение оборотных 
средств 

айланма маблағларнинг қайтарилмай 
ишлатилиши 

безвозмезд|ный текин, бепул 
~ная передача беминнат ўтказиш, беғараз ўтказиш 
~ная имущества мулкни бепул ўтказиш 
~ное получение выгоды текин манфаат кўриш 
~ное пользование ҳақ тўламай фойдаланиш, бепул 

фойдаланиш 
~ные сделки пулсиз битимлар 
~ный договор текинга тузиладиган шартнома 
безвременный вақтсиз, бевақт 
безгражданство фуқаросизлик 
безграничное право чегарасиз ҳуқуқ 
безграничный чегарасиз 
бездействие ҳаракатсизлик, бекор туриш 
~ власти  ҳокимиятнинг лоқайдлиги 
~ преступное жиноий лоқайдлик 
бездельник бекорчи, ишсиз 
бездетная женщина боласиз аёл, бефарзанд аёл 
бездетность боласизлик, фарзандсизлик 
бездоказательное дело исботсиз иш 
бездоказательность исботсизлик 
бездушие тошбағирлик, шафқатсизлик 
безжизненный жонсиз 
беззакон|ие қонунсизлик, қонунга риоя қилмаслик 
~ный қонунсиз 
беззастенчивая ложь уятсиз ёлғон 
беззащитный ҳимоясиз, ожиз 
безнадзорность қаровсизлик, назоратсизлик 
~ детей болаларнинг назоратсизлиги 
безнадзорные животные қаровсиз ҳайвонлар 
безнадзорный скот назоратсиз мол 
безнаказанный  жазоланмаган 
безналичный  нақд пулсиз 
~ денежный оборот нақд пулсиз пул айланмаси 
~ порядок нақд пулсиз тартиб 
~ расчет нақд пулсиз ҳисоб-китоб 
безнравственность ахлоқсизлик 
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безобразие номаъқулчилик, беъманилик 
безобразник тартибсиз, безори одам 
безобразный проступок беъмани хатти-ҳаракат 
безоговороч|ный  сўзсиз 
~ная капитуляция сўзсиз таслим бўлиш 
~ное выполнение (исполнение) сўзсиз бажариш 
~ное согласие сўзсиз розилик 
безопасность хавфсизлик 
~ граждан фуқароларнинг хавфсизлиги 
~ движения ҳаракат хавфсизлиги 
~ судоходства кема ҳаракати хавфсизлиги 
~ государственная давлат хавфсизлиги 
~ границ чегаралар хавфсизлиги 
~ на море денгиздаги хавфсизлик 
~ морская денгиз хавфсизлиги 
~ национальная миллий хавфсизлик 
~ товара (работы,услуги) товар (иш,хизмат) хавфсизлиги 
~ человечества инсоният хавфсизлиги 
безосновательное показание асоссиз кўрсатма 
безответственное отношение к делу ишга масъулиятсизлик билан ёндашиш 
безответственность масъулиятсизлик 
безотзывность чақириб олинмаслик 
~ гарантии кафолатнинг чақириб олинмаслиги 
~ оферты офертанинг чақириб олинмаслиги 
безотзывный аккредитив чақириб олинмайдиган аккредитив 
безотлагательное дело кечиктириб бўлмайдиган иш 
безработица ишсизлик 
безработные ишсизлар 
безразличие бефарқлик 
безрассудство ўйламай иш қилиш 
безрезультатный спор натижасиз тортишув 
безродные дети қариндошсиз болалар, уруғ-аймоқсиз 

болалар 
безукоризненный человек бенуқсон одам 
безукоснительное выполнение оғишмай бажариш 
безумец ақлсиз 
безумие ақлсизлик 
безупречное поведение намунали хулқ 
безупречный человек бенуқсон одам 
безусловный шартсиз, сўзсиз 
бесхозная вещь эгасиз ашё, (буюм) 
бесхозяйственность хўжасизлик 
бесхозяйственное содержание хўжасизларча сақлаш 
бенефициар бенефициар 
безядерная зона атомсиз ҳудуд, ядросиз ҳудуд 
берег соҳил, қирғоқ 
выбрасываться на ~ қирғоққа ўзини ташлаб юбормоқ 
высаживаться на ~ қирғоққа туширмоқ 
подходить к ~ соҳилга яқинлашмоқ 
береговой соҳил 
береговые воды соҳил сувлари 
бережливость эҳтиёткорлик 
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беременная  ҳомиладор, бўғоз 
~ женщина ҳомиладор аёл 
беременность ҳомиладорлик 
беседа суҳбат 
бесклассовое общество синфсиз жамият 
бесконтрольная работа назоратсиз иш 
бескультурье маданиятсизлик 
беспартийное правительство партиясиз ҳукумат 
бесперебойная работа давомли, бетўхтов иш 
беспеч|ность бепарволик, беғамлик 
~ный характер беғам характер 
бесплатное обучение бепул ўқиш 
бесплод|ие 1. уруғсизлик 

2 фарзандсизлик 
~ная попытка натижасиз ҳаракат қилмоқ 
безпомощное ожизлик 
~ решение бўш, ожиз қарор 
~ состояние ожизлик, ночорлик ҳолати 
безпомощный ожиз, нотавон 
беспорядок бетартиблик, тартибсизлик 
беспорядочность тартибсизлик 
беспошлинный божсиз, бож олинмайдиган 
~ ввоз божсиз (мол) киритиш 
~ товар бож олинмайдиган маҳсулот 
~ транзит бож олинмайдиган транзит 
беспощадный шафқатсиз,раҳмсиз 
безправное владение ҳуқуқсиз эгалик қилиш 
бесправие ҳуқуқсизлик, ҳақсизлик 
беспредельное право чекланмаган ҳуқуқ 
беспредметная злоба бемақсад адоват 
бесприкословное выполнение сўзсиз бажариш, амалга ошириш 
беспризорник боқимсиз, қаровсиз 
беспризорность боқимсизлик, қаровсизлик 
беспринципность принципсизлик, бетайинлик 
беспристрастие холислик, бетарафлик 
беспристрастность холислик, бетарафлик 
беспристрастный холис, бетараф 
беспробудное пьянство тинимсиз ичиб, маст бўлиш 
беспроигрышная лотерея ютқазилмайдиган лотерея 
беспроцент|ный фоизсиз 
~ный счет фоизсиз ҳисоб 
~ная ссуда фоизсиз ссуда 
беспутство ахлоқсизлик 
бессемейный (-ая) оиласиз 
бессердечность бераҳмлик, тошбағирлик 
бессовестная ложь ғаразли ёлғон 
бессознательная деятельность онгсиз фаолият, онгсиз ҳаракат 
бессознательный проступок онгсиз қилмиш 
бесспорное взыскание сўзсиз ундириладиган маблағ 
бесспорные факты шак-шубҳасиз далиллар 
бесспорный| вопрос аниқ савол, баҳссиз масала 
~ факт шубҳасиз, аниқ далил 
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бессрочная аренда муддатсиз ижара 
бессрочный договор муддатсиз шартнома 
бесспорное взыскание задолженности қарзни низосиз тартибда ундириб олиш 
бесстыдник уятсиз 
бестоварный расчетный документ товарсиз ҳисоб – китоб ҳужжати 
бесхозные движимые вещи эгасиз кўчар ашёлар 
бесхозяйственное хўжасизларча 
~ отношение хўжасизларча муносабат 
~ использование земель  ерлардан хўжасизларча фойдаланиш 
бесхозяйные вещи эгасиз буюмлар 
бесхозяйное имущество эгасиз мол-мулк 
бесхозяйственность хўжасизлик 
бесцельная подача звукового сигнала товуш сигналини сабабсиз бериш 
бесцельное шатание по улицам кўчаларда мақсадсиз дайдиб юриш 
бесчеловечное обращение ноинсоний муносабат 
бесчеловечный проступок ноинсоний қилмиш 
бесчестие бадном бўлиш 
библиограф библиограф 
библиографический указатель библиографик кўрсаткич 
библиотека кутубхона 
библиотеч|ная статистика кутубхона статистикаси 
~ное дело кутубхоначилик иши 
бикамерализм бикамерализм 
билетный контролер чипта текширувчи 
билль билль (инглиз тилида сўзлашувчи 

мамлакатларда қонун чиқарувчи 
органларга тақдим этиладиган қонун 
лойиҳаси, шунингдек, баъзи 
конституциявий ҳужжатларнинг номи) 

билль о правах ҳуқуқлар тўғрисидаги билль 
биметаллизм биметаллизм, қўшматалл тизим (икки 

хил - олтин ва кумуш пул юргизиш 
тизими) 

биокриминология биокриминология 
биоресурсы биоманбалар 
бипатрид бипатрид (икки ёки бир неча давлат 

фуқаролигига эга бўлган шахс) 
биржа биржа 
~ валютная валюта биржаси 
~ продовольственная озиқ-овқат биржаси 
~ товарная товар биржаси 
~ труда меҳнат биржаси 
~ фондовая фонд биржаси  
биржевая| котировка биржа котировкаси, биржадаги нархни 

аниқлаш 
~ пошлина биржа божи 
~ прибыль биржа соф фойдаси 
~ сделка биржа битими 
~ торговля биржа савдоси 
биржевой биржа 
~ налог биржа солиғи 
~ нотариус биржа нотариуси 
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биржевые  биржага оид 
~ брокеры биржа брокерлари 
~ посредники биржа воситачилари 
биржи международные халқаро биржалар 
бирка 1) чўпхат; 2) ёрлиқ  
благодетель раҳнамо, ўз паноҳига олувчи 
благоприятная предпосылка маъқул шарт 
благосостояние фаровонлик, мўл-кўлчилик 
благотворители хайрия қилувчилар 
благотворительная деятельность хайрия фаолияти 
~ организация хайрия ташкилоти 
благотворительность хайр-саховат қилиш 
благоустройство ободонлаштириш 
бланк бланка, иш қоғози 
бланкетная норма бланкет меъёр, ҳуқуқий меъёр 
~ подделка ҳуқуқий меъёрни қалбакилаштириш 
бланковый индоссамент бланкали индоссамент 
близкие родственники яқин қариндошлар 
блок блок, иттифоқ, бўлим 
блокада 1) қамал, қуршов; 2) бирор давлатни 

яккалаб қўйиш 
~ мирная тинчлик қамали 
блюсти сақламоқ, ҳимоя қилмоқ 
дисциплина труда меҳнат интизоми 
богадельня ғарибхона 
богатство бойлик 
богослужение худога хизмат қилиш 
боевое оружие жанговар қурол 
боеприпасы қурол – аслаҳалар 
божествен|ное  илоҳий 
~ное право илоҳий ҳуқуқ 
~ный закон илоҳий қонун 
бой жанг 
бойкот бойкот, алоқани узиш 
болезнь касаллик 
более мягкое наказание енгилроқ жазо 
более жесткое наказание оғирроқ жазо 
больница шифохона, касалхона 
психоневрологическая больница руҳий-асаб касалликлари шифохонаси 
больничный лист касаллик варақаси 
больной касал, бемор 
больной венерическим заболеванием таносил касаллигига учраган бемор 
большая величина посева катта экин майдони 
большая общественная опасность катта ижтимоий хавф 
большинство кўпчилик 
~ голосов кўпчилик овозлар 
бонус бонус (қўшимча ҳақ тўлаш, қўшимча 

дивидент ва ҳоказолар) 
борьба кураш, жанг 
~ с загрязнением воздуха ҳавони ифлослантиришга қарши кураш 
~ с карантинными вредителями карантин эълон қилинган 

зараркунандаларга қарши кураш 
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~ с уголовщиной жиноятга қарши кураш 
~ с угрозой войны уруш хавфига қарши кураш 
~ с шумом шовқинга қарши кураш 
брак 1) никоҳ 2) яроқсиз маҳсулот 
состоять в ~е никоҳда бўлмоқ  
~ действительный ҳақиқий никоҳ 
~ продукции  яроқсиз маҳсулот 
~ производственный ишлаб чиқарилган яроқсиз маҳсулот 
браконьер браконьер, ўғринча овчи 
браконьерство браконьерлик, ўғринча овчилик 
бракоразводное дело ажрашиш иши 
бракосочетание никоҳ аҳди, никоҳга кириш 
братский характер дўстона характер 
брать на поруки кафилликка олмоқ 
брачное свидетельство никоҳ гувоҳномаси 
брачный никоҳ билан боғлиқ 
~ договор (контракт) никоҳ шартномаси (контракти) 
~ союз никоҳ иттифоқи 
бредовая идея аҳмоқона ғоя 
бремя ортиқча вазифа, юк 
бремя содержания имущества мол-мулкни сақлаш вазифаси 
бригада бригада, жамоа 
бригадир жамоа бошлиғи, бригадир 
бригадный подряд бригада пудрати 
бродяжничество дайдилик 
бродяга дайди 
брокер брокер 
~ская деятельность брокерлик фаолияти 
~ская записка брокерлик ёзуви 
~ское вознаграждение брокерлик ҳақи 
бронирование олдиндан буюртма бериш 
~ жилого помещения турар жойни буюртма орқали олдиндан 

эгаллаш 
броня зирҳ, совут 
бросать обвинение айбламоқ 
будущее требование бўлажак талабнома 
буйство тўполон қилиш 
букваль|ный аслига мувофиқ бўлган, айнан 
~ное толкование асл, айнан шарҳ 
букинист букинист, эски ва нодир китоблар 

сотувчи 
буксирное судно шатакка олувчи кема 
буксировка шатакка олувчи 
буксируемое судно шатакка олинувчи кема 
бумажные деньги қоғоз пуллар 
бунт исён 
бунтовщик исёнчи 
буферное государство буфер давлат (икки душман давлат 

орасида воситачи давлат) 
бухгалтер бухгалтер 
~ия бухгалтерия 
~ская книга бухгалтерия китоби 
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~ская отчетность бухгалтерлик ҳисоботи 
~ский баланс бухгалтерия баланси 
~ский учет бухгалтерия ҳисоб-китоби 
бухта 1) қўлтиқ, кўрфаз 2) ўрам, калава 
быстрота тезлик, суръат 
~ запоминания эслаб қолиш тезлиги 
~ мысли ўйлаш тезлиги 
~ умa ақл тезлиги 
быт ҳаёт, кундалик турмуш 
бытовая травма маиший жароҳат 
быто|вой маиший 
~вое обслуживание маиший хизматлар 
~вой подряд маиший пудрат 
~вые нужды маиший эҳтиёжлар 
~вые преступления маиший жиноятлар 
~вые сделки маиший битимлар 
быть  
~ в отсутствии 

бўлмоқ 
йўқ бўлмоқ 

~  под надзором назорат остида бўлмоқ 
~ под угрозой пўписа, хавф остида бўлмоқ 
бюджет бюджет 
~ государственный давлат бюджети 
~ социального страхования ижтимоий cyғуртa бюджети 
~ная дисциплина бюджет интизоми 
~ная система бюджет тизими 
~ное право бюджет ҳуқуқи 
~ное финансирование бюджет ҳисобидан молиялаш 
~ные документы бюджет ҳужжатлари 
~ные расходы бюджет чиқимлари 
~ные учреждения бюджет муассасалари 
~ный год бюджет йили 
~ный закон бюджет қонуни 
~ный контроль бюджет назорати 
бюллетень варақа; 1. касаллик варақаси; 2. сайлов 

варақаси; 3. расмий ахборот 
бюро бюро 
~ жалоб шикоятлар бюроси 
~ президиума раёсат бюроси 
~ путешествий саёҳат бюроси 
бюрократ бюрократ; ўз вазифаларини расман, 

ишга зарар етказиб бажарувчи; 
расмиятчи, сансалорлик 

~изм расмиятчилик, тўрачилик 
~ический централизм расмиятчиликка асосланган 

марказлашув 
~ия расмиятчилик, тўрачилик 
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В 
 
в арбитражном порядке ҳакамлар суди тартибида 
в бесспорном порядке сўзсиз тартибда 
в гражданско-правовом порядке фуқаровий суд ишларини юритиш 

тартибида 
в двустороннем порядке икки томонлама тартибда 
в действии ҳаракатда 
в дисциплинарном порядке интизомий тартибда 
в  добровольном порядке ихтиёрий тартибда 
в многостороннем порядке кўптомонлама тартибда 
в натуре асл ҳолида 
в одностороннем порядке биртомонлама 
в отношении муносабатда, муносабатларга нисбатан 
в порядке тартибда 
в порядке подчиненности бўйсуниш тартибида 
в порядке помилования афв этиш тартибида 
в пределах компетенции ваколат доирасида 
в силу амалда 
в силу служебной зависимости хизмат юзасидан қарамлик таъсирида 
в силу утраты деянием или лицом 
общественной опасности 

қилмиш ёки шахс ижтимоий 
хавфлилигини йўқотганлиги 
муносабати билан 

в случае ҳолатда 
в случаях ҳолатларда 
в судебном порядке суд тартибида 
в дисциплинарном порядке интизомий тартибда 
закон Вагнера Вагнер қонуни 
важничать кеккаймоқ 
вакансия хизмат жойидаги бўш лавозим 
вакантная должность бўш лавозим 
вакуф вақф; мусулмон диний муассасалари 

ихтиёридаги мулк, ўтмишда солиқ 
тўланмайдиган мулк (ер, сув, бино ва 
бошқалар) 

~ное имущество вақф мулки 
~ное право вақф ҳуқуқи 
вализа вализа (дипломатик курьернинг 

дахлсиз хати) 
валюта валюта; чет эл пули 
~ конвертируемая эркин алмаштириладиган валюта 
~ национальная  миллий валюта 
валютная| котировка валюта котировкаси, валюта нархини 

аниқлаш 
~ лицензия валюта лицензияси 
~ монополия валюта монополияси, валютанинг бир 

шахс, бир муассаса ёки давлат қўлида 
бўлиши 

~ монополия государственная давлат валюта монополияси 
~ интервенция валютная интервенцияси 
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~ операция валюта муомалалари 
~ политика валюта сиёсати 
~ сделка валюта битими 
~ система мировая жаҳон валюта тизими 
~ система национальная миллий валюта тизими 
~ спекуляция валюта чайқовчилиги 
~ ценность валюта қийматликлари 
валютно-финансовые 
отношения 

валюта-молия муносабатлари 

валютное| законодательство валютага оид қонунчилик 
~ ограничение валюта чеклови 
~ преступление валюта билан боғлиқ жиноятлар 
~ регулирование валюта билан тартибга солиш 
~ соглашение валюта келишуви 
валютные| ограничения валютани чеклаш 
~ операции валюта операциялари 
~ преступления валютага алоқадор жиноятлар 
~ регулирование валюта билан тартибга солиш 
~ соглашение валюта келишуви 
~ счета валюта ҳисоблари 
~ ценности валюта бойликлари 
валютный| контроль валюта назорати 
~ курс валюта курси 
~ обмен валюта алмашуви 
~ резерв валюта захираси 
~ рынок валюта бозори 
вандализм вандализм, жаҳолат 
варвар варвар, ваҳший, жоҳил 
~ские законы варварлик қонунлари 
варрант варрант, ваколат 
Варшавский договор Варшава шартномаси (1955-1990) 
вассал вассал, қарам, тобе 
вассальное государство бошқа давлатга тобе бўлган давлат 
вахтовый метод вахта усули 
введение кириш 
~ в действие амалга киритиш 
~ в силу (закона) (қонуннинг) кучга кириш(и) 
ввести закон қонунни киритмоқ 
ввод|ный кириш 
~ная статья кириш модда 
~ная часть приговора ҳукмнинг кириш қисми 
ввозная пошлина четдан киритилган молдан олинадиган 

бож 
вдавленные следы ботиб қолган излар 
ведение юритиш 
~ государственного водного кадастра давлат сув кадастрини юритиш 
~ государственного учета вод сувларнинг давлат ҳисобини юритиш 
~ кассовых операций касса операцияларини олиб бориш 
~ следствия тергов олиб бориш, жиноят ишини 

тергов қилиш 
~ судебного разбирательства суд муҳокамасини олиб бориш, 
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бошқариш 
~ хозяйственное  хўжалик юритиш 
ведомость дефектная нуқсонлар рўйхати 
ведомственный идоравий 
~ арбитраж идоравий арбитраж 
ведомственная (квартира) идорага қарашли турар жой 
ведомство идора, бошқарув соҳаси 
вежливое| обращение мулойим мурожаат 
~ отношение мулойим муомала, муносабат 
вежливость хушмуомалалик, мулойимлик 
век аср 
вексель қарз ҳужжати, тилхат 
векселедатель вексель берувчи 
векселедержатель вексель сақловчи 
вексель| поручительства кафолат вексели 
~ простой оддий вексель 
вексельное обращение векселнинг муомалада бўлиши, вексель 

муомаласи 
вексельные| реквизиты вексель реквизитлари 
~ уставы вексель уставлари 
веление амр 
~ закона қонун амри 
Великая хартия вольностей Эркинликлар буюк хартияси ёрлиғи 

(Англияда 1215 йилда)  
великие державы улуғ давлатлар (мамлакатлар) 
великий буюк, улуғ 
~ народный Хурал Улуғ халқ Хурали (Мўғулистонда олий 

ҳокимият органи) 
~ национальный хурал буюк миллий хурал 
Великое| народное собрание Улуғ халқ мажлиси 
~ национальное собрание улуғ миллий мажлис (Кореяда олий 

ҳокимият идораси) 
~ уложение трех хошунов уч хошуннинг улуғ тузуги 
венерические болезни таносил касалликлари 
величина ўлчам, катталик 
вербальная нота вербаль нота (кўпинча учинчи шахс 

номидан ёзиладиган дипломатик нота) 
вербовка людей одамларни оғдириб ёллаш 
Вергальд Вергальд , Германияда озод шахсни 

ўлдирганлик учун хун тариқасида 
тўланадиган пул (“Варварские правды” 
кўзда тутилган) 

Вердикт вердикт; ҳақиқатнома, ҳукм (махсус 
чиқариладиган суд 
маслаҳатчиларининг иштирокида 
кўрилган иш юзасидан судланувчининг 
айбли ёки айбсизлигини аниқлайдиган 
ҳолат ҳақидаги хулоса) 

веритальная грамота ишонч ёрлиғи 
верноподанный содиқ, садоқатли 
верность содиқлик, садоқат 
вероисповедание динга эътиқод 
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вероломство аҳдни бузиш, хоинлик, мунофиқлик 
вероятность эҳтимол 
версия фараз, тахмин, мўлжал, бирон 

ҳодисанинг бир-биридан фарқ қилувчи 
баёни (изоҳи) 

версия следственная терговда эҳтимол тутилган ҳолат, 
фараз 

верхняя палата юқори палата 
верховенство устунлик; раҳбарлик, бошчилик 
~ закона қонун устунлиги, қонун устуворлиги 
верховное государственное 
совещание 

олий давлат йиғилиши 

верховная власть олий ҳокимият 
верховный олий 
~ орган олий идора (орган) 
~ комиссар ООН по правам человека Инсон ҳуқуқлари бўйича БМТ бош 

комиссари 
~ совет Олий Кенгаш 
~ совет автономной республики автоном (мухтор) республика олий 

кенгаши 
~ суд олий суд 
~ трибунал олий трибунал 
~ тайный совет Махфий Олий Кенгаш (Пётр I даврида) 
вес оғирлик, вазн 
~ брутто брутто оғирлиги (товарнинг идиш ва 

ўрами билан оғирлиги) 
~ груза юк оғирлиги 
~ нетто нетто оғирлиги (соф оғирлик) 
веское доказательство жиддий далил 
веский довод асосли далил 
вести реестр реестр юритиш 
вестник ахборотнома 
ветеран фахрий 
~ Великой отечественной войны Улуғ ватан уруши фахрийси 
~ военной службы ҳарбий хизмат фахрийси 
~ второй мировой войны иккинчи жаҳон уруши фахрийси 
~ы органов внутренних дел, 
прокуратуры, юстиции и судов 

ички ишлар, прокуратура, адлия ва суд 
органлари фахрийлари 

~ труда меҳнат фахрийси 
ветеринар ветеринар 
ветеринария ветеринария 
ветеринарно-санитарная экспертиза ветеринария-санитария  экспертизаси 
ветеринарно-санитарный участок ветеринария-санитария участкаси 
ветеринар|ный устав ветеринария низоми 
~ный сертификат ветеринария сертификати 
~ное правило ветеринария қоидаси 
вето тақиқ; тўхтатиб туриш ёки амалга 

оширмаслик ҳуқуқи 
~ абсолютное мутлақ тақиқлаш 
~ отлогательное кейинга қолдирув ҳуқуқи 
вече вече; маслаҳатгоҳ, қадимги Русда халқ 

йиғилиши; Югославияда Олий давлат 
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органи 
вещественное доказательство далилий ашё, ашёвий далиллар 
вещественные улики ашёвий далил аломатлари, билвосита 

далиллар 
вещество модда 
вещество сильно действующее кучли таъсир қилувчи моддалар 
вещи изъятые из оборота муомаладан олинган ашёлар 
вещи индивидуально определенные и 
определяемые  родовыми признаками 

хусусий ва турга хос аломатлари билан 
белгиланадиган ашёлар 

вещное право ашёвий ҳуқуқ 
вещный иск ашёвий даъво 
вещь ашё, буюм 
~ делимая бўлинадиган ашё, бўлиш мумкин 

бўлган буюм 
~ заменимая алмаштириладиган ашё 
~ индивидуально определенная ўзига хос ҳусусияти бўлган ашё, шахсий 

аломати белгиланган буюм 
~ неделимая бўлинмайдиган буюм 
~ главная асосий ашё 
~ дарения ҳадя ашёси, буюми 
~ домашнего обихода кундалик турмуш ашёлари 
~ личного потребления шахсий эҳтиёж буюмлари 
~ сложная мураккаб буюм, ашё 
взаимная ўзаро 
~ железнодорожная перевозка грузов темир йўл орқали юкларни ўзаро 

жўнатиш 
~ консультация ўзаро маслаҳат 
~ оборона ўзаро мудофаа 
~ поставка ўзаро юбориш, етказиб бериш 
взаимное| доверие ўзаро ишонч 
~ оскорбление бир-бирини ҳақоратлаш 
~ страхование ўзаро суғурта қилиш 
~ требование ўзаро талаб 
~ обязательство ўзаро мажбурият 
~ уважение суверенитета мустақилликни ўзаро ҳурматлаш 
взаимно-согласованный путь ўзаро келишилган йўл 
взаимно-инвестиционный фонд ўзаро инвестиция фонди 
взаимно-согласованное 
ненападение 

ўзаро ҳужум қилмаслик 

взаимность ўзаро дўстлик 
взаимный  ўзаро 
~ фонд ўзаро фонд 
~ пари ўзаро бас бойлаш 
~ визит ўзаро ташриф 
взаимовыгодные связи ўзаро фойдали алоқалар 
взаимовыгодный ўзаро фойдали 
взаимные расчеты хозорганов ҳўжалик идораларининг ўзаро ҳисоб-

китоби 
взаимный кредит ўзаро қарз (кредит) 
взаимодействие ўзаро ҳамкорлик 
взаимозависимость ўзаро боғлиқлик 



36 
 

взаимозависимые лица бир-бирига боғлиқ шахслар 
взаимоотношение ўзаро муносабат 
взаимоотношение правовое ўзаро ҳуқуқий муносабат 
взаимопомощь ўзаро ёрдам 
взаимопонимание ўзаро бир-бирини тушуниш, 

ҳамжиҳатлик 
~ между народами халқларнинг ўзаро ҳамжиҳатлиги 
взаимоприемлемое решение ўзаро мақбул қарор 
взаимоприемлемые условия ўзаро мақбул шартлар 
взаимосвязанные цели ўзаро мақсадлар 
взаимосвязь ўзаро алоқа 
взвалить вину на другого ўз айбини бошқага ағдариш 
взгляд қараш, нигоҳ, назар 
взимание ундириш 
~ налогов солиқ олиш, солиқ ундириш 
~ пошлины тўлов ундириш 
~ судебной пошлины суд божини олиш, ундириш 
~ судебной издержки суд чиқимларини ундириш 
взимать ундириш 
~ дань солиқ ундириш 
~ штраф жарима ундириш 
взлом бузиш, синдириш 
~ замка қулфни синдириш, бузиш 
взломщик бузувчи, синдирувчи 
взнос бадал, тўлов 
взрослое население катта ёшдаги аҳоли 
взрыв портлаш 
взрыватель портлатувчи 
взрывчатое вещество портловчи модда 
взыскание 1. ундириш; 2. жазо, чора 
~ алиментов нафақа (алимент) ундириш 
~ административное маъмурий жазо, маъмурий таъсир 

чораси 
~ возмещения за вред етказилган зарар учун ундириш 
~ имущественное тўловни мулк ҳисобидан ундириш, 

ундиришни мулкка қаратиш 
~ дисциплинарное интизомий жазо, интизомий чора 
~ неустойки неустойка (жарима) ундириш 
~ ущерба зарарни ундириш 
~ ущерба в порядке 
исполнительного производства 

ижро қилиш тартибида зарарни 
ундириб олиш 

взыскатель ундирувчи 
взыскать алименты на содержание 
ребенка 

бола қарови учун алимент ундириш 

взятка пора 
взяткодатель пора берувчи 
взяткополучатель пора олувчи 
взяточник порахўр 
взяточничество порахўрлик 
взять под стражу қамаш, қамоққа олиш 
взять в плен асирга олиш 
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вид 1. тур, хил; 2. кўриниш 
~ деятельности фаолият тури 
~ на жительство бирон жойда туриш, яшаш ҳужжати 

(чет эл фуқароси учун) 
~ наказаний жазо тури 
~ приговоров ҳукм тури 
~ транспортного средства транспорт воситаси тури 
видеокассеты, не прошедшие 
оценку экспертной комиссии 

эксперт комиссияси баҳоламаган видео 
ёзувли кассеталар 

видоки гувоҳлар, кўрувчилар 
виды турлар 
~ доказательства далил турлари 
~ наказания жазо турлари 
~ освобождения от наказания жазодан озод қилиш турлари 
~ освобождения от 
ответственности 

жавобгарликдан озод қилиш турлари 

~ приговора ҳукм турлари 
~ соучастников преступления жиноят иштирокчиларининг турлари 
виза виза 
~ на выезд чиқиш учун виза 
~ на въезд кириш учун виза 
визировать на паспорте паспортга виза қўймоқ 
визит ташриф 
визуальное кўриш орқали 
~ наблюдение кўриш орқали кузатиш 
~ обследования кўриш орқали текшириш 
виктимология виктимология (жиноятдан жабр 

кўрувчилар ҳақидаги фан) 
вина айб, гуноҳ 
~ в гражданском праве фуқаролик ҳуқуқида айб 
~ в уголовном праве жиноят ҳуқуқида айб 
виндикационный иск виндикацияли даъво (ўз мулкини 

қайтариб олишни суд орқали талаб 
қилиш) 

виндикация 1) виндикация; 2) қонунсиз эгаллаган 
шахсдан ўз мулкини қайтариб олиш 
(фуқаролик ҳуқуқида) 

вино май, узум шарбати, мусаллас, шароб, 
бода 

виноватый айбдор 
виновная ответственность айб учун жавобгарлик 
виновник айбдор, гуноҳкор 
виновное айбли 
~ действие айбли ҳаракат 
~ лицо айбдор шахс 
~ общественно - опасное деяние айбли ижтимоий хавфли қилмиш 
виновность айбдорлик 
~ данного лица муайян шахснинг айбдорлиги 
~ обвиняемого айбланувчининг айбдорлиги 
вира вира, жарима 
виселица дор; осиб ўлдирадиган жой 



38 
 

вице вице, ўринбосар 
~ адмирал адмирал ўринбосари 
~ консул консул ўринбосари 
~ консульство вице-консуллик 
~ президент вице-президент 
вклад омонат; давлат ва омонат банкларида 

ташкилот, муассаса, корхона ва 
фуқароларнинг сақлаш учун 
топширилган пул маблағлари; ҳисса 

~ долгосрочный узоқ муддатли омонат 
~ срочный муддатли омонат 
~ целевой мақсадли омонат 
~ до востребования талаб қилингунча сақланадиган омонат 
вкладчик омонатчи, омонат маблағ қўювчи, ўз 

ҳиссасини қўшувчи 
~ товарищества биродарликка ҳисса қўшган 
вклады омонатлар 
~ граждан фуқаролар омонатлари 
~ учредителей муассислар қўшган ҳиссалари 
владелец эга, эгалловчи 
~ ценных бумаг қийматдор қоғозлар эгаси 
владение эгалик қилиш 
~ вечное абадий эгалик қилиш 
~ добросовестное холисона (виждонан)эгалик қилиш 
~ незаконное ноқонуний эгалик қилиш 
владеть эгалик қилмоқ 
властолюбие ҳокимиятпарастлик,амалпарастлик 
власть ҳокимият 
~ судебная суд ҳокимияти 
влечь жалб қилиш, тортиш 
влияние таъсир 
влиять на интеллектуально-волевую 
деятельность 

ақл-иродага таъсир этиш 

вложение ҳисса қўшиш 
вменяемое лицо ақли расо шахс 
вменяемость ақли расолик, эс-ҳуши жойида бўлиши 
вмешательство аралашув 
~ суда суднинг аралашуви 
внебалансовый отчет балансдан ташқари ҳисобот 
внебрачное сожительство никоҳсиз бирга яшаш 
внебрачные дети никоҳсиз туғилган болалар 
вне очеред|и навбатдан ташқари 
~ные бюджетные средства бюджетдан ташқари маблағлар  
внедоговорная ответственность шартномадан ташқари жавобгарлик 
внедрение сингдириш, жорий қилиш, татбиқ этиш 
~ новой техники янги техникани жорий қилиш 
внезапный умысел тўсатдан пайдо бўлган қасд 
внематочная беременность бачадондан ташқаридаги ҳомиладорлик 
внеочеред|ная сессия навбатдан ташқари сессия 
~ное заседание навбатдан ташқари йиғилиш 
внепарламентский референдум парламентдан ташқари референдум 
внесенные расходы киритилган харажатлар 
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внесение представления в суд судга тақдимнома киритиш 
внести қўшмоқ, киргизмоқ 
~ вклад ҳисса қўшмоқ 
~ предложение таклиф киритмоқ 
~ представление руководителю раҳбарга тақдимнома киритиш 
внесудебная суддан ташқари 
~ процедура суддан ташқари жараён, қоида  
~ репрессия судсиз жазолаш 
внешнее ташқаридан 
~ влияние ташқаридан таъсир ўтказиш 
~ воздействие ташқаридан таъсир ўтказиш 
~ управление ташқаридан бошқариш 
~ условие ташқи шартлар 
внешне ташқи 
~политические шаги ташқи сиёсат соҳасида қадамлар 
~торговая арбитражная комиссия ташқи савдо арбитраж комиссияси 
внешнеторго|вая 
~вая деятельность 

ташқи савдо 
ташқи савдо фаолияти 

~вая организация ташқи савдо ташкилоти 
~вая сделка ташқи савдо битими 
~вое предприятие ташқи савдо корхонаси 
~вое соглашение ташқи савдо келишуви 
~вые связи ташқи савдо алоқалари 
~вые  цены ташқи садо нархлари 
~вый арбитарж ташқи савдо арбитражи 
~вый оборот ташқи савдо обороти 
внешние  
~ (международные) займы 

ташқи  
ташқи (халқаро) заёмлар 

~ функции государства давлатнинг ташқи функциялари 
внешний  
~ государственный долг 

ташқи  
давлатнинг ташқи қарзи 

~ осмотр ташқи текширув, ташқи кўрикдан 
ўтказиш 

~ политический статус ташқи сиёсий мақом 
~ рынок ташқи бозор 
внешняя  
~ торговля 

ташқи  
ташқи савдо 

~ политика ташқи сиёсат 
~ среда ташқи муҳит, атроф-муҳит 
внештатный работник штатсиз ишчи 
внимание диққат 
вновь открывшиеся обстоятельства янги очилган ҳолатлар 
внутреннее  
~ дело 

ички  
ички ишлар 

~ море (воды) ички денгиз (сувлар) 
внутренние  
~ войска 

ички  
ички қўшинлар 

~ оптовые цены  ички улгуржи нархлар 
~ пороки ички камчиликлар, ички нуқсонлар 
~ войска ички қўшинлар 
~ ресурсы ички манбалар 
~ функции государства давлатнинг ички функциялари 
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внутренний ички 
~ закон ички қонун 
~ политический статус ички сиёсий мақом 
~ распорядок ички тартиб-қоида 
~ резерв ички резерв 
~ трудовой распорядок в 
сельском хозяйстве 

қишлоқ хўжалиги бирлашмасида ички 
меҳнат тартиби 

внутренняя  
~ реакция 

ички  
ички реакция (таъсир) 

~ служба ички хизмат 
~ торговля ички савдо 
внутриведомственный контроль ички идоравий назорат 
внутрихозяйственное 
землеустройство 

ички хўжалик ери тузилиши  

внутрихозяйственные споры ички хўжалик низолари 
внушаемость 1) таъсир эта олишлик; 2) насиҳат қила 

олишлик 
во исполнение бажариш йўлида,ижро йўлида 
вовлечение жалб қилиш 
~ несовершеннолетних в 
преступную  деятельность 

вояга етмаганларни жиноий фаолиятга 
жалб этиш 

~ в антисоциальное поведение ғайриижтимоий хатти-ҳаракатларга 
жалб этиш 

~ в правонарушение ҳуқуқбузарликка тортиш 
~ трудящихся меҳнаткашларни жалб қилиш 
вода сув 
военизированная охрана ҳарбийлаштирилган соқчилик 
водительские права ҳайдовчилик гувоҳномаси 
водка ароқ 
водная накладная сув варақаси  
водно-мелиоративный закон сув-мелиорация қонуни 
водное законодательство сув ҳақидаги қонунчилик 
водный  
~ объект 

сув  
сув объекти 

~ кодекс сув кодекси 
~ транспорт сув транспорти 
водоем сув ҳавзаси 
водо сув 
~ очистительное сооружение сув тозалаш жиҳозлари 
~ пользование сувдан фойдаланиш 
~ проводная сеть сув ўтказгичи 
~ снабжение сув билан таъминлаш 
водопользование сувдан фойдаланиш 
военизированные 
горноспасательные части 

ҳарбийлашган тоғ – кон қутқарув 
қисмлари 

военизированная охрана ҳарбийлашган соқчилик 
военная ҳарбий 
~ администрация ҳарбий маъмурият 
~ автомобильная инспекция ҳарбий автомобиль инспекцияси 
~ база ҳарбий база 
~ демократия ҳарбий демократия 
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~ деятельность ҳарбий фаолият 
~ дисциплина ҳарбий интизом 
~ зона ҳарбий ҳудуд 
~ интервенция ҳарбий интервенция 
~ каста ҳарбий табақа, тоифа 
~ катастрофа ҳарбий фалокат 
~ коллегия ҳарбий коллегия, ҳайъат 
~ мощь ҳарбий қудрат 
~ повинность ҳарбий мажбурият 
~ прокуратура ҳарбий прокуратура 
~ разрядка ҳарбий кескинликни юмшатиш 
~ служба ҳарбий хизмат 
~ служба по контракту ҳарбий хизматни контракт бўйича ўташ 
~ тайна ҳарбий сир 
~ угроза ҳарбий таҳдид 
~ форма ҳарбий кийим (форма) 
~ юстиция ҳарбий адлия 
военно 
~ апелляционный суд 

ҳарбий  
ҳарбий- апелляцион суди 

~ бюрократическая машина ҳарбий расмиятчилик машинаси 
~ воздушные силы ҳарбий-ҳаво кучлари 
~ медицинская служба ҳарбий – тиббий хизмат 
~ полевой суд ҳарбий-дала судлари 
~ учетная работа ҳарбий- ҳисоб ишлари 
~ фашистский режим ҳарбий фашистик режим 
~ экономический режим ҳарбий иқтисодий салоҳият 

(потенциал) 
военное  
~ время 

ҳарбий  
ҳарбий вақт 

~ законодательство ҳарбий қонунлар 
~ звание ҳарбий унвон 
~ имущество ҳарбий мол-мулк 
~ положение ҳарбий ҳолат 
~ право ҳарбий ҳуқуқ 
~ преступление ҳарбий жиноят 
военнообязанный ҳарбий хизматга мажбур 
военнопленные ҳарбий асирлар 
военнослужащий ҳарбий хизматчи 
военные 
~ наблюдатели ООН 

ҳарбий  
БМТ ҳарбий кузатувчилари 

~ расходы ҳарбий харажатлар 
~ суды ҳарбий судлар 
военный  
~ диктатор 

ҳарбий  
ҳарбий диктатор 

~ атташе ҳарбий атташе 
~ билет ҳарбий билет 
~ караул ҳарбий соқчи, қоровул 
~ комиссар ҳарбий комиссар 
~ комиссариат ҳарбий комиссарият 
~ патруль ҳарбий патруль 
~ преступник ҳарбий жиноятчи 
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~ приказ ҳарбий буйруқ 
~ прокурор ҳарбий прокурор 
~ разведчик ҳарбий разведкачи 
~ режим ҳарбий режим 
~ следователь ҳарбий терговчи 
~ союз ҳарбий иттифоқ 
~ трибунал ҳарбий трибунал 
возбудимость таъсирчанлик 
возбудить қўзғатиш, уйғотиш 
~ иск даъво қўзғатиш 
~ процесс жараён бошламоқ 
~ уголовное дело жиноий иш қўзғатмоқ 
~ ходатайство илтимоснома бермоқ 
возбуждение  
~ вражды 

қўзғатиш  
адоват қўзғатиш 

~ гражданского дела фуқаролик ишини қўзғатиш 
~ национальной вражды миллий адоват уйғотмоқ 
~ производства иш қўзғатиш 
~ уголовного дела жиноий ишни қўзғатиш 
~ уголовного преследования жиноий таъқиб қўзғатиш 
~ ходатайства илтимос қўзғатиш 
возврат  
~ взысканных денежных сумм 

қайтариб бериш  
ундириб олинган пул суммаларини 
қайтариб бериш 

~ выданных ссуд берилган қарзни қайтариш 
возвращение  
~ дела 

қайтариш  
ишни қайтариш 

~ исполнительных документов ижро ҳужжатларини қайтариш 
воздействие таъсир этиш, тазйиқ ўтказиш 
~ моральное маънавий таъсир ўтказиш 
~ на прокурора прокурорга таъсир кўрсатиш 
~ наркотических средств гиёҳвандлик воситалари таъсири 
~ общественное жамоатчилик таъсири кўрсатиш 
~ психотропных веществ психотроп моддалар таъсири 
воздерживаться  
~ от посягательства 

ўзини тийиш 
тажовузкорликдан ўзини тийиш 

~ от применения силы куч ишлатишдан воз кечиш 
воздержаться от действий хатти-ҳаракатдан ўзини тийиш 
воздух ҳаво 
воздушная  
~ война 

ҳаво  
ҳаво уруши 

~ граница ҳаво чегараси 
~ перевозка ҳаво орқали ташиш 
~ почта ҳаво почтаси 
~ территория давлатнинг ҳаво ҳудуди 
~ тревога ҳаво тревогаси 
воздушно-десантные войска ҳаво десанти 
воздушное  
~ международное сообщение 

ҳаво  
халқаро ҳаво хабари 

~ право ҳаво ҳуқуқи 
~ пространство ҳаво кенглиги 
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~ страхование ҳаво суғуртаси 
воздушные судна ҳаво кемалари 
воздушный  
~ военный суд 

ҳаво  
ҳарбий-ҳаво суди 

~ кодекс ҳаво кодекси 
~ транспорт ҳаво транспорти 
воззвание мурожаатнома 
возложение 
~ венков 

қўйиш, юклаш, айб қўйиш 
гулчамбар қўйиш 

~ вины айб қўйиш, юклаш 
~ материальной ответственности моддий жавобгарликни юклаш 
~ обязанности бурч юклаш 
возмездие ўч,қасос 
возмездная сделка ҳақ тўлашни назарда тутадиган битим 
возмездное тўлаш шарти билан, ҳақ эвазига 
~ изъятие предмета ашё ҳақини тўлаш шарти билан олиб 

қўйиш 
~ оказание услуг ҳақ эвазига хизмат кўрсатиш 
возмездный  
~ договор 

ҳақ эвазига  
ҳақ эвазига тузиладиган шартнома 

~ переход права собственности мулк ҳуқуқини ҳақ тўлаш асосида 
ўтказиш 

возместить причиненный ущерб етказилган зарарни қоплаш 
возмещение тўлаш, жойига келтириш, қоплаш 
~ вреда зарарни қоплаш 
~ вреда, причиненного имуществу мулкка келтирилган зарарни қоплаш 
~ потери йўқотилганни қоплаш 
~ расходов харажатларни қоплаш 
~ убытков зарарни қоплаш 
~ ущерба  етказилган зарарни қоплаш 
возможность  имконият 
возмущение ғазабланиш, хижолат тортиш 
вознаграждение мукофотлаш, тақдирлаш 
~ агентское агентлик мукофоти 
~ за изобретение кашфиёт учун мукофотлаш 
~ за рационализаторское  янгилик таклифи учун мукофотлаш 
предложение таклиф 
возникновение  
~ государства 

вужудга келиш 
давлатнинг вужудга келиши 

~ права ҳуқуқнинг вужудга келиши 
~ права владения эгалик қилиш ҳуқуқининг пайдо 

бўлиши 
~ права залога  гаров ҳуқуқининг пайдо бўлиши 
возобновление тиклаш 
~ дела ишни қайтадан тиклаш 
~ договора шартномани қайтадан тиклаш 
~ прекращенного дела тўхтатилган ишни қайтадан бошлаш 
~ прекращенного обвинения бекор қилинган айбловни қайта тиклаш 
~ следствия терговни қайтадан бошлаш 
~ судебного производства судловни қайтадан бошлаш 
~ уголовного дела жиноят ишини қайтадан бошлаш 
~ уголовного дела по вновь янги очилган ҳолатлар бўйича жиноят 
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открывшимся обстоятельствам ишини қайта тиклаш 
~ производства по делу иш юргизишни қайта тиклаш 
~ судебного следствия суд терговини янгидан бошлаш 
~ утраченного документа йўқолган ҳужжатни қайта тиклаш 
возражение эътироз 
~ по кассации кассация бўйича эътироз, ишни шикоят 

тарзида кўриш 
~ прокурора прокурор эътирози 
возраст ёш 
возрастной ценз ёш чегараси, муайян ёшдан бошлаб 

бирон ҳуқуққа эга бўлиш 
воинская  
~ обязанность 

ҳарбий  
ҳарбий бурч 

~ повинность ҳарбий мажбурият 
~ часть ҳарбий қисм 
~ честь ҳарбий шаън 
воинский| устав ҳарбий низом, устав 
~ учет ҳарбий ҳисоб, ҳисоб-китоб 
воинское должностное преступление ҳарбий мансабдорлик жинояти 
воинские преступления ҳарбий жиноятлар 
война уруш 
войска ҳарбий қўшинлар 
волеизъявление ўз хоҳиш-иродасини билдириш 
волнение ҳаяжон 
волокита сансалорлик, пайсалга солиш 
волосной судья бўлис судьяси 
вольное хождение эркин юриш 
воля ирода 
~ всего народа бутун халқ иродаси 
вольные люди эркин кишилар 
воображение тасаввур 
воодушевление руҳлантириш 
вооруженная  
~ агрессия 

қуролли  
қуролли агрессия 

~ шайка қуролли тўда 
вооруженное  
~ вмешательство 

қуролли  
қуролли аралашув 

~ восстание қуролли қўзғолон 
~ вторжение қуролли ҳужум 
~ нападение қуролли ҳужум 
~ ограбление қуролли талончилик 
~сопротивление қуролли қаршилик кўрсатиш 
вооруженные силы қуролли кучлар 
~ ООН БМТ қуролли кучлари 
~ Республики Узбекистан Ўзбекистон Республикаси қуролли 

кучлари 
вооруженный  
~ конфликт 

қуролли  
қуролли можаро 

~ нейтралитет қуролли бетарафлик 
вопрос савол, масала 
~ аналогий закона қонуннинг айнанлик масаласи 
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~ борьбы с преступностью жиноятчиликка қарши кураш масаласи 
~ законодательства қонунчилик масалалари 
~ о защите родины Ватан ҳимояси масалалари 
~ о мире тинчлик ҳақидаги масала 
вопросы, разрешаемые судом при 
постановлении приговора 

ҳукм чиқариш вақтида суд ҳал 
қиладиган масалалар 

вор ўғри 
вор-рецидивист рецидивист-ўғри 
воришка кичик ёшдаги ўғри 
ворованная вещь ўғирланган буюм 
воровской жаргон ўғрилар тили, жаргони 
воровство ўғрилик 
воспитание тарбия 
~ граждан фуқароларни тарбиялаш 
~ здоровья соғлиқни яхшилаш 
воспитатель тарбиячи 
воспитательная  
~ мера 

тарбиявий  
тарбиявий чора 

~ колония тарбия колонияси 
~ работа тарбиявий иш 
воспитательно-трудовая 
колония 

меҳнат тарбия колонияси 

воспитательные колонии тарбия колониялари 
~ колонии усиленного 
режима 

кучайтирилган режимли тарбия 
колониялари 

воспоминание хотира 
воспрепятствование  
~ вступлению в брак 

тўсқинлик  
никоҳдан ўтиш учун тўсқинлик 

~ деятельности профсоюзов касаба уюшмалари ишларига 
тўсқинлик қилмоқ 

~ выполнению служебных 
обязанностей 

хизмат вазифаларини бажаришга 
тўсқинлик қилиш 

~ законной 
предпринимательской 
деятельности 

қонуний тадбиркорлик фаолиятига 
тўсқинлик қилиш 

~ законной деятельности қонуний фаолиятга тўсқинлик қилиш 
~ осуществлению избирательного 
права 

сайлов ҳуқуқини амалга оширишга 
тўсқинлик қилмоқ 

~ равноправию женщин аёллар тенглигига тўсқинлик қилмоқ 
~ совершению религиозных обрядов диний маросимларни ўтказишга 

тўсқинлик қилмоқ 
~ явке в суд судга боришга тўсқинлик қилиш 
~ программы для электронно-
вычислительных машин или базы 
данных 

электрон ҳисоблаш машиналари учун 
яратилган дастурдан ёки маълумотлар 
базасидан нусха олиш 

восприятие  1. ўзига олиш, ўзлаштириш; 2. идрок, 
зеҳн 

воспроизведение қайта тиклаш 
воспроизводство природных ресурсов табиий захираларини қайта ҳосил 

қилиш 
воссоединение бирлаштириш 
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восставшая сторона қўзғолон кўтарган тараф 
восстание қўзғолон, ғалаён, исён 
восстановление  
~ брака 

тиклаш  
ниқоҳни тиклаш 

~ в должности лавозимига тиклаш, мансабга тиклаш 
~ в правах ҳуқуқининг тикланиши 
~ гражданства фуқароликнинг тикланиши 
~ лесов ўрмонларни тиклаш 
~ на работе ишга қайтадан тикланиши 
~ нарушение права бузилган ҳуқуқнинг тикланиши 
~ права по утраченным документам йўқотилган ҳужжатлар бўйича 

ҳуқуқнинг тикланиши 
~ родительских прав ота-оналик ҳуқуқларини тиклаш 
~ семей оилани тиклаш 
~ срока муддатни тиклаш 
~ статуса кво мавжуд вазиятнинг тикланиши 
востребование талаб қилиб олиш 
восшествие на престол тахтга ўтириш 
вотум вотум; сайловларда овоз бериш, сайлов 

йўли билан ишонч ёки ишончсизлик 
билдириш 

~ доверия ишонч билдириш 
~ избирательный сайловчилар ишончи 
~ косвенный (эвентуальный) билвосита ишонч 
воцарение ҳукм суриш, барпо бўлиш 
враг душман 
вражда душманлик ҳисси 
враждебная  
~ деятельность 

душманлик  
душманлик ҳаракатлари 

~ форма душманлик шакли 
враждебные элементы душманлик элементлари 
врач шифокор 
врачебная  
~ тайна 

тиббий  
тиббий сир 

~ экспертиза шифокор экспертизаси 
врачебно 
~ консультационная комиссия (ВКК) 

тиббий  
тиббий маслаҳат комиссияси 

~ санитарная служба тиббий санитария хизмати 
~ трудовая экспертиза тиббий меҳнат экспертизаси 
~ трудовые экпертные комиссии тиббий-меҳнат эксперт комиссиялари 
врачевание табобат, даволаш 
~ незаконное ноқонуний даволаш 
врач-эксперт эксперт-врач 
вред зарар 
вредитель зараркунанда, кушанда 
вредительство зараркунандалик 
вредное  
~ вещество 

зарарли  
зарарли модда 

~ последствие зарарли оқибатлар 
~ физическое воздействие на 
атмосферный воздух 

атмосфера ҳавосига зарарли физик 
таъсир кўрсатиш 

вредные условия труда зарарли меҳнат шароити 
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вредный зарарли 
~ человек зарарли одам 
временная  
~ комиссия 

вақтинчалик  
вақтинчалик комиссия 

~ нетрудоспособность вақтинча ишга лаёқатсизлик 
~ потеря трудноспособности вақтинча ишга лаёқатлиликни йўқотиш 
~ связь вақтинча алоқа 
временное  
~ заместительство 

вақтинча  
вақтинча ўринбосарлик 

~ народное правительство вақтинча халқ ҳокимияти, муваққат 
халқ ҳокимияти 

~ отобрание ребенка болани вақтинча тортиб олиш 
~ правительство муваққат ҳукумат 
~ расстройство психики руҳий ҳолатнинг вақтинча бузилиши 
~ расстройство психической 
деятельности 

руҳий фаолиятнинг  вақтинча 
бузилиши 

временный вақтинчалик, муваққат 
~ ввоз (вывоз) товаров товарларни вақтинча киритиш 

(чиқариш) 
~ жилец вақтинча яшовчи 
~ перевод на другую работу вақтинчалик бошқа ишга ўтиш 
~ поверенный в делах вақтинчалик ишга юклатилган 
~работник вақтинчалик ишчи 
~ фактор вақтинчалик (вақтинча) омил 
время вақт 
~ возникновение усыновления фарзандликка олинган вақт 
~ исполнение решения қарорни ижро этиш вақти 
~ наступления смерти ўлим содир бўлган вақт 
~ отбывания наказания жазони ўташ вақти 
~ отдыха дам олиш вақти 
~ работы иш вақти 
~ совершения преступления жиноят содир қилинган вақт 
врожденность туғма 
врожденный  
~ иммунитет 

туғма  
туғма иммунитет 

~ инстинкт туғма инстинкт 
~ порок туғма нуқсон 
вручение  
~ верительных грамот 

бериш, топшириш  
ишонч ёрлиғини топшириш 

~ копии приговора осужденному и 
оправданному 

ҳукм нусхасини маҳкумга ва оқланган 
шахсга бериш 

~ решения  қарорни тақдим этиш 
~ судебной повестки суд чақирув қоғозини топшириш 
все виды специализированного 
транспорта 

барча турдаги махсус транспортлар 

всемирная  
~ конференция 

умумжаҳон  
умумжаҳон конференция 

~ федерация ассоциаций умумжаҳон ташкилотининг федерация 
бирлашмаси 

~ федерация труда умумжаҳон меҳнат федерацияси 
всемирный  
~ конгресс сторонников мира 

умумжаҳон  
умумжаҳон тинчлик тарафдорлари 
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конгресси 
~ почтовый союз умумжаҳон почта иттифоқи 
~ совет мира умумжаҳон тинчлик кенгаши 
всенародная собственность умумхалқ мулки 
всенародное обсуждение умумхалқ муҳокамаси 
всенародный умумхалқ 
~ опрос умумхалқ сўрови 
~ референдум умумхалқ референдуми 
всеобщая  
~ воинская обязанность 

умумий  
умумий ҳарбий мажбурият 

~ декларация прав человека инсон ҳуқуқларининг умумжаҳон 
декларацияси 

~ коалиция умумий коалиция, иттифоқ 
~ трудовая повинность умумий меҳнат мажбурияти 
всеобщее  
~ голосование 

умумий  
умумий сайлов 

~ и полное разоружение умумий ва тўлиқ қуролсизланиш 
~ избирательное право умумий сайлов ҳуқуқи 
~ обязательное обучение умумий мажбурий таълим 
всеобщие равные и прямые 
выборы 

умумий тенг ва тўғридан тўғри 
сайловлар 

всеобщий умумий, ялпи, оммавий 
~ мир умумий тинчлик 
всестороннее сотрудничество ҳар томонлама ҳамкорлик 
всесторонняя поддержка ҳар томонлама қўллаб- қувватлаш 
вскрытие очиш, ёриш 
~ недостатков камчиликларни очиш 
~ трупа мурдани очиш, ёриш 
~ вследствие текшириш жараёни 
вспомогательный  
~ материал 

ёрдамчи  
ёрдамчи материаллар 

~ орган ёрдамчи орган 
встреча учрашув 
~ в верхах юқори даражадаги учрашув 
~ за «круглым столом» давра столи атрофида учрашув, давра 

суҳбати 
~ на высшем уровне юқори даражадаги учрашув 
~ представителей вакилларнинг учрашуви 
встречная  
~ вина 

қарши, муқобил 
қарши айб 

~ торговля муқобил савдо 
~ требование қарши талаб 
встречное исполнение обязательств мажбуриятларни муқобил суратда 

бажариш 
встречный иск қарши даъво 
~ план қарши режа 
вступительное слово кириш сўзи 
вступление  
~ в брак 

кириш  
никоҳга кириш 

~ в силу кучга кириши 
~ приговора в законную силу ҳукмнинг қонуний кучга кириши 
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вторая  
~ ипотека 

иккинчи  
иккинчи ипотека 

~ инстанция суда иккинчи суд инстанцияси 
вторжение бостириб кириш 
входить во внутреннюю 
компетенцию 

ички ваколат доирасига кириш 

въезд кириш 
~ в пограничную зону чегара зонасига кириш 
~ запрещен кириш ман этилган 
въездная и выездная виза кириш ва чиқиш визаси 
выбор сайлов, танлов 
~ гражданства фуқароликни танлаш 
~ная должность сайланадиган лавозим 
~ отработка богатых участков 
месторождений 

конларнинг бой участкаларини танлаб 
ишлатиш 

~ность сайлаб қўйиш 
~ суда суд сайлови 
~ судей судьялар сайлови 
~ные органы сайлов органлари 
выборщик сайловчи 
выборы сайловлар 
выброс загрязняющих веществ в 
атмосферу 

ифлослантирувчи моддаларни 
атмосферага чиқариб ташлаш 

выбытие из охотничьего общества овчилик жамиятидан чиқариш 
выбыть со службы хизматни тарк этиш 
вывод хулоса 
вывоз олиб чиқиш 
выговор ҳайфсан 
~ строгий қаттиқ ҳайфсан 
выгодная сделка фойдали битим 
выгодоприобретатель фойда олувчи, наф олувчи 
выдает гарантии кафолатлар беради 
выдать| лицензию лицензия бериш 
~ свидетельство гувоҳнома бериш 
выдача преступников (экстрадиция) жиноятчиларни топшириш 

(эктрадиция) 
выдвижение кўрсатиш, олдинга суриш 
~ кандидата в депутаты халқ вакиллигига номзодни кўрсатиш 
~ предложение фикрни олға суриш, таклиф бериш 
выдворять ҳайдаб чиқармоқ 
выдел ажратма 
~ доли ҳисса (улуш) ажратиш 
~ доли из имущества двора ҳовли мулкидан ҳисса ажратиш 
~ дела ишни ажратиб олиш 
выездная  
~ сессия суда 

сайёр 
суднинг сайёр сессияси 

~ное судебное заседание сайёр суд мажлиси 
выездной суд сайёр суд 
выемка олиб қўйиш 
~ документов ҳужжатларни олиб қўйиш 
~ имущества мулкни олиб қўйиш 
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вызвать чақириш 
вызов в суд органа (должностного 
лица), в производстве, которого 
находится дело 

судга иш юритаётган 
органни(мансабдор шахсни) чақириш 

~ подозреваемого гумон қилинувчини чақириш 
вызов 
~ная повестка 

чақирув  
чақирув қоғози 

~ное производство чақирув тартибида иш қўриш 
выиграть заклад гаровни ютмоқ 
выигрыш ютуқ 
выкидыш ҳомиланинг тушиши, чала туғилган 

бола 
выкуп ҳақини тўлаб олиш 
выкупная  
~ операция 

пул тўлаш  
пул тўлаш операцияси 

~ цена сотиб олиш баҳоси 
вымогательство товламачилик, тамагирлик 
~ вознаграждения товламачилик (тамагирлик) йўли билан 

ҳақ беришни талаб қилиш 
выморочное имущество эгасиз қолган мулк 
вынесение  чиқармоқ 
~ определения ажрим чиқариш 
~ решения  қарор чиқариш 
~ судебного решения суд қарорининг чиқарилиши 
вынести обвинение айблов чиқариш 
~ постановление қарор чиқариш 
вынужденная мера мажбурий чора 
вынужденный ноилож 
~ прогул мажбурий прогул 
выписка кўчирма 
~ из постановления қарордан кўчирма 
~ из протокола протоколдан кўчирма 
~ нотариальная нотариал кўчирма 
выплата тўлов 
~ заработной платы маошни тўлаш 
~ страховой суммы суғурта пулини тўлаш 
выполнение бажариш 
~ обязательства  мажбуриятни бажариш 
выпуск чиқариш 
~ на линию транспортных средств транспорт воситаларини йўлга 

чиқариш 
выработка ишлаб чиқариш 
~ продукции маҳсулотни ишлаб чиқариш 
выравнивание тенглаштириш 
~ уровня экономического развития иқтисодий ривожланиш даражасини 

тенглаштириш 
выражение  ифода этиш 
выращенная (производственная 
продукция) 

ўстирилган (ишлаб 
чиқарилган)маҳсулот 

высвобождение озод этиш 
выселение кўчириб чиқариш 
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~ в административном порядке маъмурий тартибда кўчириб чиқариш 
~ в судебном порядке суд йўли билан кўчириш 
~ из квартиры хонадондан кўчириб чиқариш 
выслуга лет узоқ муддатли хизмат 
высокие договаривающиеся 
стороны 

олий даражадаги аҳдлашувчи томонлар 

высокий гость олий даражадаги меҳмон 
~ представитель олий даражадаги вакил 
~ тариф юқори тариф 
выстрел ўқ узиш 
выступать  
~ в суде 

сўзга чиқиш  
судда сўзлаш 

~ на родном языке (ўз) она тилида сўзлаш 
высшая  
~ аттестационная комиссия 

олий  
олий аттестация комиссияси 

~ инстанция олий инстанция  
~ мера наказания олий жазо (ўлим жазоси) 
высшее учебное заведение олий ўқув юрти 
высшие органы государства юқори давлат органлари 
высший  
~ надзор 

олий  
олий назорат 

~ орган государственной власти давлат ҳокимиятининг олий органи 
~ хозяйственный суд Олий хўжалик суди 
~ судебный орган олий суд органи 
высылка бадарға, чиқариб юбориш 
~ иностранцев депортация, чет элликларни чиқариб 

юбориш 
вытрезвление ҳушёр тортиш 
выход  чиқиш 
~ из гражданства фуқароликдан чиқиш 
~ учредителей таъсисчиликдан чиқиш 
выход|ная  
~ная одежда 

дам олиш куни 
байрам либоси 

~ной день дам олиш куни 
вышестоящий орган юқори турувчи орган 
выявление причин сабабларни аниқлаш 
выяснение  
~ обстоятельств дела 

аниқлаш 
иш ҳолатини аниқлаб чиқиш 

~ личности допрашиваемого сўроқ қилувчининг шахсини аниқлаш 



52 
 

Г 
 
Гаагский трибунал Гаага трибунали 
газ газ 
газовое оружие газ қуроллари 
газоснабжение газ таъминоти 
гангстер гангстер 
гарант кафил 
гарантии  
~ депутатской деятельности 

кафолатлари  
депутатлик фаолиятининг кафолатлари 

~ международные халқаро кафолатлар 
~ процессуальные процессуал кафолатлар 
гарантами могут кафил бўлишлари мумкин 
гарантийная и компенсационная 
выплата 

кафолат ва компенсация тўлови 

гарантийное  
~ письмо 

кафолат  
кафолат хати 

~ страхование кафолатли суғурта 
гарантийные  
~ выплаты 

кафолатланадиган  
кафолатланадиган тўловлар 

гарантийный 
~ задаток 

кафолатли  
кафолатли бай пули 

~ срок кафолат муддати 
~ срок годности яроқлилик муддати 
~ кредит кафолатли кредит 
~ фонд кафолат фонди 
гарантированная плата кафолатланган тўлов 
гарантированные законами права қонун билан кафолатланган ҳуқуқлар 
гарантия кафолат, гаров 
~ банковская банк кафолати, гарови 
~ взаимная ўзаро кафиллик (кафолат), гаров 
~ договорная шартномавий кафолат, гаров 
~ коллективная жамоа кафолати 
~ конституционная  конституциявий кафолат 
~ международная халқаро кафолат 
~ платежа (аваль) тўлов кафолати (аваль) 
~ прав личности шахс ҳуқуқлари кафолати 
~ развития демократии демократия тараққиётининг кафолати 
~ юридическая  ҳуқуқий кафолат 
гармонизация гармонизация, уйғунлаштириш 
~ технических условий техник шароитларни уйғунлаштириш 
гарнизон пожарной охраны ёнғин соқчилиги гарнизони 
гастролирующие преступники сайёр жиноятчилар 
гаупвахта ҳарбий авахта 
гашиш наша 
гашишизм нашавандлик 
гегемонистские устремления етакчилик, йўлбошчилик, устунликка 

интилиш 
гегемония етакчилик, йўлбошчилик, устунлик 
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генерал генерал 
генерал-губернатор генерал-губернатор 
генерал-губернаторство генерал-губернаторлик 
генералиссимус генералиссимус 
Генеральная ассамблея Бош ассамблея 
~ конференция бош конференция 
генеральное  
~ консульство 

бош  
бош консуллик 

~ соглашение бош битим 
~ соглашение по тарифам и 
торговле 

тариф ва савдо бўйича бош битим 

генеральный  
~ директор 

бош  
бош директор 

~ договор бош шартнома, асосий шартнома 
~ коллективный договор асосий жамоа шартномаси 
~ консул бош консуллик 
~ подрядчик бош пудратчи 
~ прокурор бош прокурор 
~ секретарь бош котиб 
генетическая психология ирсий (генетик) руҳшунослик 

(психология) 
генеиальность доҳийлик 
генная инженерия ген инженерлиги, муҳандислиги 
геноцид геноцид, қириб юбориш, бирон диний, 

миллий, ирқий гуруҳдаги кишиларни 
батамом йўқотиб юбориш, геноцид 

географическое  
~ положение 

жўғрофий  
жўғрофий жойлашиш 

~ сведение жўғрофий маълумот 
геологический фонд геология фонди 
геологическое изучение недр ер ости бойликларини геологик 

жиҳатдан ўрганиш 
герб герб 
~овая бумага гербли қоғоз 
~овая печать гербли муҳр 
~овый знак гербли белги 
~овый налог герб солиғи 
~овый сбор герб йиғими 
герой қаҳрамон 
~ труда меҳнат қаҳрамони 
~ Узбекистана Ўзбекистон Қаҳрамони 
герцог герцог 1) сайлаб қўйилган ҳарбий 

бошлиқ (қадим Германияда); 2) Ғарбий 
Европада дворян, оқсуяк, зодагонлар 
олий унвони 

гестапо гестапо (Германияда учинчи рейхнинг 
яширин давлат полицияси) 

гибкая политика эгилувчан сиёсат, уддабуронлик 
сиёсати 

гигиена гигиена 
~ труда меҳнат гигиенаси 
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гигиенические  
~ нормы 

гигиеник  
гигиеник меъёрлар 

~ нормативы гигиена нормативлари 
гимн мадҳия, гимн 
гимназия гимназия 
гимнастика бадантарбия 
гипноз гипноз 
гипотеза фараз, тахмин, мўлжал 
~ совершения преступления содир этилган жиноят бўйича тахмин 
глава 1) бошлиқ; 2) бош; 3) боб; 4) асосий 
~ государства давлат бошлиғи 
~ дипломатической миссии дипломатик ваколатхона бошлиғи 
~ исполнительной власти ижроия ҳокимият бошлиғи 
~ консульского учреждения консуллик муассасаси бошлиғи 
~ партийно-правительственной 
делегации 

партия-ҳукумат делегацияси бошлиғи 

~ правительства ҳукумат бошлиғи 
~ семьи оила бошлиғи 
главарь шайки шайка бошлиғи, жиноий тўда бошлиғи 
главная  
~ вещь и принадлежность 

асосий  
асосий буюм ва ашёлар 

~ военная прокуратура бош ҳарбий прокуратура 
~ движущая сила народной 
революции 

халқ инқилобининг бош 
ҳаракатлантирувчи кучи 

~ дорога асосий йўл 
главное  
~ описание 

асосий  
асосий тасвирлаш 

~ политическое управление (ГПУ) бош сиёсий бошқарма 
~ требование асосий талаб 
~ управление бош бошқарма 
~ управление при совете 
министров 

вазирлар кенгаши қошидаги бош 
бошқарма 

~ управление торговли савдо бош бошқармаси 
главнокомандующий бош қўмондон 
главный  
~ бухгалтер 

бош 
бош бухгалтер, бош ҳисобчи 

~ военный прокурор бош ҳарбий прокурор 
~ военный суд бош ҳарбий суд 
~ вор ўғрибоши 
~ редактор бош маҳаррир 
~ специалист бош мутахассис 
~ штаб бош штаб 
гласно очиқ, ошкора 
гласность ошкоралик 
~ судебного процесса суд процессининг ошкоралиги 
~ судебного разбирательства суд муҳокамасининг ошкоралиги 
~ судопроизводства суд мажлисининг ошкоралиги 
гласный суд очиқ суд 
глосса  Рим ҳуқуқига Византия 

ҳуқуқшунослари берган шарҳлар 
глоссатор талқинчи; эскирган ва кам ишлатилган 
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сўз ва ибораларнинг шарҳловчиси; 
қадимги қонун ва суд қарорларини 
талқин қилувчи шахс 

глубокий сон қаттиқ уйқу 
глубокое чувство чуқур ҳиссиёт, чуқур ҳис-туйғу 
глухонемой кар-соқов, гунг 
глухонемота кар-соқовлик 
гнев ғазаб 
гнездо воров ўғрилар уяси 
год йил 
~финансовый молиявий йил 
годичный срок бир йиллик муҳлат 
годовая смета йиллик смета 
годовой  
~ договор 

йиллик  
йиллик шартнома 

~ доход йиллик даромад 
~ обзор йиллик шарҳ 
~ отчет йиллик ҳисобот 
головник қотил, қадим рус давлатида одам 

ўлдирган шахс 
головной мозг бош мия 
головничество хун, эваз (одам ўлдирганлик учун 

тўланадиган товон) 
голодание очлик 
голос овоз 
~ избирателей сайловчилар овози 
голословное заявление асоссиз баён, далилсиз арз 
голословность далилсизлик, исботсизлик, қуруқ гап 
голосование овоз бериш 
~ поименное  номма-ном овоз бериш 
~ постатейное моддама-модда овоз бериш 
голосовой орган овоз бериш органи 
гонение қувғин, таъқиб 
гонец хабарчи 
гонка пойга 
~ вооружений қуролланиш пойгаси 
гонорар қалам ҳақи, гонорар 
~ авторский қалам ҳақи, гонорар 
гонорея гонорея (таносил касаллигининг бир 

тури) 
горисполком шаҳар ижроия қўмитаси 
горное законодательство ер ости, кон бойликлари тўғрисидаги 

қонунчилик 
горно 
~ заводская промышленность 

тоғ-кон  
тоғ-кон завод ишлаб чиқариши 

~ технический надзор кон-техника назорати 
город шаҳар 
~ местного подчинения маҳаллий бошқарувдаги шаҳар 
города, имеющие районные 
деления 

туманларга бўлинган шаҳарлар 

городская  шаҳар  
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~ дума шаҳар думаси; Россияда давлат қонун 
чиқариш ёки маъмурий ишлар юритиш 
идораси 

~ земля шаҳар ерлари 
~ прокуратура шаҳар прокуратураси 
~ управа шаҳар маҳкамаси 
~ черта шаҳар ерлари чегараси 
городские  
~ земли 

шаҳар  
шаҳар ерлари 

~ угодья шаҳар ери 
городской  
~ совет 

шаҳар  
шаҳар кенгаши (совети) 

~ ҳокимият шаҳар ҳокимияти 
~ совет народных депутатов халқ депутатлари шаҳар кенгаши 
~ суд шаҳар суди 
горожанин шаҳарлик 
горячка 1. иситма, безгак 2. қизишиш, 

безовталик 
госпиталь военный ҳарбий госпиталь 
госпитальное судно госпиталь кемаси 
господин жаноб 
господство ҳукмронлик, ҳокимлик, устунлик 
господствующий класс ҳукмрон синф 
госпожа хоним 
госсоветник давлат маслаҳатчиси 
~ юстиции давлат адлия маслаҳатчиси 
гост давлат стандартлари 
гостиничное обслуживание меҳмонхона хизмати 
гость меҳмон 
государства-участники иштирокчи давлатлар 
~ стран народной демократии халқ демократияси давлатлари 
государственная  
~ автомобильная инспекция 

давлат  
давлат автомобиль инспекцияси 
(назорати) 

~ безопасность давлат хавфсизлиги 
~ власть давлат ҳокимияти 
~ гарантия давлат кафолати 
~ граница давлат чегараси 
~ дисциплина давлат интизоми 
~ должность давлат лавозими 
~ дума давлат думаси 
~ заготовка давлат тайёрлови 
~ защита семьи оиланинг давлат томонидан ҳимояси 
~ земельная книга давлат ер китоби 
~ измена давлатга хоинлик қилиш 
~ инспекция давлат назорати 
~ казна давлат хазинаси 
~ книга регистрации 
землепользования 

ердан фойдаланишни қайд қилиш 
давлат китоби 

~ комиссия совета министров вазирлар маҳкамасининг давлат 
комиссияси 
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~ монополия давлат монополияси 
~ пенсия давлат нафақаси 
~ повинность давлат олдидаги бурч 
~ политика давлат сиёсати 
~ пошлина давлат божи 
~ приёмка давлат қабули 
~ принадлежность давлатга мансублик 
~ регистрация давлат томонидан қайд қилиш 
~ служба давлат хизмати 
~ социалистическая собственность давлат социалистик мулки 
~ тайна давлат сири 
~ территория давлат ҳудуди, ери, тупроғи 
~ торговля давлат савдоси 
~ пробирная палата давлат пробир палатаси 
~ служба занятости давлат иши билан таъминлаш хизмати 
~ экологическая (санитарно-
экологическая) экспертиза 

давлат экологик (санитария-
экология)экспертизаси 

~ экспертиза условий труда меҳнат шарт-шароитлари давлат 
экспертизаси 

государственно-правовое 
строительство 

давлат ҳуқуқий қурилиши 

государственно-правовые 
отношения 

давлат ҳуқуқий муносабатлари 

государственное  
~ воздействие 

давлат  
давлат таъсири 

~ имущество давлат мулки 
~ нормирование заработной платы маошнинг давлат томонидан 

меъёрланиши 
~ обеспечение давлат таъминоти 
~ пенсионное страхование давлат пенсия суғуртаси 
~ повеление давлат буйруғи 
~ право давлат ҳуқуқи 
~ право буржуазных стран буржуа мамлакатлари давлат ҳуқуқи 
~ право социалистических 
стран 

социалистик мамлакатларнинг давлат 
ҳуқуқи 

~ право стран, освободившихся от 
колониальной зависимости 

озод бўлган мамлакатлар давлат ҳуқуқи 

~ предприятие давлат корхонаси 
~ преступление давлатга қарши жиноят 
~ принуждение давлат мажбурлов чоралари 
~ регулирование заработной 
платы 

маошнинг давлат томонидан тартибга 
солиниши 

~ собрание давлат мажлиси 
~ страхование давлат суғуртаси 
~ строительство давлат қурилиши 
~ управление давлат бошқаруви 
~ управление промышленностью саноатнинг давлат бошқаруви 
~ устройство давлат тузилиши 
~учреждение давлат муассасаси 
~ хозяйство давлат хўжалиги 
государтвенность давлатчилик 
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государственные  
~ обязанности 

давлат  
давлат мажбуриятлари 

~ финансы давлат молияси 
~ функции давлат функциялари 
~ отраслевые стандарты качества сифатга доир давлат тармоқ 

стандартлари 
~ секреты давлат сирлари 
~ символы давлат рамзлари 
~статистические наблюдения давлат статистика кузатуви 
государственный давлат 
~ акт давлат акти 
~ аппарат давлат аппарати, девони 
~ арбитраж давлат арбитражи 
~ архитектурно-строительный 
институт 

давлат архитектура ва қурилиш 
институти 

~ банк давлат банки 
~ бюджет давлат бюджети 
~ ветеринарный надзор давлат ветеринария назорати 
~ герб давлат герби 
~ гимн давлат гимни (мадҳияси) 
~ деятель давлат арбоби 
~ договор давлат шартномаси 
~ единый земельный фонд давлат ягона ер фонди 
~ жилищный фонд давлат уй-жой фонди 
~ заем давлат заёми 
~ заказ давлат буюртмаси 
~ защитник давлат ҳимоячиси 
~ закон давлат қонуни 
~ иммунитет давлат иммунитети 
~ комитет давлат қўмитаси 
~ контроль давлат назорати 
~ контроль за использованием 
земель 

ерлардан фойдаланиш бўйича давлат 
назорати 

~ кредит давлат кредити 
~ лесной фонд давлат ўрмон фонди 
~ механизм давлат механизми 
~ минимум заработной платы иш ҳақининг давлат минимуми (энг 

кам миқдори) 
~ налог давлат солиғи 
~ обвинитель давлат айбловчиси 
~ орган давлат органи 
~ охотничий дом давлат ов қилиш фонди 
~ переворот давлат тўнтариши 
~ премии давлат мукофотлари 
~ преступления давлатга қарши жиноятлар 
~ пожарный надзор давлат ёнғиндан сақлаш назорати 
~ надзор давлат назорати 
~ режим давлат режими 
~ реестр давлат реестри 
~ санитарный надзор давлат тиббиёт назорати 
~ секретарь давлат котиби 
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~ секретарь по иностранным и 
политическим делам 

чет эл ва сиёсий масалалар бўйича 
давлат котиби 

~ служащий давлат хизматчиси 
~ совет давлат кенгаши 
~ строй давлат тузуми 
~ суверенитет давлат суверенитети 
~ технический осмотр давлат техника кўриги 
~ торговый контроль давлат савдо назорати 
~ флаг давлат байроғи 
~ язык давлат тили 
государство давлат 
~ иностранное чет давлат, хорижий давлат 
~ многонациональное государство кўп миллатли давлат 
~ обладающее ядерным 
оружием 

атом қуролига эга бўлган давлат 

~ отправление жўнатган давлат 
государствовед давлатшунос 
государствоведение давлатшунослик 
государь шоҳ, подшоҳ 
грабеж талончилик 
грабитель талончи 
градостроительство шаҳар қурилиши 
гражданин фуқаро 
гражданская  
~ война 

фуқаролар  
фуқаролар уруши 

~ оборона фуқаролик мудофааси 
~ ответственность фуқаролик масъулияти 
~ правоспособность фуқаролик ҳуқуқий лаёқати 
~ служба фуқаролик хизмати 
~ права и обязанности фуқаролик ҳуқуқ ва мажбуриятлари 
гражданские сделки фуқаролик битими 
гражданский  
~ брак 

фуқаролик  
фуқаролик никоҳи 

~ долг фуқаролик бурчи 
~ иск фуқаролик даъвоси 
~ иск в уголовном процессе жиноят процессида фуқаролик даъвоси 
~ истец фуқаролик даъвогари 
~ кодекс фуқаролик кодекси 
~ ответчик фуқаролик жавобгари 
~ паспорт фуқаролик паспорти 
~ процесс фуқаролик процесси, фуқаролик 

ишларини юритиш жараёни 
~ ценз фуқаролик цензи 
гражданское фуқаролик 
~ дело фуқаролик иши 
~ законодательство фуқаролик қонунчилиги 
~ общество фуқаролик жамияти 
~ право фуқаролик ҳуқуқи 
~ правоотношение фуқаролик ҳуқуқи муносабатлари 
~ процессуальное право фуқаролик процессуал ҳуқуқи 
~ судопроизводство фуқаролик судлов ишларини юритиш 
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гражданско-правовые  
~ отношения 

фуқаролик ҳуқуқий  
фуқаролик ҳуқуқий муносабатлар 

~ последствия фуқаролик ҳуқуқий оқибатлар 
гражданско-процессуальный 
кодекс 

фуқаролик процессуал кодекси 

гражданско-процессуальное 
законодательство 

фуқаролик-процессуал қонун 
ҳужжатлари 

гражданство фуқаролик, бирон давлат фуқаролигига 
мансублик 

грамматическое толкование грамматик талқин қилиш 
грамота ёрлиқ, ҳуқуқий акт 
~ верительная ишонч ёрлиғи 
~ почетная фахрий ёрлиқ 
граница чегара 
~ административно-территориальных 
единиц 

маъмурий-ҳудудий бирликлар чегараси 

границы чегаралар 
~ государства давлат чегаралари 
~ дат муддатлар чегараси 
~ отвода олиб бориб қўйиш чегаралари 
~ станции бекат чегаралари 
~ землевладений и 
землепользований 

эгаликдаги ва фойдаланишдаги 
ерларнинг чегара белгилари 

гранты грантлар 
график жадвал 
~ отпусков меҳнат таътиллари жадвали 
~ работы иш жадвали 
~ сменности навбатчилик жадвали 
графическая экспертиза график экспертиза 
графология графология (хатига қараб кишининг 

характерини ўрганиш) 
гриф гриф 
~ секретности махфийлик грифи 
грубейшие процессуальные 
нарушения 

қўпол процессуал бузилишлар 

грубое қўпол 
~ извращение қўпол равишда бузиб кўрсатиш 
~ нарушение қўпол равишда бузиш 
грубый қўпол 
груз юк, оғирлик 
~ не соответствующий габаритным 
условиям 

габарит шартига тўғри келмайдиган юк 

грузовладелец юк эгаси 
грузовое движение юк ҳаракати 
грузовой документ юк ҳужжати 
грузовые помещения юкхоналар 
грузоотправитель юк жўнатувчи 
грузополучатель юкни қабул қилиб олувчи 
группа гуруҳ, тўда, тоифа 
~ воров ўғрилар тўдаси 
~ инвалидности ногиронлик тоифаси 
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~ социальная ижтимоий гуруҳ 
группировка гуруҳбозлик 
группировщик гуруҳбоз,тарафкаш 
групповое дело гуруҳ иши 
губернатор губернатор, губерния ҳокими  
гужевая повинность от-улов бериш мажбурияти 
гужевое движение от-улов ҳаракати 
гужевой транспорт от-улов транспорти 
гуманизм инсонпарварлик 
гуманитарная помощь инсонпарварлик ёрдами 
гуманитарное право гуманитар ҳуқуқ 
гуманное  
~ обращение 

инсоний  
инсоний муносабат 

~ соображение инсонпарварларча фикрлаш 
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Д 
 
давать  
~ заключение 

бериш  
  хулосалар бериш 

~ показания кўрсатувлар  кўрсатма бериш 
давление босим 
давностный срок кучини йўқотиш муддати 
давность ўтган муддат, кучини йўқотиш муддати 
~ дисциплинарной ответственности интизомий жавобгарлик муддати 
~ исковая даъво муддати 
~ исполнения приговора қарорни ижро этиш муддати 
~ исполнения постановления қарор ижросининг муддати 
~ обвинительного приговора айблаш ҳукмининг кучдан қолиш 

муддати 
~ по исполнению судебного 
решения 

суд қарорини ижро этиш муддати 

~ по трудовым спорам меҳнат низолари бўйича муддат 
~ привлечения к уголовной 
ответственности 

жиноий жавобгарликка тортиш 
муддати 

~ уголовного преследования жиноий таъқиб муддати 
дактило пальцев бармоқ изини аниқламоқ 
дактилоскопия дактилоскопия қилиш, бармоқ изига 

қараб одам ажратиш, таниш 
дальномер масофа ўлчагич 
дальность узоқлик 
~ перевозки груза юк ташиш узоқлиги 
дамба дамба, кўтариш 
данные маълумотлар 
~ о личности подсудимого судланувчининг шахси ҳақидаги 

маълумотлар 
~ о подсудимом судланувчи ҳақидаги маълумотлар 
~ следственные тергов маълумотлари 
дань ўлпон,хирож 
дар ҳадя 
дарение ҳадя қилмоқ 
даритель ҳадя қилувчи 
дарственная надпись ҳадянома 
дарственный экземпляр ҳадя намунаси 
дата сана 
~ вексель вексель санаси 
~ выхода чиқиш санаси 
~ платежа тўлов санаси 
~ отгрузки жўнатиш санаси 
~ поставки етказиб бериш санаси 
~ постройки қуриш санаси 
~ задаток закалат санаси 
дать  
~ клятвенное обещание 

бериш 
қасам ичиш, онт ичиш 

~ показание кўрсатма бериш 
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дача бериш 
~ взятки пора бериш 
двенадцати таблиц законы ўн икки жадвал қонунлари 
двигательный центр ҳаракат қилиш маркази 
движение ҳаракат 
~ дела ишнинг ҳаракатда бўлиши 
~ глаз кўз ҳаракати 
~ капитала маблағ ҳаракати 
~ двустороннее икки тамонлама ҳаракат 
движимое кўзғатиш мумкин бўлган 
~ имущество кўчар мулк 
~ недвижимое кўчмас мулк 
движимость мол-мулк, мол-дунё 
двоеженство икки хотинлик 
двое иккаласи 
двой икки 
~ная фамилия икки фамилиялик 
~ное гражданство икки давлатга фуқаро бўлиш 
~ное подчинение икки тамонлама бўйсуниш 
~ное страхование қўшалоқ суғурта 
~ное складское свидетельство икки қисмли омбор гувоҳномаси 
двор ҳовли, хонадон 
двурушник мунофиқ, риёкор; сотқин, хоин 
двустороннее икки тарафлама 
~ обязательство икки томонлама мажбурият 
~ соглашение икки тарафлама келишув, битим 
двусторонний договор икки тарафлама шартнома 
двухмесячный отдых икки ойлик дам 
двухнедельный отпуск икки ҳафталик таътил 
двухпалатная система икки палатали тизим 
двухсторонняя сделка икки тарафлама битим 
дебаты парламентские парламент мунозаралари 
дебентура дебентура 
дебет дебет,кирим 
дебитор дебитор 
дебиторская задолженность дебиторлик қарзи 
дебош тўполон,муштлашиш 
дебошир тўполончи 
девальвация девальвация 
девиз государства давлат шиори 
девственная плева иффат (қизлик) пардаси 
дееспособность муомалага лаёқатлилик 
~ гражданина фуқаронинг муомала лаёқати 
~ малолетних вояга етмаганларнинг муомала лаёқати 
~ юридического лица юридик шахснинг муомала лаёқати 
дееспособный муомалага лаёқатли 
дежурный администратор навбатчи маъмур 
дезактивация ўз фаоллигини йўқотиш 
дезактивирующие мероприятия дезактивация чоралари 
дезинфекционно-промывочная 
станция 

дезинфекция-ювиш станцияси 
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дезертир дезертир, қочоқ, ҳарбий хизматни ўз 
бошимчалик билан ташлаб кетган шахс 

дезертирство қочоқлик 
действие ҳаракат 
~ гражданского законодательства 
во времени 

фуқаролик қонун ҳужжатларининг вақт 
бўйича амал қилиши 

~ закона қонуннинг амал қилиши 
~ закона во времени и 
пространстве 

қонуннинг вақт ва ҳудуд бўйича амал 
қилиши 

~ и бездействие ҳаракат ва ҳаракатсизлик 
~ исполнительное ижро ҳаракати 
~ дезорганизующее работу ишни издан чиқарувчи ҳаракат 
~ лица в состоянии крайней 
необходимости 

шахс ҳаракатни охирги зарурий 
ҳолатида содир этиши 

~ лица в состоянии необходимой 
обороны 

шахс ҳаракатни зарурий мудофаа 
ҳолатида қилганлиги 

~ неправомерное ҳуқуққа хилоф ҳаракат 
~ общественно-опасное ижтимоий хавфли ҳаракат 
~ подстрекательское иғвогарлик ҳаракати 
~ преступника жиноятчининг ҳаракати 
~ прокурора прокурорнинг ҳаракати 
~ уголовного кодекса жиноят кодексининг амал қилиши 
~ введение в кучга киритиш 
~ в действии амалдаги ҳаракат 
действительная военная служба ҳақиқий ҳарбий хизмат 
действительность решения қарорнинг ҳақиқийлиги 
действительный ҳақиқий 
действия в чужом интересе без 
поручения 

бегона шахснинг манфаатини кўзлаб, 
топшириқсиз ҳаракат қилиш 

~ ущерб ҳақиқий зарар 
действую|щий амалдаги 
~щее соглашение амалдаги келишув 
~щий закон амалдаги қонун 
декадный, суточный, часовой ўн кунлик,суткалик,соатлик  
декан декан 
~ юридического факультета юридик факультет декани 
декларант декларация берувчи 
декларация декларация, баённома, баёнот 
~ налоговая солиқ декларацияси 
~ о государственном суверенитете давлат суверенитети ҳақида баёнот 
~ независимости мустақиллик декларацияси 
~ о доходах даромадлар тўғрисидаги декларация 
~ прав ҳуқуқлар декларацияси 
~ прав народов халқлар ҳуқуқлари тўғрисидаги 

декларация 
~ принципов международного 
права 

халқаро ҳуқуқ тамойиллари 
декларацияси 

декрет декрет, қонун кучига эга бўлган қарор, 
фармойиш  

~ о суде суд ҳақидаги қарор 
декретное время декрет вақти 



65 
 

декретный отпуск ҳомиладорлик таътили 
делегат вакил, делегат 
~ съезда съезд делегати, вакили 
делегировать вакил қилиб юбормоқ, ваколат бермоқ 
деление бўлиш 
деликт ҳуқуққа хилоф ҳаракат, қилмиш 
делимые и неделимые вещи бўлинадиган ва бўлинмайдиган ашёлар 
дело иш 
~ подсудное верховному суду олий судга тааллуқли иш 
~ подсудное военному трибуналу ҳарбий трибуналга тааллуқли иш 
~ подсудное районному суду туман судига тааллуқли иш 
~ подсудное хозяйственному суду хўжалик судига тааллуқли иш 
деловая  
~ активность 

ишчанлик  
ишчанлик фаоллиги 

~ репутация расмий обрў 
деловитость ишбилармонлик, иш кўзини билиш 
дело|вой ишчан, ишбилармон, расмий 
~вые контакты расмий алоқалар 
~вые переговоры расмий музокаралар 
делопроизводитель иш юритувчи 
делопроизводство иш юритиш 
делопроизводство судебное суд ишини юритиш 
делькредере делькредере 
демаркационная линия чегара чизиғи 
демаркация чегарани белгилаш 
демарш намойишкорона, дипломатик ҳаракат, 

мурожаат 
демилитаризация қуролсизлантириш 
~ территории ҳудудни қуролсизлантириш 
демобилизация сафарбарликдан озод қилиш 
демократизм демократизм 
демократическая| партия демократик партия 
~ республика демократик республика 
~ свобода демократик озодлик 
~ сущность демократик моҳият 
демократический централизм демократик централизм, марказлашган 

идора усули 
демократия демократия 
демонстрация намойиш 
денационализация денационализация 
денеж|ный пул билан алоқадор 
~ная оценка пулда баҳолаш 
~ная реформа пул ислоҳоти, пул ўзгариши 
~ная ситема пул тизими, пул соҳаси 
~ное взыскание пул ундириш 
~ное пособие пул ёрдами 
~ное содержание пул таъминоти 
~ные вклады пул омонати 
~ный знак пул белгиси 
денонсация бир ёки кўп томонлама халқаро 

шартноманинг давлат томонидан рад 
қилиниши 
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денонсирование  
~ договоров 

рад қилиниши  
халқаро келишувнинг давлат 
томонидан рад қилиниши 

~ соглашения битимнинг давлат томонидан бекор 
қилиниши 

день кун 
~ выходной дам олиш куни 
~ и время голосования овоз бериш куни ва вақти 
~ окончания исполнения взыскания жазони ўташ муддати тугаган кун 
~ отдыха дам олиш куни 
деньги пул 
депеша телеграмма, шошилинч дипломатик 

мактуб, хат-хабар 
депозит депозит 
депонирование халқаро шартнома, ёрлиқ ва 

ҳужжатларнинг учинчи (депозитарий) 
давлатга  топширилиши 

депортация шахсни мажбуран бошқа давлатдан 
чиқариб юбориш 

депутат халқ вакили, депутат 
депутатская группа депутатлар гуруҳи 
держава йирик давлат, мамлакат 
держатель ушлаб турувчи 
~ документа ҳужжатни ушлаб турувчи 
~ сертификата сертификат сақловчи 
дерзость қўполлик 
дети болалар, 18 ёшга, яъни балоғат ёшига 

етмаганлар 
детоубийство бола ўлдириш, чақалоқни (гўдакни) 

ўлдириш 
детская  
~ преступность 

болалар  
болалар жиноятчилиги 

~ психология болалар руҳшунослиги 
детский труд болалар меҳнати 
дефект нуқсон, камчилик, иллат 
~ титула сарварақ нуқсони 
дефектный нуқсонли 
~ товар нуқсонли мол 
~ экземпляр нуқсонли нусха 
дефектоскоп дефектоскоп 
дефицит 1) тақчил, камёб; 2) зарар, ҳаражатнинг 

даромаддан кўпайиб кетиши 
~ платежного баланса тўлов балансининг тақчиллиги 
деформация деформация 
де-юре юридик равишда халқаро ҳуқуқда 

давлатни ёки ҳукуматни тўлиқ ва 
расмий тан олиш 

деяние қилмиш 
~ опасное хавфли қилмиш 
~ уголовное жиноий қилмиш 
деятель арбоб 
~ наука фан арбоби 
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деятельное раскаяние виновного айбдорнинг ўз қилмишига чин 
қўнгилдан пушаймон бўлиши 

деятельность фаолият 
~ арбитражного суда ҳакамлар суди фаолияти 
~ интеллектуальная  ақлий фаолият 
~ органов дознания суриштирув органлари фаолияти 
~ по бирор нарса бўйича фаолият 
джентельменское соглашение жентельменлар келишуви 
диапозитив диапозитив 
диапозитивная норма права тақиқланган ҳаракатни баён қилувчи 

ҳуқуқ меъёри 
дивергенция тафовут, фарқ 
диверсант қўпорувчи 
диверсионный акт қўпорувчилик акти, ҳаракати 
диверсия қўпорувчилик 
диетическое питание парҳез таом 
дикие племена ёввойи қабилалар 
диктат 1. заиф томонга мажбуран юклатилган 

халқаро битим 2. бирон битим тузишда 
кучли империя томонидан заиф 
томонга ўз шарт ва талабларини 
ўтказиш сиёсати, зўравонлик 

диктатор якка ҳоким, ҳукмрон, ўз амрини 
ўтказувчи, ҳуқуқи чекланмаган 
ҳукмдор 

~cкая власть диктаторлик ҳокимияти 
диктатура чекланмаган ҳокимият, диктатура 
~ пролетариата пролетариат диктатураси, ишчилар 

синфи ҳокимияти 
диктофон овоз ёзувчи асбоб 
дилер дилер 
динамичное развитие динамик тараққиёт 
динамичность динамик 
диплом диплом 
дипломат дипломат 
дипломатика дипломатика 
дипломати|я дипломатия 
~ческая защита дипломатик ҳимоя 
~ческая миссия дипломатик миссия 
~ческая нота дипломатик нота 
~ческая почта дипломатик почта 
~ческая служба дипломатик хизмат 
~ческие отношения дипломатик муносабат 
~ческие сношения дипломатик алоқалар 
~ческий агент дипломатик вакил 
~ческий акт дипломатик акт 
~ческий иммунитет дипломатик иммунитет 
~ческий канал дипломатик канал 
~ческий корпус дипломатик корпус 
~ческий курьер дипломатик курьер, чопар, хат ташувчи 
~ческий наблюдатель дипломатик кузатувчи 
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~ческий представитель дипломатик вакил 
~ческий протокол дипломатик протокол 
~ческий ранг дипломатик даража, мартаба, унвон 
~ческое право дипломатик ҳуқуқ 
~ческое представительство дипломатик ваколатхона 
директивное  
~ письмо 

буйруқ  
буйруқ хати, кўрсатма, буйруқ мактуби  

~ указание буйруқ кўрсатма 
директор директор 
дирекция дирекция 
дирижёр дирижёр 
дискредитация обрўсизлантирмоқ, бадном этмоқ 
~ конкурента рақобатчини обрўсизлантириш 
дискредитирование обрўсизлантирмоқ, бадном этмоқ 
~ власти ҳокимиятнинг обрўсини тўкиш 
дискреционная власть дискрецион ҳокимият 
дискриминация камситиш, одамнинг миллати, диний 

эътиқоди ва ирқига қараб ҳуқуқларини 
чеклаш, хўрлаш 

~ расовая ирқига қараб камситиш 
дискуссия мунозара, баҳс 
диспансер диспансер 
дисмисл дисмисл 
диспаша диспаша, умумий фалокатдан келиб 

чиққан зарар ҳисоби  
диспетчер диспетчер 
~ский приказ диспетчер буйруғи 
~ское руководство диспетчер раҳбарлиги 
диспозиция диспозиция, ҳуқуқ нормасининг 

муайян ҳаракатни, жиноятни ман 
қилувчи ёки ўша ҳаракат нималардан 
иборат бўлишини тасвирловчи қисми 

~ правовых норм ҳуқуқий меъёрлар диспозицияси 
~ составов преступления жиноят таркиби диспозицияси 
диспозитивная норма диспозитив меъёр 
диспозитивность диспозитивлик 
диссертация диссертация 
диссидент диссидент 
дистанция  
~ пути 

дистанция, масофа  
йўл дистанцияси 

~ сигнализации сигнализация дистанцияси 
дисциплина интизом 
~ договорная шартномавий интизом 
~ платежная тўлов интизоми 
~ финансовая молиявий интизом 
дисциплинарная ответственность интизомий жавобгарлик 
дисциплинарное  
~ взыскание 

интизомий  
интизомий чора,интизомий жазо 

~ воздействие интизомий таъсир чораси 
дисциплинарный  
~ арест 

интизомий  
интизомий қамоқ 

~ батальон интизомий батальон 
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~ изолятор интизомий изолятор,авахта 
~ суд интизомий суд 
~ устав интизомий низом 
дисциплинированность интизомийлик 
дисциплинированный интизомли 
диффамация бирор шахсни бадном қиладиган 

маълумотни матбуотда эълон қилиш 
дифференцированное обучение дифференциялашган таълим 
длительная изоляция узоқ ажратиш 
длительность давомийлик 
длящееся  
~ правонарушение 

давом этаётган  
давом этаётган ҳуқуқбузарлик 

~ преступление узоққа чўзилган жиноят 
дни рабочие иш кунлари 
добавочное описание қўшимча таъриф 
добавочный доход  қўшимча даромад 
доблесть жасорат, ботирлик 
добрачное имущество никоҳгача бўлган мулк 
доброволь|ный ихтиёрий 
~ная ликвидация ихтиёрий тугатиш 
~ная народная дружина кўнгилли халқ дружиналари, 

ташкилотлари 
~ная основа кўнгилли асос 
~ная сдача в плен ихтиёрий таслим бўлиш 
~ная явка ўз ихтиёрига кўра келиш 
~ное владение ихтиёрий равишда эгалик қилиш 
~ное дело кўнгилли иш 
~ное исполнение ихтиёрий равишда бажариш 
~ное общество кўнгилли жамият 
~ное подчинение ихтиёрий бўйсуниш 
~ное согласие ихтиёрий розилик 
~ное соглашение ихтиёрий битим 
~ное страхование ихтиёрий суғурта 
~ный отказ ихтиёрий воз кечиш 
~ный отказ от преступления жиноятдан ихтиёрий бош тортиш 
~ный отказ от совершения 
преступления 

жиноят содир этишдан ихтиёрий бош 
тортиш 

~ный союз ихтиёрий бирлашма 
добровольцы кўнгиллилар 
доброкачественный товар юқори сифатли мол 
добросовест|ный ҳалол, виждонан 
~ное выполнение виждонан бажариш 
~ное отношение к обучению ўқишга ҳалол муносабат 
~ное отношение к труду меҳнатга ҳалол муносабат 
~ный владелец ҳалол эга, хўжаин 
~ный приобретатель инсофли эгалловчи 
~ный приобретатель информации ахборотни инсофли эгалловчи 
добрососедские отношения яхши қўшничилик алоқалари 
добрые  услуги беминнат хизматлар 
добытый преступным путем жиноий йўл билан топилган 
доведение  олиб бориш, охирига етказиш 
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~ до самоубийства ўзини-ўзи ўлдиришга олиб бориш 
~ преступления до конца жиноятни охирига етказиш 
доверенности, приравниваемые к 
нотариально удостоверенным 

нотариал тасдиқланган 
ишончномаларга тенглаштирилган 
ишончномалар 

доверенность ишончнома, ваколатнома 
~ для получения денег пул олиш учун ишончнома 
доверен|ный ишонилган, ишончли 
~ный представитель ишончли вакил 
~ное имущество ишониб топширилган мулк 
~ное лицо ишончли шахс 
доверие ишонч 
доверитель и доверенный ишонувчи ва ишонилган 
доверительная собственность ишончли мулк 
доверительное управление ишончли бошқарув 
доверительный  
~ собственник 

ишончли  
ишончли мулк эгаси 

~ управляющий ишончли бошқарувчи 
доверить ишониш, ишни топшириш 
~ тайну сирни ишониш 
довести до  
~ сведения 

етказмоқ  
маълумот сифатида етказмоқ 

~ общественности кенг оммага маълумот сифатида 
етказмоқ 

довод асос, далил, исбот, баҳона, важ 
доводы  
~ кассатора 

асослар 
кассация шикояти берувчининг 
асослари 

~ кассационные кассация шикояти учун асослар 
довольствие таъминот 
догма догма, қотиб қолган ақида 
догматизм ақидапарастлик 
договаривающиеся стороны шартлашаётган тарафлар 
договор шартнома, битим 
~ об автомобильной перевозке 
грузов 

юкларни автомобилда ташиш 
шартномаси 

~ аренды ижара шартномаси 
~ банковского вклада банк қўйилмаси шартномаси 
~ о контрактации контрактация шартномаси 
~ о безвозмездном пользовании 
имуществом 

мол-мулкдан бепул фойдаланиш 
ҳақидаги шартнома 

~ в пользу третьего лица учинчи шахснинг фойдасига битим 
~ заказа буюртма шартномаси 
~ о взаимопомощи ўзаро ёрдам ҳақида шартнома 
~ о воздушной перевозке 
грузов 

юкларни ҳаво орқали ташиш 
шартномаси 

~ о всеобщем и полном 
разоружении 

умумий ва тўла қуролсизланиш 
ҳақидаги шартнома 

~ о государственном 
страховании 

давлат суғуртаси ҳақидаги шартнома 

~ о государственной закупке қишлоқ-ҳўжалик маҳсулотларини 
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сельскохозяйственной продукции давлат томонидан сотиб олиш ҳақидаги 
шартнома 

~ о железнодорожной 
перевозке грузов 

юкларни темир йўл орқали ташиш 
ҳақидаги шартнома 

~ о займе қарз бериш шартномаси 
~ о залоге строения қурилиш гарови шартномаси 
~ о заработной плате иш ҳақи шартномаси 
~ об имущественном найме мулкий ёллаш шартномаси 
~ о комиссии комиссия шартномаси 
~ о конкурсе танлов шартномаси 
~ о купле-продаже олди-сотди шартномаси 
~ о личном страховании суғурта шартномаси 
~ международный халқаро шартнома 
~ о мене алмаштириш тўғрисидаги шартнома 
~ многосторонний кўп томонлама шартнома 
~ о морском страховании денгиз суғуртаси шартномаси 
~ о морской перевозке денгиз орқали ташиш шартномаси 
~ о морской перевозке грузов денгиз орқали юк ташиш шартномаси 
~ о найме жилого помещения турар жой ижараси тўғрисидаги 

шартнома 
~ о ненападении ҳужум қилмаслик тўғрисидаги 

шартнома 
~ о непосредственном 
сотрудничестве 

бевосита ҳамкорлик тўғрисидаги 
шартнома 

~ о нераспространении ядерного 
оружия 

атом қуролини тарқатмаслик ҳақидаги 
шартномаси 

~ об оказании правовой помощи ҳуқуқий ёрдам кўрсатиш ҳақидаги 
шартнома 

~ о перевозке грузов юк жўнатиш ҳақидаги шартнома 
~ о перевозке пассажиров пассажир ташиш ҳақидаги шартнома 
~ подряда пудрат шартномаси 
~ подряда на капитальное 
строительство 

капитал қурилиш ҳақидаги шартнома 

~ подряда по переработке сырья маҳсулотни қайта ишлаш ҳақидаги 
шартнома 

~ о совместной деятельности биргаликдаги фаолият тўғрисидаги 
шартнома 

~ о поставке етказиб бериш ҳақидаги шартнома 
~ о продаже сотиш ҳақидаги шартнома  
~ о прокате ижара ҳақидаги шартнома 
~ о союзе иттифоқ тузиш ҳақидаги шартнома 
~ о ссуде ссуда шартномаси 
~ о страховании суғурта ҳақидаги шартнома 
~ о страховании имущества мулкни суғурта қилиш ҳақидаги 

шартнома 
~ о технической помощи техник ёрдам ҳақидаги шартнома 
~ о транзите транзит ҳақидаги шартнома  
~ о хранении сақлаш тўғрисидаги шартнома 
~ присоединения қўшилиш шартномаси 
~ продажи недвижимости кўчмас мулкни сотиш шартномаси 
~ складского хранения омборда омонат сақлаш шартномаси 
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~ чартера (фрахтование) чартер (фрахтлаш) шартномаси 
договоренность келишув, шартлашиш 
~ о прекращении огня ўт очишни тўхташиш тўғрисидаги 

шартнома 
договориться келишиш 
~ о цене нархини келишиш 
договорная  
~ дисциплина 

келишилган  
келишилган тартиб 

~ подсудность шартномада келишилган судга 
тегишлилик 

~ пошлина шартнома асосидаги бож 
~ статья шартнома асосидаги модда 
~ теория происхождения государства шартнома асосидаги давлатнинг келиб 

чиқиш назарияси 
~ цена шартномавий нарх, келишилган нарх 
договорное обязательство шартномавий мажбуриятлар 
договорные  
~ отношения 

шартномавий  
шартномавий муносабатлар 

~ права шартнома ҳуқуқи 
~ проценты келишилган фоизлар 
договорный  
~ срок 

келишилган 
келишув муддати 

~ секвестр шартнома секвестри 
договоры международных 
организаций 

халқаро ташкилотларнинг келишуви 

доза доза, ўлчовли миқдор 
дознаватель суриштирувчи 
дознание суриштирув 
доказательная сила исбот қилиш кучи 
доказательное право исботлаш ҳуқуқи 
доказательство далил 
~ вещественное ашёвий далил 
~ дополнительное кўшимча далил 
~ косвенное эгри далил 
~ обвинительное айбловчи далил 
~ оправдательное оқловчи далил 
~ первоначальное дастлабки далил 
~ производное кейинги далил, ҳосила далил 
~ уличающее айбни очувчи далил 
доклад маъруза 
~ дело в судебном заседании суд мажлисидаги иш маърузаси 
~ письменный ёзма маъруза 
~ устный оғзаки маъруза 
доктор юридических наук юридик фанлар доктори 
докторант докторант 
доктрина доктрина, таълимот 
доктринальное толкование илмий шарҳлаш 
документ ҳужжат, ҳодисани гувоҳлантирувчи ёки 

бирон ҳуқуқ берувчи ҳужжат  
~ о направлении на работу ишга йўлланма ҳақидаги ҳужжат 
~ строгой финансовой отчетности қатъий молиявий ҳисобот ҳужжати 
~ удостоверяющий личность шахсни тасдиқловчи ҳужжат 



73 
 

документы прокурорского 
реагирования 

прокурор фикри билдирилган 
ҳужжатлар 

документальная проверка ҳужжатли текширув 
документальные данные ҳужжатли маълумотлар 
документация ҳужжатлар 
документы| утраченные йўқолган ҳужжатлар 
~ оправдательные оқлайдиган ҳужжатлар 
~ первичные дастлабки ҳужжатлар 
~ разовые бир марталик ҳужжатлар 
~ распорядительные фармойиш ҳужжатлар 
~ сводные жамланма ҳужжатлар 
долг қарз, бурч 
~ гражданский фуқаролик бурчи 
долговая  
~ книга 

қарздорлик 
қарз дафтари 

~ расписка қарздорлик тилхати 
долголетнее заключение в тюрьме қамоқхонада узоқ муддатга қамалиш 
долгосрочная  
~ аренда 

узоқ муддатли 
узоқ муддатли ссуда 

~ ссуда узоқ муддатли ссуда 
долгосрочное соглашение узоқ муддатли шартнома 
долгосрочный контракт узоқ муддатли келишув 
должник қарздор 
должностная халатность мансабга совуққонлик билан қараш 
должностное  
~ лицо 

мансабга оид 
мансабдор шахс, лавозим эгаси 

~ преступление мансабга оид жиноятлар 
должностной  
~ оклад 

лавозим 
лавозим ойлиги 

~ подлог мансаб сохтакорлиги 
должность лавозим, мансаб 
~ нотариуса нотариус лавозими 
~ судейская судьялик лавозими 
должность штатная штатли лавозим 
дольщик ҳиссадор 
доля ҳисса 
~ наследственная мерос ҳиссаси 
долевая  
~ ответственность 

ҳиссали  
ҳиссали жавобгарлик 

~ собственность ҳиссали мулк 
долевое ҳиссали 
~ обязательство ҳиссали мажбурият 
~ участие ҳиссали қатнашув 
дом уй 
~ бракосочетание никоҳ уйи 
~ инвалидов ногиронлар уйи 
~ отдыха дам олиш уйи 
~ правительства ҳукумат уйи 
домашний уйга хос, уйга оид бўлган 
~ наемный труд ёлланма уй иши 
~ работник уй ишчиси 
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доминион ҳукмрон 
доминирование устун бўлиб туриш, ҳукмронлик қилиш 
доминирующая черта ҳукмронлик қилувчи белги 
доминирующее положение ҳукмронлик қилувчи ҳолат 
домовая книга уй китоби 
домоуправление уй бошқаруви 
дом| отдыха дам олиш уйи 
~ матери и ребенка болалар ва оналар дам олиш уйи 
домовладение уйга эгалик қилиш 
домохозяин уй эгаси 
донесение хабар қилиш, хабарнома 
донор донор, қон ёки бирон аъзосини 

топширувчи 
донос хабар бериш, чақим 
~ заведомо ложный била туриб ёлғон хабар бериш 
доплата қўшимча тўлаш 
дополнение қўшимча 
дополнительная  
~ ввозная пошлина 

қўшимча  
қўшимча мол киритиш божи 

~ гарантия қўшимча кафолат 
~ жилая площадь кўшимча турар жой 
~ мера қўшимча чора 
~ мера наказания қўшимча жазо чоралари 
~ оплата труда в объединении корхонада иш учун қўшимча тўлаш 
~ премия қўшимча мукофот 
~ экспертиза қўшимча экспертиза 
дополнительное  
~ расследование 

қўшимча  
қўшимча текширув 

~ имущественное страхование қўшимча мулкий суғурта 
~ наказание қўшимча жазо 
~ решение қўшимча қарор 
~ требование қўшимча талаб 
дополнительные условия қўшимча шартлар 
дополнительный  
~ отпуск 

қўшимча  
қўшимча таътил (меҳнат таътили) 

~ расход қўшимча сарф- харажатлар 
~ срок қўшимча муддат 
допрос сўроқ 
~ обвиняемого айбланувчини сўроқ қилиш 
~ подозреваемого гумондорни сўроқ қилиш 
~ потерпевшего жабрланувчини сўроқ қилиш 
~ при опознании таниб олиш вақтида сўроқ қилиш 
~ при очной ставке юзлаштириш вақтида сўроқ қилиш 
~ свидетеля гувоҳни сўроқ қилиш 
~ эксперта мутахассисни сўроқ қилиш 
допуск к управлению воздушным 
судном 

ҳаво кемасини бошқаришга ижозат 
бериш 

допустимость йўл қўйилган, рухсат берилган 
~ доказательств йўл қўйилиши мумкин бўлган далиллар 
дорога йўл 
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дорожно-патрульная служба йўл –патруль хизмати 
дорожно-транспортное 
происшествие 

йўл-транспорт ҳодисаси 

доска почета ҳурмат тахтаси 
дорожка велосипедная велосипед йўлакчаси 
дорожные фонды йўл фондлари 
дорожное покрытие йўл қопламаси 
дорожные знаки приоритета, 
запрещающие и предписывающие 
дорожные знаки 

устунлик берувчи, тақиқловчи ва 
кўрсатма берувчи йўл белгилари 

дорожный чек йўл чеки 
доследование қўшимча тергов 
доследственная проверка терговгача бўлган текшириш 
дословный перевод сўзма-сўз таржима 
досмотр текширувдан ўтказмоқ 
~ таможенный божхона текширувидан ўтказмоқ 
досрочная доставка муддатидан олдин етказиб бериш 
досрочное освобождение от 
наказания 

муддатидан илгари жазодан озод 
қилиш 

досрочный отзыв судей судьяларни муддатидан илгари 
чақириб олиш 

доставка етказиб бериш 
доставлено  
~ на границу 

етказиб берилган  
чегарага етказиб берилган 

~ с неоплаченной пошлиной бож тўламасдан етказиб берилган 
~ с оплаченной пошлиной бож тўлаб етказиб берилган 
доставление правонарушителя ҳуқуқбузарни ушлаб келтириш 
достаточное основание етарли далил, асос 
достижение социального эффекта ижтимоий самарага эришиш 
достоверно известное аниқ маълум бўлган 
достоверный факт ишончли омил, далил 
достоинство шаън, ғурур, қадр-қиммат 
~ личности шахснинг қадр-қиммати 
~ произведения асар қадри 
достояние мулк, бойлик, давлат 
~ всенародное умумхалқ мулки 
~ общественное жамоат мулки 
доступ кириш рухсати 
досуг бўш вақт 
досье ҳужжатлар тўплами 
дотация қўшимча маблағ бериш, кемтикни 

тўлдириш 
дочернее хозяйственное общество шўъба хўжалик жамияти 
доход даромад 
~ заявленный кўрсатилган даромад 
~ косвенный билвосита даромад 
~ на акцию акциядан олинган даромад 
доходный налог даромад солиғи 
доходы фискальные давлат хазинаси даромади 
драгоценность қимматбаҳо буюм 
драгоценные камни қимматбаҳо металлар 



76 
 

драгоценный камень қимматбаҳо тош 
драка уруш, жанжал 
Драконта законы Драконта қонунлари 
дружба дўстлик 
дружественная  
~ держава 

дўстлик, дўстона  
дўстлик давлати 

~ обстановка дўстона ҳолат 
дружествнное сотрудничество дўстона ҳамкорлик 
дружественные отношения дўстона муносабатлар 
дружина дружина 
дружинник дружиначи, кўнгилли ташкилот аъзоси 
дуайен дуайен 
дуалистическая монархия дуалистик монархия 
дубликат тикланган нусха 
~ документа ҳужжатнинг тикланган нусхаси 
~ трудовой книжки меҳнат дафтарчасининг тикланган 

нусхаси 
дубликаты проб полезных 
ископаемых 

фойдали қазилма намуналари 
дубликатлари 

Дума государственная давлат Думаси 
дурная наклонность аҳмоқона мойиллик 
дурной характер аҳмоқона феъл-атвор 
духовная потребность маънавий эҳтиёж 
духовное| завещание маънавий васият 
~ образование диний маълумот 
духовные ценности маънавий қадриятлар 
душевное состояние руҳий ҳолат 
душевнобольной руҳий касал 
душев|ный руҳ билан алоқадор, дилдан, қалбан 
~ное волнение руҳий ҳаяжон 
~ное заболевание руҳий касаллик 
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Е 

Евровалютный рынок Европа валюта бозори 
европейская| валютная система Европа валюта тизими 
~ патентная система Европа патент тизими 
экономическая комиссия ООН БМТнинг иқтисодий комиссияси 
европейские сообщества Европа ҳамжамияти 
европейский  
~ банк реконструкции и развития 

Европа  
Европа тикланиш ва тараққиёт банки 

~ парламент Европа парламенти 
~ суд Европа суди 
~ суд по правам человека инсон ҳуқуқлари бўйича Европа суди 
еврорынок Европа бозори 
единая  
~ расценка 

ягона  
ягона баҳо 

~ судебная система ягона суд тизими 
единица бирлик 
~ налогообложения солиқ солиш бирлиги 
~ плотности зичлик бирлиги 
~ штатная штатдаги ходим 
единобрачие якка никоҳлилик 
единовластие якка ҳокимлик 
единовременное пособие бир йўла ёрдам, (нафақа) 
единогласие бир овозлилик 
~ великих держав буюк давлатларнинг бир овозлилиги 
единогласное избрание бир овоздан сайлаш 
единое| описание якка таърифлаш 
~ экономическое пространство ягона иқтисодий ҳудуд 
единокровный қон-қариндош, қондош 
единоличник якка хўжа, ёлғиз ўзи 
единоличный якка тартибда 
единое якка 
~ действие судьи судьянинг якка ҳаракат қилиши 
~ постановление якка тартибдаги қарор 
~ решение якка қарор 
~ распоряжение якка шахс фармойиши 
~ рассмотрение якка иш кўриш 
~ хозяйство якка хўжалик 
единоначалие якка раҳбарлик (биргина бошлиқ 

ихтиёридаги якка раҳбарлик) 
единообразное решение бир хил  қарор 
единообразный регламент бир хил регламент 
единство бирлик 
~ действий ҳаракат бирлиги 
~ государственной власти давлат ҳокимияти бирлиги 
~ личных и общественных 
интересов 

шахсий ва жамият манфаатларининг 
бирлиги 

единые нормы расценки баҳолашнинг ягона меъёри 
единый  ягона ер солиғи 
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~ земельный налог 
~ налог ягона солиқ 
~ транзитный тариф ягона транзит тарифи 
едкое вещество ўювчи модда 
ежегодник йилнома 
ежегодный ҳар йиллик 
~ оплачиваемый отпуск ҳар йилги ҳақ тўланадиган таътил 
~ товарообмен ҳар йиллик товар алмашуви 
ежедневный отдых ҳар кунлик дам 
естественная монополия табиий монополия 
естественное  
~ движение населения 

табиий  
аҳолининг табиий ҳаракати 

~ право табиий ҳуқуқ 
~ противодействие табиий қаршилик (иммунитет) 
~ состояние водных объектов сув объектларининг табиий ҳолати 
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Ж 
 
жадность очкўзлик, хасислик 
жалоба шикоят 
~ в порядке надзора назорат тартибидаги шикоят 
~ кассационная кассация шикояти 
~ на действия административных 
органов 

маъмурий органлар ҳаракати устидан 
шикоят 

~ на неправильность в списках 
избирателей 

сайловчилар рўйхатидаги 
нотўғриликлар тўғрисида шикоят 

~ частная ҳусусият шикоят 
жалобная книга шикоят китоби 
жалобщик шикоятчи 
жалованье маош, хизмат ҳақи 
жаловать бермоқ, ҳадя қилмоқ, инъом қилмоқ 
жандарм жандарм 
жандармерия жандармерия 
жаргон жаргон 
жаркий спор қизғин баҳс 
желание хоҳиш 
~ адвоката адвокат хоҳиши 
~ обвиняемого айбланувчи хоҳиши 
желаемый общественно полезный 
результат 

кўзланган ижтимоий фойдали натижа 

желательное решение исталган қарор 
желать наступления общественно 
опасных последствий 

ижтимоий хавфли оқибатлар юз 
беришини исташ 

железная дорога темир йўл 
железнодорожный  
~ переезд 

темир йўл  
темир йўл чорраҳаси 

~ переезд без шлагбаума шлагбаумсиз темир йўл чорраҳаси 
~ переезд со шлагбаумом шлагбаумли темир йўл чорраҳаси 
~ тариф темир йўл тарифи 
~ транспорт темир йўл транспорти 
жемчуг дур 
жена хотин 
женатый уйланган 
женить уйлантириш 
женитьба уйлантириш, тўй 
жених куёв 
женский  
~ пол 

аёлга оид 
аёл жинси 

~ труд аёл меҳнати 
женщина аёл 
жертва қурбон 
жертвы войны уруш қурбонлари 
жестокое обращение  
~ с животными 

шафқатсизларча муносабатда бўлмоқ  
ҳайвонларга нисбатан шафқатсиз 
муносабатда бўлмоқ 
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~ с лицом шахс билан шафқатсиз муносабатда 
бўлмоқ 

~ с лицом, находящимся в 
зависимом положении 

ўзига тобе ҳолатда бўлган шахс билан 
шафқатсиз муносабатда бўлмоқ 

жестокость раҳмсизлик, шафқатсизлик 
жетон жетон 
живодер тери шилувчи одам, суллоҳ 
животное дикое ёввойи ҳайвон 
животные  
~ охотничьи 

ҳайвонлар 
ов ҳайвонлари 

~ находящиеся под угрозой 
исчезновения 

йўқолиб кетиш хавфида турган 
ҳайвонлар 

животный мир ҳайвонот дунёси 
жизне утверждающая сила ҳаётий кучлар 
жизнь ҳаёт 
~ частная шахсий ҳаёт 
жилая площадь уй-жой майдони 
жилое помещение турар жой  
жилец яшовчи 
жилище уй-жой 
жилищная  
~ броня 

уй-жой  
уй-жой зирҳи 

~ кооперация уй-жой кооперацияси 
~ льгота уй-жой имтиёзи 
жилищно-коммунальное хозяйство уй-жой коммунал хўжалиги 
жилищное  
~ право 

уй-жой  
уй-жой ҳуқуқи 

~ строительство уй-жой қурилиши 
жилищные  
~ условия 

уй-жой  
уй-жой шароитлари 

~ фонды уй-жой жамғармалари 
жилищный  
~ вопрос 

уй-жой  
уй-жой масалалари 

~ наем уй-жой ижараси 
жилой дом турар жой биноси 
житель турувчи, яшовчи 
жительство яшаш 
жребий қуръа, чек ташлаш 
жулик муттаҳам 
журналист журналист 
~ аккредитованный аккредитация қилинган журналист 
жюри ҳакамлар ҳайъати, жюри 



81 
 

З 
 
за учун, орқасида 
~ его пределами унинг доирасидан ташқарида 
~ счет ҳисобига 
забаллотировка сайламасдан қолдирмоқ, қарши овоз 

бермоқ 
~ кандидата номзодни сайламасдан қолдирмоқ 
забастовка иш ташламоқ 
забияка урушқоқ,тажанг 
заблуждение хато қилиш, янглишиш, адашиш 
заболевание касаллик, хасталик 
~ профессиональное касбий касаллик 
забор воды с нарушениями 
лимитов использования 

сувдан фойдаланиш лимитларини 
бузган ҳолда сув олиш 

заведомо атайин, била туриб 
~ для виновного айбдорга аён бўлган 
~ ложный вызов ёлғон чақирув 
~ преступный приказ жиноийлиги олдиндан аён бўлган 

буйруқ 
~ ложная реклама атайин ёлғон реклама қилиш 
~ ложное показание атайин ёлғон кўрсатма бериш 
заведение муассаса, идора, маҳкама 
заведовать бошчилик қилмоқ 
заведующий мудир, мудирлик қилувчи, раҳбар 
заверение ишонтирмоқ, тасдиқламоқ 
~ в уважении ўз ҳурматини талаб қилмоқ 
~ документов ҳужжатларни тасдиқламоқ 
заверенная копия тасдиқланган нусха 
заверитель тасдиқловчи, ишонтирувчи 
завет васият, аҳд, ваъда 
завещание васият, васиятнома 
~ имущества мол-мулкни васият қилмоқ 
~ по наследству меросхўрга васият қилиш 
~ с условием шартли васиятнома 
завещатель васият қилувчи 
завещательное письмо васиятнома 
завещательные условия васият шартлари 
завещательный отказ меросдан воз кечиш 
завещать васият қилмоқ 
зависимая страна тобе мамлакат (мустамлака) 
зависимое  
~ положение 

қарам 
ожиз ҳолат 

~ хозяйственное общество қарам хўжалик жамияти 
зависимость ожизлик, тобелик 
завистник ҳасадчи 
зависть ҳасад 
завладеть чужим имуществом ўзганинг мулкини эгаллаш 
завод завод 
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заводское хозяйство завод хўжалиги 
завоевание эгаллаб олиш, босиб олиш 
~ власти ҳокимиятни курашиб қўлга киритиш, 

ҳокимиятни қўлга олиш 
заглавие сарлавҳа, ном 
~ закона қонуннинг сарлавҳаси 
загладить причиненный вред келтирилган зарарни бартараф қилиш 
заговор фитна 
~ агрессоров агрессорлар фитнаси 
заговорщик фитначи 
заголовок сарлавҳа 
заграничный паспорт чет эл паспорти 
загрязнение ифлослантириш 
~ атмосферы атмосферани ифлослантириш 
~ водоемов сув ҳавзаларини ифлослантириш 
~ воды сувни ифлослантириш 
~ воздуха ҳавони ифлослантириш 
~ дорожного покрытия йўл қопламасини ифлослантириш 
~ земель производственными 
отходами 

ерларни ишлаб чиқириш чиқиндилари 
билан ифлослантириш 

задавать  
~ вопросы истцам 

бермоқ 
даъвогарларга савол бермоқ 

~ вопросы свидетелям гувоҳларга савол бермоқ 
~ вопросы экспертам мутахассисларга савол бермоқ 
задание вазифа, топшириқ  
задаток бай пули, гаров 
задать вопрос савол бермоқ 
задача вазифа, масала 
~ правосудия одил судлов вазифаси 
~ уголовного судопроизводства жиноят судлов ишини юритиш 

масаласи 
задержание ушлаб туриш, ушлаш 
~ административное маъмурий ушлаб туриш 
~ имущества мол-мулкни ушлаб туриш 
~ лица шахсни ушлаб туриш 
~ незаконное ноқонуний ушлаб туриш 
~ подозреваемого гумондорни ушлаб туриш 
~ преступника жиноятчини ушлаб туриш 
~ судна кемани ушлаб туриш 
задержанные транспортные 
средства 

ушлаб қолинган транспорт воситалари 

задержать ушлаб қолмоқ 
задира жанжал ахтарадиган одам 
задолженность қарздорлик 
~ дебиторская дебитор қарздорлик 
заем заём, қарз 
~ краткосрочный қисқа муддатли қарз 
заемное обязательство қарз мажбурияти 
заемщик қарз олувчи 
зажать  
~ критику 

бўғмоқ  
танқидни буғмоқ 
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~ инициативу ташаббусни буғмоқ 
зазнайство манманлик 
займодавец қарз берувчи 
заимствование қарзга бериб туриш 
заинтересован|ный манфаатдор 
~ная организация манфаатдор ташкилот 
~ная сторона манфаатдор томон 
~ное государство манфаатдор давлат 
~ное лицо манфаатдор шахс 
заинтересованность манфаатдорлик 
закабаление қул қилмоқ 
заказ буюртма 
~ государственный давлат буюртмаси 
~анное количество буюртма миқдори 
~анный товар буюртма қилинган мол 
~ное письмо буюртма қилинган хат 
заказчик буюртмачи 
заказчик и подрядчик буюртмачи ва ижрочи 
закалка чиниқтириш, тоблаш 
заклад гаров 
заключение 1. хулоса 2. қамоқ 
~ брака никоҳ тузиш 
~ договоров шартномаларни тузмоқ 
~ по аналогии аналогия бўйича хулоса 
~ под стражу ҳибсга олмоқ 
~ прокурора прокурор хулосаси 
~ сделки битим тузиш 
~ соглашения келишувларни тузмоқ 
~ эксперта эксперт хулосаси 
~ эспертизы экспертиза хулосаси 
заключенный маҳбус, банди, қамоқда ётган киши 
заключитель|ный  
~ная декларация 

якунловчи  
якунловчи декларация 

~ная часть якунловчи қисм 
~ный документ якунловчи ҳужжат 
~ный протокол якунловчи протокол 
~ный этап якунловчи босқич 
~ное слово охирги сўз 
закон қонун 
~ войны уруш қонуни 
~ истории тарих қонуни 
~ о бюджетном праве бюджет ҳуқуқи тўғрисидаги қонун 
~ о водопользовании сувдан фойдалаништўғрисидаги қонун 
~ о всеобщем обучении умумий таълим тўғрисидаги қонун 
~ о государственном бюджете давлат бюджети тўғрисидаги қонун 
~ о гражданстве фуқаролик ҳақидаги қонун 
~ о защите мира тинчликни сақлаш тўғрисидаги қонун 
~ о здравоохранении соғлиқни сақлаш тўғрисидаги қонун 
~ о землепользовании ердан фойдаланиш тўғрисидаги қонун 
~ о мерах и весах ўлчов ва оғирликлар тўғрисидаги 

қонун 
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~ о навигации кемалар қатнови тўғрисидаги қонун 
~ о налогах солиқлар тўғрисидаги қонун 
~ о прокурорском надзоре прокурор назорати тўғрисидаги қонун 
~ о суде судлар тўғрисидаги қонун 
~ о судоустройстве судлар тузилиши тўғрисидаги қонун 
~ об аграрной реформе аграр ислоҳот тўғрисидаги қонун 
~ об охоте ов қилиш тўғрисидаги қонун 
~ об охране труда меҳнатни муҳофаза қилиш тўғрисидаги 

қонун 
~ природы табиат тўғрисидаги қонун 
~ причинности сабабият қонуни 
законная  
~ неустойка 

қонуний  
қонуний неустойка 

~ сила қонуний куч 
~ сила приговора ҳукмнинг қонуний кучи 
~ сила решения суда суд қарорининг қонуний кучи 
законник қонуншунос, қонунчи 
законное  
~ основание 

қонуний  
қонуний асос 

~ право қонуний ҳуқуқ 
~ требование қонуний талаб 
законность қонунчилик, қонунийлик 
~ и обоснованность приговора ҳукмнинг қонунийлиги ва асослилиги 
~ действий ҳаракатлар қонунийлиги 
законные представители қонуний вакиллар 
законный  
~ брак 

қонуний  
қонуний никоҳ 

~ владелец қонуний мулкдор 
~ владелец ордена орденнинг қонуний эгаси 
~ порядок қонуний тартиб 
~ представитель қонуний вакил 
законовед қонуншунос 
законоведение қонуншунослик 
законодатель қонун чиқарувчи 
законодательная  
~ власть 

қонун чиқарувчи  
қонун чиқарувчи ҳокимият  

~ инициатива қонунчилик  ташаббуси 
~ процедура қонун чиқариш тартиби 
законодательное  
~ закрепление 

қонун чиқарувчилар  
қонуний бириктириш 

~ собрание қонун чиқарувчилар мажлиси 
законодательные  
~ акты 

қонунга оид 
қонун ҳужжатлари 

~ новеллы қонун тўпламлари 
~ органы қонунчилик органлари 
законодательный  
~ акт 

қонунга оид 
қонун ҳужжати 

~ корпус қонун чиқарувчи корпус 
~ процесс  қонун чиқариш жараёни 
законодательство 1) қонун ҳужжатлари; 2) қонун тузиш 

ва чиқариш иши 3) қонунчилик 
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~ о дисциплинарной ответственности интизомий жавобгарлик тўғрисидаги 
қонун ҳужжатлари 

~ о прививках эмлаш тўғрисидага қонун ҳужжатлари 
~ о сельскохозяйственном 
объединении 

қишлоқ хўжалиги бирлашмалари 
тўғрисидаги қонун ҳужжатлари 

~ о труде и охране труда меҳнат  ва меҳнатни муҳофаза қилиш 
тўғрисидаги қонун ҳужжатлари  

~ об обращениях граждан фуқаролар мурожаатлари тўғрисидаги 
қонун ҳужжатлари 

~ об охране природы табиатни қўриқлаш тўғрисидаги қонун 
ҳужжатлари 

закономерность қонуният 
~ развития ривожланиш қонунияти 
закономерный результат қонуний натижа 
законоположение қонуний ҳолат, қонун-қоида 
законопроект қонун лойиҳаси 
законы қонунлар 
~ и обычаи войны уруш қонун ва одатлари 
закоренелый преступник ашаддий жиноятчи 
закрепление мустаҳкамлаш 
закрывать дело ишни ёпмоқ 
закрыт|ый ёпиқ 
~ое акционерное общество ёпиқ акционерлик жамияти 
~ое голосование ёпиқ овоз бериш 
~ое заседание ёпиқ мажлис 
~ое море ёпиқ денгиз 
~ое судебное заседание ёпиқ суд мажлиси 
~ое судебное разбирательство ёпиқ суд муҳокамаси 
закулисные переговоры яширин музокаралар 
закупки харид қилиш, сотиб олиш 
~ государственных 
сельскохозяйственных продуктов 

давлат қишлоқ хўжалиги 
маҳсулотларини харид қилиш 

закупочная цена харид нархи 
закупщик харид қилувчи 
зал зал 
залог гаров 
~ вещей в ломбарде ашёларни ломбардга гаровга қўйиш 
~ имущества мол-мулк гарови 
~ победы ғалаба гарови 
~ товаров в обороте муомаладаги товарлар гарови 
залоговая квитанция гаров қоғози 
залоговое  
~ обязательство  

гаров  
гаров мажбурияти 

~ право гаров ҳуқуқи 
~ свидетельство (варрант) гаров гувоҳномаси (варрант) 
залоговый сертификат гаров сертификати 
залогодатель гаровга олувчи 
залогодержатель гаровда сақловчи 
заложник гаров тариқасида ушланган, тутқун 

қилинган киши 
залповые выбросы загрязняющих ифлослантирувчи моддаларни бир йўла 

чиқариб ташлаш 
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веществ 
зал судебного заседания суд мажлиси зали 
замена алмаштириш 
~ защитника ҳимоячини алмаштириш 
~ иска даъвони алмаштириш 
~ исправительных работ другими 
мерами наказания 

ахлоқ тузатиш ишларини бошқа жазо 
чоралари билан алмаштириш 

~ мягким наказанием енгил жазога алмаштириш 
~ наказания жазони алмаштириш 
~ переводчика таржимонни алмаштириш 
~ принудительных работ мажбурий хизматни алмаштириш 
~ штрафа другими мерами 
наказания 

жаримани бошқа жазо чоралари билан 
алмаштириш 

заменить дефектный товар нуқсонли товарни алмаштириш 
заместитель ўринбосар 
~ министра вазир ўринбосари 
~ председателя раис ўринбосари 
заместительство ўринбосарлик 
заметать следы изларни йўқотмоқ 
замечание эътироз, танбеҳ, дакки 
~ по протоколу судебного 
заседания 

суд мажлиси баённомасига эътироз 

замещать ўрин алмаштирмоқ 
замещение ўрин алмаштириш 
замысел қасд қилиш 
занесение киритмоқ 
~ в книгу почета фахрийлар китобига киритмоқ 
~ на доску почета фахрийлар тахтасига киритмоқ 
заниматься частной практикой хусусий амалиёт билан шуғулланмоқ 
заносить в протокол баённомага киритиш 
заносчивость манманлик 
занятие проституцией фоҳишалик билан шуғулланиш 
заочное  
~ обвинение 

сиртқи  
сиртқи айблов 

~ рассмотрение дела ишни сиртдан кўриш 
~ решение сиртдан чиқарилган қарор 
заочный приговор сиртдан чиқарилган ҳукм 
запальчивость дарғазаблик, тажанглик 
запасной заседатель захирадаги маслаҳатчи 
запасные части эҳтиёт қисмлар 
запирательство тониш, инкор қилиш 
записка нома, ёзишма 
запись ёзув, қайд этиш 
~ акта об усыновлении фарзандликка олиш ҳақидаги 

далолатномаси ёзуви 
~ акта о рождении туғилишни қайд этиш далолатномаси 

ёзуви 
~ актов гражданского 
состояния 

фуқаролик ҳолати далолатномалари 
ёзуви 

~ показания кўрсатмаларни ёзиш 
заповедник қўриқхона 
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заповедный лес қўриқланадиган ўрмон 
заповедь 1. дин амри, динда буюрилган нарса; 2. 

қатъий қоида, вазифа, топшириқ 
заподозрить шубҳаланмоқ 
~ в краже ўғриликда шубҳаланмоқ 
заподозренный гумон қилинган  шахс 
заполнить анкету анкетани тўлдирмоқ 
запрет тақиқлаш, ман этиш 
~ судебный суд томонидан тақиқлаш 
запретительная  
~ мера 

тақиқлаш  
тақиқлаш чоралари 

~ пошлина тақиқ қилиш божи 
запретить тақиқламоқ 
запретная  
~ зона 

ман қилинган 
ман қилинган доира, ҳудуд, зона 

~ полоса тақиқланган чизиқ 
запретные полосы лесов ўрмонларнинг тақиқланган 

минтақалари 
запрещение тақиқ этиш, ман этиш 
~ занимать определенные должности маълум бир лавозимни эгаллашни 

тақиқламоқ 
~ заниматься определенной 
деятельностью 

маълум бир фаолият билан 
шуғулланишни тақиқламоқ  

~ химического оружия кимёвий қуролларни тақиқлаш 
~ ядерных испытаний во всех средах барча ҳудудларда ядро синовларини 

ўтказишни тақиқламоқ 
~ или ограничение движения на 
отдельных участках дорог 

йўлнинг айрим қисмларида ҳаракатни 
тақиқламоқ ёки чегараламоқ 

запрещен|ная организация ман қилинган ташкилот 
~ное издание ман қилинган нашр 
~ный методы ведения войны урушнинг ман этилган усуллари 
~ный промысел тақиқланган касб 
запрос сўров 
~ арбитражного суда арбитраж суди сўрови 
~ депутата депутат сўрови 
запутан|ность чалкашлик 
~ное дело чалкаш иш 
~ный вопрос чалкаш масала 
запутать чалкаштирмоқ 
заработная плата иш ҳақи 
заработок иш ҳақи, маош, мояна 
заражение юқтириш, юқиш 
~ венерической болезнью таносил касаллигига чалиниш 
~ животных ҳайвонларга касаллик юқтириш 
заразная болезнь юқумли касаллик 
заранее  
~ обещать 

олдиндан  
олдиндан ваъда бериш 

~ обещанное укрывательство аввалдан ваъда қилинган яшириш 
зародить  туғдирмоқ, вужудга келтирмоқ 
~ подозрение шубҳа туғдирмоқ 
зарплата иш ҳақи, маош 
~ за вынужденный прогул мажбурий прогул учун иш ҳақи  
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зарубежная страна хорижий мамлакат 
засада пистирма 
засвидетельствование тўғрилигини тасдиқламоқ 
засвидетельствовать копии 
документов 

ҳужжат нусхаларининг тўғрилигини 
тасдиқламоқ 

заседание мажлис, йиғилиш 
заседатель маслаҳатчи 
засечка кертма белги 
заслуженный хизмат кўрсатган 
~ ветеринарный врач 
республики 

республикада хизмат кўрсатган 
ветеринар 

~ деятель искусств хизмат кўрсатган санъат арбоби 
~ деятель науки хизмат кўрсатган фан арбоби 
~ деятель науки и техники хизмат кўрсатган фан ва техника 

арбоби 
~ зоотехник республики республикада хизмат кўрсатган 

зоотехник 
~ работник культуры республики республикада хизмат кўрстаган 

маданият ходими 
~ учитель республики республикада хизмат кўрсатган 

ўқитувчи 
~ художник хизмат кўрсатган рассом 
~ юрист республики республикада хизмат кўрсатган юрист 
застенок зиндон, турма 
заступник тарафдор, ёқловчи, ҳомий 
заступничество ҳомийлик, тарафдорлик 
заточение зиндонга, турмага қамамоқ 
затрагивание права ҳуқуққа дахл қилмоқ 
затрата сарф, харажат 
затруднение қийинчалик 
затягивать процесс жараённи чўзмоқ 
захват эгалламоқ, қўлга олмоқ 
~ власти ҳокимиятни қўлга киритиш, тортиб 

олиш 
~ заложника шахсни гаров сифатида тутқунликка 

олиш 
~ собственности мол –мулкни босиб олиш 
зачет предварительного 
заключения 

дастлабки қамоқ вақтини чегириб 
ташлаш 

защита ҳимоя 
~ государственных интересов давлат манфаатларини ҳимоя қилиш 
~ гражданских прав фуқаролик ҳуқуқларини ҳимоя қилиш 
~ дипломатическая дипломатик ҳимоя 
~ нарушенного права бузилган ҳуқуқни ҳимоя қилиш 
~ окружающей среды атроф- муҳитни ҳимоя қилиш 
~ отечества Ватанни ҳимоя қилиш 
~ чести, достоинства и деловой 
репутации 

шаън, қадр –қиммат ва ишчанлик 
обрўсини ҳимоя қилиш 

защитительная речь ҳимоя қилиш нутқи 
защитник ҳимоячи, ёқловчи, оқловчи 
~ мира тинчлик ҳимоячиси 
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~ обвиняемого айбланувчининг ҳимоячиси 
зачеркнутое слово ўчирилган сўз 
зачет 1. ҳисобга ўтказиш, ҳисоб қилиш 2. 

зачет (синов тури) 
заявить  
~ отвод эксперту 

раддия, эътироз билдирмоқ  
мутахассисга раддия билдирмоқ 

~ протест эътироз билдирмоқ 
заявка талабнома, сўровнома 
~ предварительная дастлабки талабнома 
заявление ариза 
~ граждан фуқаролар аризаси 
~ о пересмотре дела ишни қайта кўриш ҳақида ариза 
~ о повинной айбни бўйнига олиш ҳақидаги ариза 
~ о приеме в  гражданство фуқароликни қабул қилиш тўғрисида 

ариза 
~ о расторжении брака никоҳдан ажратиш  ҳақида ариза 
~ отвода следователю терговчига раддия бериш аризаси 
~ претенциозное даъво аризаси 
заявлять ходатайство илтимоснома баён этиш 
звание унвон, ном 
~ воинское ҳарбий унвон 
~ почетные фахрий унвонлар 
звено қатор, бўғин, таркибий қисм 
звук овоз, товуш, ун 
звукопроизводящая аппаратура овоз чиқарувчи аппаратуралар 
звуковые и световые устройства товуш чиқарувчи ва ёритувчи 

қурилмалар 
звукозапись овоз ёзиш 
здание бино 
~ консульства ваколатхона, консуллик биноси 
земельная  
~ регистрация 

ерга оид 
ерни қайд қилиш 

~ реформа ер ислоҳоти 
~ собственность ер мулки, ерга бўлган эгалик, 

заминдорлик 
земельно-водный кодекс ер-сув кодекси 
земельное  
~ законодательство 

ерга оид 
ер  қонун ҳужжатлари 

~ право ер ҳуқуқи 
земельный  
~ кадастр 

ерга оид 
ер кадастри 

~ кодекс ер кодекси 
~ надел ер улуши 
~ налог ер солиғи 
~ спор ер билан боғлиқ низо 
~ участок ер майдони 
~ фонд ер фонди 
землевладелец ер эгаси 
землевладение ерга эгалик, заминдорлик 
землеиспользование ердан фойдаланиш 
землемер ерни ўлчаш асбоби 
землепользование ердан фойдаланиш 
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~ граждан фуқароларнинг ердан фойдаланиши 
~ приусадебных дворов ҳовли томорқалари еридан 

фойдаланиш 
землепользователь ердан фойдаланувчи 
землеустроительный процесс ер тузиш (ердан фойдаланиш 

ишларини тартибга солиш тадбирлари) 
жараёни 

землеустройство ер тузиш (ердан фойдаланиш  
ишларини тартибга солиш) 

землевладельцы и землепользователи ерга эгалик қилувчилар ва ердан 
фойдаланувчилар  

земли  
~ общего пользования 

ерлар 
умумий фойдаланиш ерлари 

~ сельскохозяйственного назначения қишлоқ хўжалигига мўлжалланган 
ерлар 

земля ер 
~ городов и населенных пунктов шаҳар ва аҳоли яшаш жойидаги ерлари 
~ государственного водного фонда давлат сув фонди ерлари 
~ государственного запаса давлат захираси ерлари 
~ государственного лесного фонда давлат ўрмон фонди ерлари 
~ заповедников кўриқхона ерлари 
~ и ее недра ер ва ер ости 
~ общего пользования ҳамма фойдаланиши мумкин бўлган 

ерлар, умумий фойдаланишдаги ерлар 
~ сельскохозяйственного 
назначения 

қишлоқ ҳўжалигига мўлжалланган 
ерлар 

~ специального назначения махсус мўлжалланган ерлар 
зеркальные и нестандартные 
тонированные (затемненные) 
стекла 

кўзгусимон ва туси ўзгартирилган 
(қорайтирилган)ойналар 

злоба адоват, хусумат 
злонамеренное соглашение ёмон ниятда келишиш 
злост|ный ёвуз 
~ная клевета ёвуз бўҳтон 
~ное неповиновение қасддан бўйсунмаслик 
~ное уклонение қасддан бўйин товлаш 
~ное уклонение от оказания 
помощи 

ёрдам беришга қасддан бўйин товлаш 

~ное уклонение от оплаты 
алиментов 

алимент тўлашдан қасддан  бўйин 
товлаш 

~ный преступник ашаддий жиноятчи 
злость қаҳр, ғазаб, ёвузлик 
злоумышленный проступок ёвуз ният билан қилинган ҳаракат 
злоупотребление суиистеъмол 
~ властью ҳокимиятни суиистеъмол қилиш 
~ доверием ишончни суиистеъмол қилиш 
~ должностным положением мансаб мавқеини суиистеъмол қилиш 
~ опекунскими правами васийлик ҳуқуқини суиистеъмол қилиш 
~ служебным положением хизмат ҳолатини суиистеъмол қилиш 
знак белги, тамға, нишон, аломат 
~ диакритический ҳарф усти ёки ҳарф остидаги белги 
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~ обслуживания хизмат кўрсатиш белгиси; хизмат 
хусусиятига хос аломат 

~ товарный маҳсулот белгиси 
знакомый таниш 
знаменитый памятник права ҳуқуқнинг таниқли ёдгорлиги  
знамя байроқ 
знание билим 
значение аҳамият 
~ всеобщее умум аҳамият 
значительная часть асосий қисми 
значительный 1. катта, йирик, асосий 2. муҳим, 

аҳамиятли, эътиборли, нуфузли 
~ размер анча миқдор 
~ ущерб анча миқдордаги зарар 
золотой запас олтин захира 
зона доира, ҳудуд, зона 
~ деятельности таможни божхона фаолияти зонаси 
~ льные совещания ҳудудий маслаҳатлашмоқ 
~ льные условия ҳудудий шартлар 
~ полосы отвода дорог йўлларга ажратилган минтақа 
зоны  
~ ограничения 

минтақалар  
чекланган минтақалар 

~ свободной торговли эркин савдо – сотиқ зонаси 
~ таможенного контроля божхона назорати зонаси 
~ экологического бедствия экологик офатлар зонаси 
зрелость етуклик, етилганлик 
зрение кўриш қобилияти 
зрительные сигналы кўриш сигналлари 
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иго зулм, жабр, асорат 
игральные принадлежности (қимор) ўйин буюмлари 
игорный дом қиморхона, қимор ўйналадиган жой 
игра ўйин 
игрок ўйинчи 
идеал олий мақсад, юксак орзу 
идейный ғоявий 
~ но-политическая закалка ғоявий-сиёсий чиниқиш 
~ но-политическое единство ғоявий-сиёсий бирлик 
~ ное воспитание ғоявий тарбия 
~ ное руководство ғоявий раҳбарлик 
идентификация идентификация, аниқлаш, қиёслаш; 

шахснинг, буюмнинг ёки изнинг бир-
бирига ўхшашлигини аниқлаш  

идентифицирование идентификациялаш, тасдиқлаш 
идеологическая борьба мафкуравий кураш 
идеология мафкура 
идея ғоя 
идиот аҳмоқ, телба 
идиотизм аҳмоқлик 
идиотский поступок аҳмоқона ҳаракат 
иерархия иерархия 
иждивенец бировнинг боқимида (қарамоғида) ги 

киши, боқиманда 
иждивение қарамоғига олиш 
~ детей болаларни қарамоғига олиш 
избавление қутулиш 
избежание қочиб қутулиш 
~ задержания ушланишдан қочиш 
~ наказания жазодан қутулиш 
~ ошибок хато қилишдан қочиш 
избиение савалаш, дўппослаш, қаттиқ уриш 
избиратель сайловчи 
избиратель|ный сайлов 
~ная кампания сайлов кампанияси 
~ная комиссия сайлов комиссияси 
~ная система сайлов тизими 
~ное право сайлов ҳуқуқи 
~ный блок сайлов блоки 
~ный бюллетень сайлов варақаси 
~ный закон сайлов қонуни 
~ный пункт сайлов пункти (жойи) 
~ный список сайлов рўйхати 
~ный участок сайлов участкаси 
~ный ценз сайлов цензи 
избирать сайлаш, танлаш 
~ кандидатуру номзодни сайлаш 
избрание сайлов, танлов 
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избранное произведение танланган асар 
известие хабар, ахборот, янгилик, билдириш 
известный таниқли, машҳур, маълум 
извещение хабар, билдириш, эълон 
~ о наложении дисциплинарного  
взыскания 

маъмурий жазо қўлланиши тўғрисида 
билдириш 

~ о поставках етказиб бериш тўғрисидаги хабар 
~ о рассмотрении 
уголовного дела 

жиноий ишни кўриш ҳақида билдириш 

извилистая дорога эгри-бугри йўл 
извинительное письмо узр хати 
извлечение чиқариб олиш, кўриш 
~ дохода даромад кўриш 
~ нетрудовых  доходов меҳнатсиз даромад олиш 
~ прибыли манфаат кўриш, фойда олиш 
извращение 1. бузиб кўрсатиш 2. ахлоқий жиҳатдан 

бузиш 
~ действительности ҳақиқатни бузиб кўрсатиш 
~ истины ҳақиқатни бузиб кўрсатиш 
изгнание ҳайдаш, қувғин қилиш 
изгнанник ҳайдалган, бадарға қилинган 
изготовление тайёрлаш 
~ взрывчатых веществ портловчи моддаларни тайёрлаш 
~ и сбыт порногфических 
предметов 

порнографик буюртмаларни тайёрлаш 
ва ўтказиш 

~ подложных документов қалбаки ҳужжатларни тайёрлаш 
~ самогона самогон (қўлбола ароқ) тайёрлаш 
изготовлять тайёрлаш 
издание нашр 
~ актов об амнистии амнистия тўғрисида қарор чиқариш 
~ закона қонун чиқариш 
~ с недостоверным текстом ишонарли бўлмаган матн билан нашр 

этиш 
издатель|ский нашриёт 
~cкая марка нашр маркаси 
~ский договор нашриёт шартномаси, нашриёт билан 

тузиладиган шартнома 
издательство нашриёт 
издевательство таҳқирлаш, хўрлаш, масхаралаш 
изделие маҳсулот 
издержки чиқим, харажат 
издевка Таҳқирлаш 
излишек керагидан ортиқ 
изложение установленных 
обстоятельств 

аниқланган ҳолатларнинг баёни 

излом синиш, дарз кетиш 
измена хиёнат, хоинлик, бевафолик 
~ родине Ватанга хиёнат 
изменение ўзгартириш 
~ имени исмини ўзгартириш 
~ инструкций кўрсатмани ўзгартириш 
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~ иска даъвонинг ўзгариши 
~ меры пресечения олдини олиш чорасини ўзгартириш 
~ обвинения айбловни ўзгартириш 
~ правоотношения ҳуқуқий муносабатни ўзгартириш 
~ приговора ҳукмни ўзгартириш 
~ среды атроф-муҳитнинг ўзгариши 
~ условий договора шартнома шартларининг ўзгариши 
изменник хоин 
измерение ўлчов 
~ расстояния масофани ўлчаш 
измучить азоб бермоқ 
~ пытками қийноқлар билан азоб бермоқ 
измышление уйдирма 
изнасилование зўрлаб номусга тегиш, зўрлаш 
изобличение фош қилмоқ 
~ виновного айбдорни фош қилмоқ 
~ во лжи ёлғонни фош қилмоқ 
~ организаторов ташкилотчиларни фош этиш 
изобличитель фош қилувчи 
изобретатель ихтирочи 
изобретение ихтиро 
изоляция яккалаб қўйиш, бошқалардан айириб 

ёлғиз (қамоқхонада) сақлаш  
изречение ҳикмат 
изувер хурофотга берилган одам 
~ский поступок мутаассибона ҳаракат 
~ство жаҳолатпарастлик 
изумруд зумрад 
изучение ўрганиш 
~ дела ишни ўрганиш 
~ права ҳуқуқни ўрганиш 
~ изъявление билдириш, изҳор қилиш 
изъян нуқсон, зарар 
изъятие ажратиш, чиқариш, олиб кетиш 

(ҳужжат ёки буюмларни) 
~ вещей и документов ашё ва ҳужжатларни олиб қўйиш 
~ (выкуп) имущества мол – мулкни олиб қўйиш (сотиб 

олиш) 
~ земли ерни олиб қўйиш 
~ из общего правила умумий қоидадан чиқариш 
~ из употребления қўллашдан чиқариш 
~ собственности мулкни олиб қўйиш 
изыскательная  
~ работа 

қидирувга оид  
қидирувга оид иш 

~ экспедиция қидирув экспедицияси 
иллюзия иллюзия 
имение ер-мулк, мол-мулк 
именной чек эгасининг номи ёзилган чек 
иметь эгалик қилмоқ 
~ лицензию лицензияга эга бўлмоқ 
имманентная причина ички сабаблар 
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иммигрант муҳожир, бошқа мамлакатдан кўчиб 
келган киши 

иммиграция муҳожирлик 
иммобилизация қимирламайдиган қилиб қўйиш 
иммунизация иммунизация қилиш (организмни 

касал юқмайдиган қилиш) 
иммунитет иммунитет 
~ депутатов депутатларнинг дахлсизлик ҳуқуқи 
~ от гражданской юрисдикции фуқаролик юрисдикциясидан 

дахлсизлик 
~ от иностранной юрисдикции чет эл юрисдикциясидан дахлсизлик 
императивная норма права ҳуқуқнинг қатъий меъёри 
императивные номы қатъий меъёрлар 
империя империя, монархия давлати, йирик 

империалистик мустамлакачи давлат  
импорт импорт, бошқа мамлакатлардан товар 

келтириш 
~ная процедура импорт жараёни, бошқа 

мамлакатлардан товар келтириш 
тартиби 

импульсивное движение беихтиёр ҳаракат 
имуществен|ный мулкий 
~ная выгода мулкий манфаатдорлик 
~ная ответственность  мулкий жавобгарлик 
~ное положение мулкий ҳолат, аҳвол 
~ное право мулкий ҳуқуқ 
~ное преступление мулкка қарши жиноят, мулкий жиноят 
~ные взносы мулкий бадаллар 
~ные отношения мулкий муносабат 
~ные потребности мулкий эҳтиёжлар 
~ные права мулкий ҳуқуқлар 
~ные права граждан фуқароларнинг мулкий ҳуқуқлари 
~ные споры мулкий низолар 
~ные ценности мулкий бойликлар 
~ный  мулкий 
~ный интерес мулкий манфаат 
~ный комплекс мулкий мажмуа 
~ный наем мулк ижараси 
~ный ущерб мулкий зарар 
~ный ценз мулкий чеклаш, ценз 
имущество мулк 
~ двора сельскохозяйственного 
объединения 

қишлоқ жамоа хўжалигининг мулки 

~ супругов эр-хотин мулки 
имя исм, ном, от 
право на ~ исмга эгалик қилиш ҳуқуқи 
инвалид ногирон, мажруҳ 
инвентаризация рўйхатдан ўтказиш (хатлаш)  
~ имущества мол-мулкни рўйхатдан ўтказиш 

(хатлаш) 
инвентар|ный инвентарга оид 
~ная книга рўйхатдан ўтказиш (хатлаш) дафтари 
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~ная опись мол-мулк рўйхати 
~ный номер мол-мулкнинг рўйхатдан ўтган рақами 
инвестировать cармоялаш 
инвестиция инвестиция, сармоя 
~ прямая бевосита инвестиция 
индемнитет индемнитет, 1) баъзи мамлакатларда 

парламентда гапириш ва овоз бериш 
эркинлиги 2) халқаро ҳуқуқда зарарни 
тўлаш ва қоплаш  

индивид шахс, индивид 
индивидуализация мослаштириш 
~ изделий маҳсулотни мослаштириш 
~ наказания жазони ҳар бир жиноят ва шахсга мос 

тайинлаш 
индивидуализм индивидуализм 
индивидуаль|ный ҳар ким ўзича 
~ная особенность ҳар бир шахснинг ўзига хослиги 
~ная особенность психики ҳар бир руҳиятнинг ўзига хослиги 
~но-жилищное строительство якка тартибдаги уй-жой қурилиши 
~но определенная вещь хусусий белгили ашё 
~ные особенности ўзига хосликлари 
~ные особенности личности бирор бир шахснинг ўзига хослиги 
~ный акт индивидуал ҳужжат 
~ный подход ўзига хос ёндашув 
индоссамент индоссамент, қийматли нарсани 

бировга ўтказиш тўғрисидаги ёзув, 
қийматдор қоғоз устидаги ёзув 

индоссант индоссант 
индустриаль|ный индустриал, саноат 
~ное развитие индустриал ривожланиш 
~ный комплекс индустриал комплекс, мажмуа 
~ный метод индустриал усул 
инженерно-технический работник муҳандис техник ишчи 
инициатива ташаббус 
инкассированные суммы ваколат қоғози билан олинган, 

йиғилган сумма 
инкассо инкассо, ваколат қоғози билан пул 

олиш 
~ с немедленной оплатой дарҳол тўланадиган инкассо 
инквизиция инквизиция, қийнаш, азоблаш, 

исканжага олиш 
~ онный процесс инквизиция жараёни, зулм, қийноқ 

жараёни 
инкогнито инкогнито, номини яшириб юриш  
инкорпорация инкорпорация, қонунларни тарибга 

солиб, мажмуалаш 
инкриминировать айблаш, айб қўймоқ 
~ убийство қотилликда айблаш 
иное болезненное психическое 
расстройство 

бошқача тарздаги руҳий касаллик 

иноземный обычай ўзга ерликлар одати 
иностранец чет эллик киши, ажнабий, хорижлик 
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иностран|ный чет эл, хориж 
~ная вооруженная интервенция чет эл қуролли интервенцияси 
~ная валюта чет эл валютаси 
~ная разведка чет эл разведкаси 
~ное гражданство чет эл фуқаролиги 
~ное юридическое лицо чет эл юридик шахси 
~ный гражданин чет эллик фуқаро 
~ный субъект чет эл субъекти 
инсинуация туҳмат, бўҳтон 
инспектор назоратчи, иш юритувчи 
инспекция назорат, назорат органи 
~ охраны труда меҳнатни мухофаза қилиш 

инспекцияси 
инспирация аврамоқ 
инстанция поғона 
инстинкт инстинкт 
институт институт 
~ брака никоҳ институти 
~ государства и права давлат ва ҳуқуқ институти 
~ права ҳуқуқ институти 
~ труда меҳнат институти 
инструктаж йўл-йўриқ кўрсатиш 
инструктивное письмо йўл-йўриқ кўрсатиш хати 
инструктирование йўл-йўриқ кўрсатмоқ 
инструктор йўл-йўриқ ўргатувчи, йўриқчи 
инструкция йўриқнома, қўлланма, дастурнома 
~ по монтажу монтаж қилиш бўйича йўриқнома 
~ по отгрузке товаров маҳсулотларни юклаб жўнатиш бўйича 

йўриқнома 
~ по охране труда меҳнатни мухофаза қилиш бўйича 

йўриқнома 
~ по применению 
законодательства о 
труде 

меҳнат ҳақидаги қонун ҳужжатларини 
қўллаш бўйича йўриқнома 

~ по уходу қараш, парвариш қилиш бўйича 
йўриқнома 

~ по эксплуатации ишлатиш бўйича йўриқнома 
инструмент асбоб, ускуна, восита 
~ правового воздействия ҳуқуқий таъсир этиш воситаси 
инсценировка саҳналаштириш 
интеграцион|ный интеграциявий 
~ная форма сотрудничества ҳамкорлик қилишнинг интеграциявий 

йўли 
~ное планирование интеграциявий режалаштириш 
интеграция интеграция 
интеллект ақл, интеллект  
интеллектуаль|ный ақлий, интеллектуал 
~ная собственность ижодий, ақлий, маънавий мулк, 

тафаккур маҳсули 
~ное- волевое ақл–идрок, ирода 
~ные ценности ижодий, ақлий, маънавий бойликлар 
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~ный труд ақлий меҳнат 
интеллигент зиёли 
интеллигенция зиёлилар табақаси 
интенсивность жадаллик, тезлик 
интенсифицировать 
сотрудничество 

жадаллаштирмоқ  
ҳамкорликни кучайтирмоқ,  

интервал оралиқ 
интервенция босқинчилик 
интервью интервью 
интерес қизиқиш, манфаат 
~ государства давлат манфаати 
~ общества и государства жамият ёки давлат манфаатлари 
~ рабочего класса меҳнаткашлар синфининг манфаатлари 
интернационализация байналмилаллаштириш 
интернирован|ие қуролсизланиш 
~ное лицо қуролсизлантирилган шахс 
интерпретация талқин қилиш, шарҳлаш 
~ договоров шартномаларни талқин қилиш 
~ законов қонунларни талқин қилиш, шарҳлаш 
интрига фитна 
интриган фитначи 
инфляция инфляция, пулнинг қадрсизланиши 
информацион|ный ахборот 
~ная работа ахборот иши 
~но – вычислительные сети ахборот – ҳисоблаш тармоқлари 
~ное бюро ахборот бюроси 
~ные и консультационные службы ахборот ва маслаҳатлар бериш хизмати 
информация маълумот 
~ конфиденциальная махфий маълумот 
инцидент бахтсиз воқеа, нохуш ҳодиса 
ипотека ипотека (гаров тури) 
иридий иридий (кимёвий элемент) 
ирония истеҳзо, киноя, пичинг, кесатиқ 
~ судьбы тақдир тақозоси, тақдир ўйини 
иск даъво 
~ встречный қарши даъво, муқобил даъво 
~ об освобождении имущества от 
ареста 

мол-мулкни тақиқдан озод қилиш 
тўғрисидаги даъво 

об убытках зарарлар ҳақидаги даъво 
искажение фактларнинг бузилиши 
~ отчетности ҳисобларни бузиб кўрсатиш 
искать қидирмоқ 
~ убежище бошпана қидирмоқ 
исключение истисно 
~ имущества из описи мулкни рўйхатдан чиқариш 
~ из объединения ташкилотдан истисно қилиш, чиқариш 
исключитель|ный махсус, алоҳида, айрим, бошқалардан 

фарқли, ўзига хос 
~ная компетенция фавқулодда ваколат 
~ная лицензия мутлақ лицензия 
~ная мера наказания фавқулодда жазо чораси 
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~ная морская зона алоҳида денгиз ҳудуди 
 ~ная общественная опасность фавқулодда ижтимоий хавфлилик 
~ное обстоятельство фавқулодда аҳвол 
~ное положение  фавқулодда ҳолат, вазият 
~ное право фавқулодда (алоҳида) ҳуқуқ, имтиёз 
~ное состояние фавқулодда ҳолат 
~ный случай фавқулодда воқеа 
~ный суд фавқулодда суд 
~ный цинизм ўтакетган беҳаёлик 
исковая давность даъво муддати 
исковое  
~ заявление 

даъво  
даъво аризаси 

~ требование даъво талаби 
искреннее раскаяние чин кўнгилдан тавба-тазарру қилиш 
искупление ювиш (айбни) 
~ вины айбини ювиш 
искусственное обвинение сунъий айблов 
исламское право ислом ҳуқуқи 
исповедание эътиқод қилмоқ, дин мазҳаби 
исповедь гуноҳларига тавба қилиш 
исполнение ижро қилиш, амалга ошириш 
~ альтернативного обязательства муқобил мажбуриятни бажариш 
во ~ ижро қилишда 
~ законов қонунларни ижро этиш 
~ обязательств мажбуриятларни ижро этиш 
~ определенных процессуальных 
действий 

муайян процессуал ҳаракатларни ижро 
этиш 

~ поручений иностранных судов чет эл судларининг топшириқларини 
ижро этиш 

~ правил қоидаларни ижро этиш 
~ приговора ҳукмни ижро этиш 
~ приказа буйруқни бажариш 
~ судебного решения суд қарорини бажариш 
исполнению, подлежащий  ижро қилиниши керак бўлган 
исполнитель ижро этувчи 
~ преступления жиноятни бажарувчи 
~ поручения  топшириқ ижрочиси 
~ная власть ижро этувчи ҳокимият 
~ная и распорядительная 
деятельность 

бошқариш ва ижро этиш ҳаракатлари 

~но-распорядительный орган бошқариш ва ижро этиш органлари 
~ное производство ижро ҳаракатлари 
~ный документ ижро ҳужжати 
~ный комитет ижроия қўмитаси 
~ный лист ижро варақаси 
~ный секретарь ижрочи котиб 
исполнить ижро этиш 
исполняющий банк ижрочи банк 
использование фойдаланиш, ишлатиш, қўллаш 
~ в корыстных целях ғаразли мақсадларда фойдаланиш 
~ для извлечения меҳнатсиз даромад олишда 
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нетрудовых доходов фойдаланиш 
~ земли для изыскательских 
поисковых работ 

қидирув иши учун ердан фойдаланиш 

~ наемного труда ёлланма меҳнатдан фойдаланиш 
~ не по назначению белгилангандан бошқа мақсадларда 

ишлатиш 
~ подложных документов қалбаки ҳужжатдан фойдаланиш 
~ по назначению ўз ўрнида фойдаланиш 
~ пресных вод чучук сувлардан фойдаланиш 
~ природных ресурсов табиат бойликларидан фойдаланиш 
использовать фойдаланиш 
~ во вред зарарига ишлатмоқ 
~ рационально оқилона фойдаланиш 
испорчен|ность бузуқлик 
~ ные отношения бузилган муносабатлар 
~ ный человек бузилган киши 
исправимая ошибка тузатса бўладиган хато 
исправитель|ный тузатиш 
~ная мера ахлоқ тузатиш чораси 
~ная работа ахлоқ тузатиш ишлари 
~но-трудовая колония ахлоқ тузатиш-меҳнат муассасаси 
~но-трудовая педагогика ахлоқ тузатиш-меҳнат педагогикаси 
~но-трудовая работа ахлоқ тузатиш-меҳнат иши 
~но-трудовое заведение ахлоқ тузатиш-меҳнат жойи 
~но-трудовое право ахлоқ тузатиш-меҳнат ҳуқуқи 
~но-трудовой кодекс ахлоқ тузатиш-меҳнат кодекси 
~но-трудовой лагерь ахлоқ тузатиш-меҳнат лагери 
~ное заведение ахлоқ тузатиш жойи 
исправить тузатмоқ 
~ воришку ўғрини тузатиш 
исправление тузатиш 
~ лиц, совершивших преступление жиноят содир этган шахслар ахлоқини 

тузатиш 
исправленный документ тузатилган ҳужжат 
испытание синов 
испытанный авангард синалган етакчи 
испытательный срок синов муддати 
исследование текшириш, тадқиқ этиш 
~ в области окружающей среды атроф-муҳитни текшириш, тадқиқ 

этиш 
~ всех обстоятельств дела в их 
совокупности 

ишнинг ҳамма ҳолатларини жамлаб 
текшириш 

исследователь тадқиқотчи 
исследовать доказательства далилларни ўрганиш 
истеричный васвасали 
истерия васваса 
~ военная ҳарбий васваса 
истец даъвогар 
истечение тугаш 
~ полномочий ваколатнинг тугаши 
~ срока муддатнинг тугаши 
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~ срока давности муддатнинг ўтиб кетганлиги 
истина ҳақиқат 
истинное происшествие ҳақиқий ҳодиса 
истолкование шарҳлаш 
~ закона қонунни шарҳлаш 
историчес|кий тарихий 
~кая декларация тарихий декларация 
~кий век тарихий аср 
~кий визит тарихий ташриф 
~кий метод тарихий услуб (йўл) 
~кое толкование закона қонунни тарихий шарҳлаш 
история тарих 
~ государства и права давлат ва ҳуқуқ тарихи 
~ государства и права зарубежных 
стран 

хорижий мамлакатлар давлат ва ҳуқук 
тарихи 

источник манба 
~ ионизирующего излучения ион нурлари тарқатиш манбаи 
~ международного права  халқаро ҳуқуқ манбаси 
~ опасности хавф манбаси 
~ повышенной опасности ортиқча хавф манбаи 
~ права ҳуқуқ манбаси 
~ финасирования молия манбаи 
истощить терпение сабрнинг тугаши 
истребление йўқ қилиш, қириб ташлаш 
~ имущества мол-мулкни йўқ қилиш 
~ имущества из чужого незаконного 
владения (виндикация) 

мол-мулкнинг бошқа шахснинг 
қонунсиз эгалигидан талаб қилиб олиш 
(виндикация) 

истребовать талаб қилиб олиш 
~ материалы материалларни сўраб олиш 
истязание азоб бериш, қийнаш 
исходящий документ олинган ҳужжат 
исчезать йўқолиб қолиш 
исчисление ҳисоблаш, ҳисобламоқ 
~ давности муддатини ҳисобламоқ 
~ сроков наказания жазо муддатини ҳисобламоқ 
исчерпать другие меры воздействия бошқа таъсир кўрсатиш чораларини 

қўллаб бўлиш 
итог натижа 
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К 
 
кабала асорат, қуллик, тутқунлик  
кабаль|ная сделка асоратли битим 
~ный договор асоратли шартнома 
~ное вещание кабель орқали кўрсатув ёки эшиттириш 
кабинет министров вазирлар маҳкамаси 
кадастр кадастр, (бирор нарсанинг руйхати) 
~ земельный ер кадастри 
~ природных ресурсов табиий бойликлар кадастри 
кадры кадрлар 
казенный давлатга, подшоликка тегишли 
казийский суд қозилик суди 
казино қиморхона, казино 
казна хазина, ғазна 
~чейская облигация ғазна облигацияси 
~чейский билет ғазна чиптаси 
казнокрад ғазна ўғриси, давлат пулини ўғирловчи 
казнокрадство давлат пулини ўғирлаш 
казнь қатл этиш 
~ смертная ўлим жазоси 
казуальное толкование алоҳида шарҳ 
казус чигал, мураккаб ҳодиса 
~ный случай мураккаблашган ҳодиса 
календар|ь 
~ный год 

тақвим, календарь 
тақвимий йил, календарь йили 

~ная очередность навбати 
калькуляция калькуляция, ҳисоблаб чиқиш 
калым қалин 
камера камера, хона 
~ предварительного заключения суддан олдинги қамоқда сақлаш хонаси 
~ следователя терговчи хонаси 
кампания кампания, маълум мақсадга қаратилган 

ишлар, тадбирлар 
канал канал 
каналы международные халқаро каналлар 
канализация канализация 
кандалы кишанлар 
кандидат номзод, сайловда иштирок этувчи ёки 

бирон лавозимга тайинлашга 
мўлжалланган шахс 

~ в депутаты депутатликка номзод 
~ наук фан номзоди 
~ юридических наук юридик фанлар номзоди 
кандидатура номзодлик 
каноническое право диний ҳуқуқ 
канцелярия идора, девонхона 
канцелярист девонхона ходими 
канцлер канцлер, Австрия, ГФРда ҳукумат 

бошлиғи 
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капитал капитал, маблағ 
~ акционерный акциядор капитали 
~ долевой ҳиссали капитал 
~ паевой пай капитали 
~ складочный омборхона капитали 
~ уставный устав капитали 
капитализация капиталлаштириш 
~ платежей тўловларни капиталлаштириш 
капиталовложение капитал қўйишга сарфланган маблағ 
капиталь|ный  асосий, бош, капитал 
~ное строительство капитал, асосий қурилиш 
~ный ремонт тўлиқ таъмир 
капитан капитан 
~ны судов кема капитанлари 
капитулянт таслимчи, қўрқоқ, журъатсиз 
капитуляция таслим бўлиш 
капризные дети инжиқ болалар 
кара жазо 
каратель|ный жазоловчи 
~ная мера жазо тайинлаш, жазо қўллаш йўли 
~ная экспедиция жазо экспедицияси 
~ный орган жазо берувчи орган 
караван карвон 
~ судов кемалар карвони 
карантин  
~ животных 

карантин 
ҳайвонларни карантинга қўйиш 

~ная проверка карантин текшируви 
~ные вредители карантин эълон қилинган 

зараркунандалар 
~ные инфекции карантинли юқумли касалликлар 
~ный надзор карантин назорати 
караул қоровул, соқчи 
~ьная соқчилик, қоровуллик 
~ьная служба соқчилик хизмати 
~ьное помещение соқчилик хонаси, жойи 
караульщик соқчи, қоровул 
кардиналь|ный энг муҳим 
~ные проблемы международной 
жизни 

халқаро ҳаётнинг энг муҳим 
муаммолари 

~ный вопрос энг муҳим масала 
карманный вор чўнтак ўғриси, киссавур, чўнтаккесар 
картель картель, бирлашма 
~ное соглашение картель битими 
картежник қиморбоз 
картотека картотека 
карточка варақа 
карточки прописки қайд қилиш карточкалари 
карточная  
~ игра 

карта  
карта ўйини 

~ система карта тизими 
карцер карцер (бир кишилик қамоқхона) 
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карьера амал, мартаба, даража, мансаб 
карьерист амалпараст, мансабпараст 
касса касса 
~ взаимопомощи ўзаро ёрдам кассаси 
кассатор шикоятчи, юқори судга шикоят берувчи 
кассацион|ный кассациявий 
~ная жалоба кассация шикояти 
~ная инстанция кассация инстанцияси 
~ное обжалование ишни қайта кўриш учун шикоят қилиш 
~ное определение кассация ажрими 
~ное основание кассациявий асос 
~ный порядок кассация тартиби 
~ный протест кассация эътирози 
~ный суд кассация суди 
кассация 1) Кассация; 2) шикоят аризаси;      

3) бекор қилиш 
~ выбора сайловни бекор қилиш 
кассо|вая  
~вая дисциплина 

касса  
касса интизоми 

~вое обслуживание касса хизмати 
~вые операции касса операциялари 
каста табақа 
катаклизм ижтимоий ҳаётдаги кескин ўзгариш, 

фалокат 
катастрофа ҳалокат 
~ экологическая экологик ҳалокат 
категорический қатъий 
~ императив қатъий, мажбурий буйруқ 
~ приказ қатъий буйруқ 
категория категория, тоифа 
~ акций акция тоифаси 
католическое учение о государстве 
и праве 

давлат ва ҳуқуқ ҳақидаги католик 
таълимотлар 

каторжная работа бениҳоя оғир ишлар 
каторга сургун 
каторжник сургун қилинган 
кафедра кафедра 
~ сравнительного правоведения қиёсий ҳуқуқшунослик кафедраси 
~ юриспруденции юриспруденция кафедраси 
качествен|ный сифатли, яхши 
~ная характеристика яхши тавсифнома 
~ный недостаток товаров маҳсулотларнинг сифат камчиликлари 
качество сифат 
~ нравственное ахлоқий сифат 
~ товаров маҳсулот сифати 
квалификацион|ный малакали, маҳоратли 
~ная комиссия малака комиссияси 
~ный рабочий малакали ишчи 
~ный разряд малака разряди 
~ный труд малакали меҳнат 
~ный юрист малакали ҳуқуқшунос 
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квалификация квалификация, баҳо бериш, малака 
~ преступления жиноятга баҳо бериш 
квартальный отчет йил чораги ҳисоботи 
квартира хонадон 
~ коммунальная коммунал хонадон 
квартирная плата хонадон тўлови 
квинтэссенция квинтэссенция (асосий моҳият) 
квитанция қоғоз, квитанция 
квитанция| грузовая юк квитанцияси 
~ налоговая солиқ квитанцияси 
~ установленного образца белгиланган шаклдаги квитанция 
квитское право квит ҳуқуқи 
кворум кворум 
кибернетика кибернетика 
киднеппинг киднеппинг (одам ўғирлаш) 
киллер киллер (ёлланган қотил) 
клад хазина, дафина 
кладбище мозор, қабристон 
класс синф, табақа 
~ основа синфий асос 
~овая структура синфий тузилма 
~овая сущность синфий моҳият 
~овая эксплуатация синфий эксплуатация 
~овое общество синфий жамият 
~овые интересы синфий манфаатлар 
~овый характер синфий хусусият 
~овый характер права ҳуқуқнинг синфий хусусияти 
классификационная оговорка тасниф шарти, изоҳи 
классификация ажратиш, таснифлаш 
~ доказательств далилларни таснифлаш 
~ составов преступления жиноят таркибини таснифлаш 
~ вещей ашёларнинг таснифи 
~ осужденных маҳкумларни таснифлаш 
~ преступлений жиноятларни таснифлаш 
классический классик, классикага мансуб 
~ труд классик меҳнат 
классическая школа уголовного 
права 

жиноят ҳуқуқининг классик мактаби 

классные чины амалдорлик мартабаси, мансаб 
даражаси 

клаузула 1. алоҳида кўрсатилган шарт 2. 
шеърнинг охирги қисми 

клевета туҳмат, бўҳтон 
клеветник туҳматчи, бўҳтончи 
клеветничес|кие  
~ слухи 

туҳматга оид  
туҳматчи миш-мишлар 

~кое измышление туҳматга оид уйдирмалар, тўқиб 
чиқариш 

клеврет шерик, ҳамтовоқ, тарафдор 
клеймение тамғалаш, муҳрлаш 
клеймо тамға, белги 
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Клейтона закон Клейтон қонуни 
клептоман клептоман (ўғрилик қилишга мойил 

бўлган касаллик тури) 
клептомания клептомания (ўғирлик қилишга 

мойилликдан иборат руҳий касаллик) 
клиент мижоз, савдодаги мижоз, банк мижози 
клиентура мижозлар 
климат муҳит, иқлим 
~ ические условия муҳит (иқлим) шароитлари 
клиринг клиринг (ташқи савдо муносабатларида 

банкларнинг ҳисоб ва бошқа ҳужжатлар 
асосида нақдсиз ҳисоб ўтқазиши) 

~овая деятельность клиринг фаолияти 
~овое соглашение клиринг битими 
~овый расчет клиринг ҳисоби 
~овый счет клиринг рақами 
ключевое условие муҳим шароит 
клятва қасам, онт  
клятвенный договор қасамёд қилинган битим 
кляуза 1. қоғозбозлик; 2. ғийбат, чақим, 

бўҳтон, иғво 
книга китоб 
~ бухгалтерская бухгалтерия дафтари (китоби) 
~ расчетная ҳисоб-китоб дафтари (китоби) 
книжка китобча 
~ банковская сберегательная банк жамғарма дафтарчаси 
~ трудовая меҳнат дафтарчаси 
кнут қамчи 
князь князь, қадимда аскарлар бошлиғи ва 

вилоят ҳокими, қабила бошлиғи 
коалиционное правительство коалицион ҳукумат; биргаликда 

тузилган ҳукумат, ихтиёрий равишда 
бирлаштирилган ҳукумат 

коалиционный договор коалицион шартнома 
коалиция коалиция; 1. умумий мақсад билан 

тузилган ихтиёрий бирлашма, уюшма; 
2. коалицион ҳукумат тузиш учун 
сиёсий партиялар бирлашуви; 3. 
давлатларнинг биргаликда ҳаракат 
қилиши учун тузиладиган сиёсий ёки 
ҳарбий иттифоқи 

код код 
кодекс кодекс, қонунлар мажмуаси 
~ законов о семье оила тўғрисидаги қонунлар кодекси 
~ законов о труде меҳнат тўғрисидаги қонунлар кодекси  
~ законов об опеке паноҳга олиш тўғрисидаги қонунлар 

кодекси 
~ о льготах военнослужащих ҳарбий хизматчилар имтиёзлари 

тўғрисидаги кодекс 
~ об административной 
ответственности 

маъмурий жавобгарлик тўғрисидаги 
кодекс 
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~ гражданский фуқаролик кодекси 
~ гражданско-процессуальный фуқаролик процессуал кодекси 
~ воздушный ҳаво кодекси 
~ налоговый солиқ кодекси 
~ таможенный божхона кодекси 
~ трудовой меҳнат кодекси 
~ семейный оила кодекси 
~ уголовный жиноят кодекси 
~ уголовно-исполнительный жиноят-ижроия кодекси 
~ уголовно - процессуальный жиноят – процессуал кодекси 
~ хозяйственно-процессуальный  хўжаллик – процессуал кодекси 
~ Феодосия Феодосия кодекси 
~ Юстиниана Юстиниан кодекси 
кодификационная работа мажмуалаш иши 
кодификация мажмуа тузиш, кодификация 
~ законов қонунлар мажмуасини тузиш 
~ законодательства о труде меҳнат тўғрисидаги қонун ҳужжатлари 

кодексини кодификациялаш 
~ международного права халқаро ҳуқуқ қонунлари мажмуасини 

тузиш 
колдовство жодугарлик 
количественные ограничения миқдорий чеклов 
количественный миқдорий 
~ контингент товаров маҳсулотларнинг контингент миқдори 
~ недостаток миқдорий етишмовчилик 
количество миқдор 
~ земли ер миқдори 
~ товара маҳсулот миқдори 
коллегиальный орган коллегиал орган 
коллегиальность ҳамкасблар билан бамаслаҳат иш 

қилиш, иш кўриш 
~ суда суднинг тенг ҳуқуқли уч аъзоси билан 

бамаслаҳат иш кўриш қоидаси 
коллегиаль|ный бамаслаҳат, коллегиал 
~ное решение бамаслаҳат қабул қилинган қарор 
~ный принцип бамаслаҳатлилик тамойили 
коллегия коллегия; ҳайъат; маслаҳатчилар, ўз 

ваколатларига оид масалаларни 
муҳокама қилувчи кишилар гуруҳи 

~ адвокатов адвокатлар коллегияси (ҳайъати) 
~ арбитров арбитрлар коллегияси 
~ защитников ҳимоячилар коллегияси 
~ министерства вазирлар коллегияси 
~ уполномоченных масъуллар коллегияси 
коллектив жамоа 
~ авторов муаллифлар жамоаси 
~ трудовой меҳнат жамоаси 
коллективизация жамоалаштириш 
коллективная безопасность жамоа хавфсизлиги 
коллектив жамоа 
~ная валюта жамоа пул бирлиги 



108 
 

~ный автор жамоа муаллифи 
~ный договор жамоа шартномаси 
~ное садоводство и 
огородничество 

жамоа боғдорчилиги ва полизчилиги 

коллизион|ный қарама-қарши 
~ная норма қарама-қарши моддалар 
~ное право қарама-қарши ҳуқуқ 
коллизия қарама-қаршилик; бир-бирига зидлилик 
~ законов қонунларнинг бир-бирига зидлиги, 

коллизияси 
колониаль|ный мустамлака 
~ная страна мустамлака мамлакат 
~ное государство мустамлака давлат 
колонизатор мустамлакачи 
~ская политика мустамлакачилик сиёсати 
колонизация мустамлакалаштириш 
колония 1. мустамлака; 2. ахлоқ тузатиш меҳнат 

муассасаси; 3. бир миллат, бир давлат 
фуқароларининг чет элда яшайдиган 
гуруҳи 

~ общего режима умумий тартибли колония 
~ особого режима махсус тартибли колония 
~ строгого режима қаттиқ тартибли колония 
колхоз жамоа хўжалиги 
~но-кооперативная собственность жамоа кооператив мулки 
~ное законодательство жамоа хўжаликларига оид қонунчилик 
~ное право жамоа хўжаликларининг ҳуқуқи 
~ный двор жамоа хўжалиги хонадони 
~ный лес жамоа хўжалиги ўрмони 
~ный рынок жамоа хўжалиги бозори 
колчан и лук ўқдон ва камон, ёй (камалак) 
командированный работник хизмат сафаридаги ишчи 
командировка хизмат сафари 
командировочные расходы хизмат сафари чиқимлари 
командное положение энг муҳим вазият (ҳолат) 
командный  
~ пункт 

қўмондонлик  
қўмондонлик пункти 

~ состав қўмондонлик (командирлик) таркиби 
командование буйруқ бериш 
комбатант комбатант (халқаро ҳуқуқда уруш олиб 

бораётган давлатнинг қуролли кучлари 
таркибига кирувчи ва ҳарбий 
ҳаракатларда бевосита қатнашувчи 
шахслар) 

комбинатор комбинатор, лўттибоз 
комендантский  
~ патруль 

комендантлик  
комендантлик назорати 

~ час комендантлик соати 
комендатура комендатура 
комиссар комиссар 
комиссариат комиссарлик 
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комиссионер комиссионер; воситачи, фуқаролик 
муомала ҳуқуқида топширувчи томон 
фойдасига ўз номидан 3-шахс билан 
битим тузувчи киши 

комиссион|ный воситачилик 
~ная продажда сельско-
хозяйственной продукции 

қишлоқ хўжалик маҳсулотларининг 
комиссион сотуви 

~ная торговля комиссион савдо, воситали савдо 
~ная экспертиза комиссион экпертиза 
~ная цена комиссион баҳо 
~ное вознаграждение комиссион мукофотлаш 
~ный магазин воситачилик дўкони 
комиссия комиссия; муайян масала юзасидан 

тузилган муваққат ёки доимий 
ташкилот 

~ верховного совета олий кенгашининг комиссияси 
~ ликвидационная тугатиш ҳайъати 
~ международного права ООН БМТнинг халқаро ҳуқуқ комиссияси 
~ ООН по разоружению БМТнинг қуролсизланиш бўйича 

комиссияси 
~ охраны труда меҳнатни муҳофаза қилиш комиссияси 
~ по делам несовершеннолетних балоғатга етмаганлар иши бўйича 

комиссия 
~ по иностранным делам ташқи ишлар бўйича комиссия 
~ по назначению пенсий нафақа тайинлаш комиссияси 
~ по охране природы табиатни асраш комиссияси 
~ по пенсионным вопросам нафақа масалалари бўйича комиссия 
~ по поощрению прав человека инсон ҳуқуқларини қувватлаш бўйича 

комиссия 
~ по правам человека инсон ҳуқуқлари бўйича комиссия 
~ по социальному страхованию ижтимоий суғурта комиссияси 
~ по трудовым спорам меҳнат низолари бўйича комиссия 
~ по установлению трудового 
стажа 

меҳнат стажини белгилаш бўйича 
комиссия 

~ при совете министров вазирлар маҳкамаси ҳузуридаги 
комиссия 

комитент комитент, комиссионерга мол ёки 
топшириқ берган киши, комиссия 
шартномасидаги қатнашувчи томон 

комитет қўмита 
~ Законодательной палаты Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан 
по вопросам науки, образования, 
культуры и спорта 

Ўзбекистон Республикаси Олий 
Мажлиси Қонунчилик палатаси фан, 
таълим, маданият ва спорт масалалари 
қўмитаси 

~ Законодательной палаты Олий 
Мажлис Республики Узбекистан 
по вопросам обороны и 
безопасности 

Ўзбекистон Республикаси Олий 
Мажлиси Қонунчилик палатаси 
мудофаа ва хавфсизлик масалалари 
қўмитаси 

~ Законодательной палаты Олий 
Мажлис Республики Узбекистан 
по вопросам экологии и охраны 

Ўзбекистон Республикаси Олий 
Мажлиси  Қонунчилик палатаси 
экология ва атроф  муҳитни муҳофаза 
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окружающей среды  қилиш масалалари қўмитаси 
~ Законодательной палаты Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан 
по законодательству и судебно-
правовым вопросам 

Ўзбекистон Республикаси Олий 
Мажлиси Қонунчилик палатаси 
қонунчилик ва суд-ҳуқуқ масалалари 
қўмитаси 

~ по внутреннему транспорту 
европейской экономической 
комиссии ООН 

БМТнинг Европа иқтисодий 
комиссияси ички транспорт бўйича 
қўмитаси 

~ при совете министров вазирлар кенгаши ҳузуридаги қўмита 
~ профсоюзов касаба уюшмаси қўмитаси 
комментарий шарҳ 
комментатор шарҳловчи 
коммерсант тижоратчи 
коммерция савдо – сотиқ, тижорат 
коммандитист коммандитчи 
коммандитное товарищество коммандит ширкат 
коммерчес|кий тижоратга, савдо-сотиққа оид 
~кая информация тижоратга оид маълумот 
~кая организация тижоратчи ташкилот 
~кая тайна тижорат сири 
~кий банк тижорат банки 
~кий канал тижорат канали 
~кий кодекс тижорат кодекси 
~кий кредит тижорат кредити 
~кий представитель тижорат вакили 
~кое представильство тижорат вакиллиги 
коммуна коммуна 
коммуналь|ный коммунал 
~ная услуга коммунал хизматлар 
~но-бытовое обслуживание коммунал ва маиший хизматлар 
~ное хозяйство коммунал хўжалик 
коммутатор коммутатор 
коммюнике расмий баёнот, ахборот 
~ о встрече глав государств давлат бошлиқларининг учрашуви 

тўғрисидаги ахборот 
комната хона 
~ для кормления грудных детей эмизикли болаларни овқатлантириш 

хонаси 
~ личной гигиены женщин аёлларнинг шахсий гигиенаси хонаси 
компания 1. ширкат 2. улфатлар 
компенсация компенсация; товон пули, зарар ўрнини 

тўлдириш, қўшимча харажатларни 
қоплаш 

~ за износ инструментов жиҳозларни ишлатиб ташланганлик 
учун пул тўлаш 

~ морального вреда  маънавий зарарни қоплаш 
компенсируют моральный вред маънавий зарар учун товон тўлайди 
компетентность ваколатлилик 
компетентный ваколатли 
~ орган (должностное лицо) ваколатли орган (мансабдор шахс) 
компетенция ваколат, вазифа ва ҳуқуқ доираси 
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~ исключительная фавқулоддаги ваколат 
~ министерства, ведомства вазирлик, муассаса ваколати 
~ органов дознания суриштирув органи ваколати 
~ суда суд ваколати; суднинг ҳуқуқлари 

доираси 
комплекс комплекс 
комплекс|ный комплекс равишдаги 
~ная предпринимательская 
лицензия (франшизинг) 

комплекс тадбиркорлик лицензияси 
(франшизинг) 

~ная ревизия комплекс тафтиш 
~ная экспертиза комплекс экспертиза 
~ное решение комплекс қарор 
~ный лицензиат комплекс лицензиат 
~ный лицензиар комплекс лицензиар 
~ный план комплекс режа 
~ный подход комплекс ёндашув 
комплексность товара товарнинг бутунлиги 
комплект бир бутун, бут 
~ная единица оборудования маҳсулотнинг бир бутунлиги 
~ная отгрузка тўлиқ юклаш 
~ная установка бут мослама 
комплектующие изделия бутловчи буюмлар 
композиция композиция 
компромисс ўзаро келишув, муроса 
~ное решение келишилган қарор 
компьютер компьютер 
~ные преступления компьютер жиноятлари 
~ный вирус компьютер вируси 
конвенцион|ный конвенциявий 
~ная пошлина конвенциявий бож 
~ный приоритет конвенция устуворлиги 
~ный таможенный тариф конвенциявий божхона тарифи 
конвенция конвенция, битим (бирор махсус масала 

юзасидан давлатлар ўртасида 
тузиладиган шартнома) 

~ по авторскому праву муаллифлик ҳуқуқи бўйича конвенция 
~ по борьбе с преступностью жиноятчиликка қарши курашиш бўйича 

конвенция 
конверсия конверсия, ўзгартириш 
~ займа заёмни конверсиялаш 
конвертируемая валюта эркин конвертация қилинадиган валюта 
конвертируемый вексель эркин алмаштириладиган вексель 
конвоир қўриқловчи, соқчи 
конвой конвой 
конечная цель сўнгги мақсад 
конгресс конгресс 
~ международный халқаро конгресс 
кондиция кондиция 
кондоминиум кондоминиум 
конклюдентные действия конклюдент ҳаракат 
конкретизация аниқлаштириш, муайянлаштириш 
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конкрет|ный аниқ, муайян 
~ное деяние аниқ қилмиш 
~ное руководство аниқ раҳбарлик 
~ное соглашение муайян келишув 
~ное содержание аниқ таркиб 
конкретность норм права ҳуқуқ меъёрларининг аниқлилиги 
~ный состав преступления жиноятнинг аниқ таркиби 
~ный шаг аниқ қадам 
конкурент рақобатчи 
конкуренция рақобат 
конкурс танлов, саралаб олиш 
~ная масса кимошди савдосига қўйилган мол-мулк 
~ное право танлов ҳуқуқи 
~ное производство танлов асосида ишлаб чиқариш 
~ный кредитор танловли кредитор 
~ный управляющий танлов бошқарувчиси 
конопля наша ўсимлиги 
коносамент коносамент; тилхат (денгизда юк ташиш 

учун расмийлаштирадиган ҳужжат) 
Конрада Оттона статус Конрад Оттон мақоми 
консерватизм мутаассиблик, эскилик тарафдори, 

эскиликни ёқлаш 
консерватор мутаассиб, эскилик  тарафдори, янгилик 

душмани 

консенсус консенсус, келишув 
консилиум кенгаш 
консигнация консигнация (ёзма далил) 
консорциум консорциум (бир неча банк ёки саноат 

корхоналарининг бирлашуви) 
конспирация конспирация, сир сақлаш 
констатация қайд қилмоқ, таъкидламоқ 
конституционализация конституциялаштириш 
конституцион|ный конституциявий 
~ная монархия конституциявий монархия 
~ная ответственность конституциявий жавобгарлик 
~но-монархический строй конституциявий-монархия тузуми 
~ное право конституциявий ҳуқуқ 
~ное правонарушение конституциявий ҳуқуқбузарлик 
~ное правосудие конституциявий одил судлов 
~ные гарантии конституциявий кафолатлар 
~ный контроль конституциявий назорат 
~ный надзор конституциявий назорат 
~ный прецедент конституциявий прецедент 
конституция конституция (асосий қонун) 
~ союзных республик иттифоқдош республикалар 

конституцияси 
конструктив|ный конструктив 
~ное предложение мос қилиб олса бўладиган таклиф 
~ные усилия конструктив кучайтириш 
конструктор конструктор 
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~ ское бюро конструкторлар бюроси 
конструкция конструкция 
консул консул; бир давлатнинг иккинчи 

давлатдаги расмий вакили 
~ генеральный бош консул 
консульск|ий консуллик 
~ая конвенция консуллик конвенцияси 
~ая функция консуллик вазифаси 
~ий иммунитет консуллик иммунитети 
~ий класс консуллик синфи 
~ий патент консуллик патенти 
~ий представитель консуллик вакили 
~ий сбор консуллик йиғими 
~ий служащий консуллик хизматчиси 
~ое агенство консуллик бирлашмаси 
~ое должностное лицо консуллик мансабдор шахси 
~ое помещение консуллик биноси 
~ое право консуллик ҳуқуқи 
~ое представительство консуллик ваколатхонаси 
~ое учреждение консуллик муассасаси 
консульство консуллик, консулхона; ваколатхона 
консультативный маслаҳатли 
консультационное бюро маслаҳат идораси, бюроси 
~ совещание маслаҳат йиғилиши 
консультация 1. маслаҳат, мутахассис маслаҳати; 2. 

аҳолига муайян масала (тиббиёт, ҳуқуқ 
ва ш.к.) юзасидан махсус ёрдам бериш 

~ на высшем уровне юқори даражада маслаҳат бериш 
контакт алоқа 
контейнер контейнер 
~ ная перевозка контейнер жўнатиш 
контингент контингент 
континетальный шельф континенталь шельф; қитъага тегишли 

сувдаги чегара; қитъа суви 
контокоррент контокоррент, жорий ҳисоб 
контора идора, хизматхона 
контр-, контра тескари, қарши 
контрабанда контрабанда, давлат чегарасидан 

яширинча, бож тўламасдан мол ўтқазиш 
контрабандист контрабандачи 
контрагент контрагент; шартномада шартлашувчи 

томон 
контракт битим, шартнома, келишув 
~ международный халқаро битим 
~ на срок бирор муддатга битим 
контрактация контрактация, деҳқончилик 

маҳсулотларини давлатга харид қилиш 
тўғрисидаги шартнома 

контракт|ный келишилган, шартномали 
~ная цена келишилган нарх 
~ные условия келишилган шартлар 
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контрибуция контрибуция, товон пули 
контролер назорат қилувчи 
контролер – ревизор назоратчи - тафтишчи 
контроль назорат 
~ за расчетами ҳисоб-китобларни назорат қилиш 
контрольно – надзорные функции текширув - назорат вазифалари 
контроль|ный назорат 
~ная доска назорат тахтаси 
~ная комиссия назорат комиссияси 
~ная цифра назорат рақами 
~ный опыт назорат тажрибаси 
~ный пакет акций акцияларнинг назорат пакети 
~ный прибор назорат мосламаси 
контрофакция муаллифлик ҳуқуқини бузиш 
контрразведка контрразведка; қарши айғоқчилик; 

бошқа давлат разведкасига, жосус ва 
қўпорувчиларига қарши курашувчи 
орган 

контрреволюционер аксилинқилобчи, контрреволюционер 
контрреволюцион|ный аксилинқилобий 
~ная диверсия аксилинқилобий қўпорувчилик 
~ное преступление аксилинқилобий жиноят 
~ный мятеж аксилинқилобий бош кўтариш 
контуженный контузияга оид 
контузия контузия бўлган 
конфедерация конфедерация; бир неча давлат ёки 

ташкилотларнинг муайян мақсадда 
тузилган иттифоқи 

конфиденциальный махфий 
~ разговор махфий суҳбат 
конфирмация ҳукмни тасдиқлаш 
конфискация мусодара қилиш 
~ в судебном порядке суд тартибида мусодара қилиш 
~ имущества мол-мулкни мусодара қилиш 
конфискован|ный мусодара қилинган 
~ное издание мусодара қилинган нашрлар 
конфисковать все имущество ҳамма мол-мулкни мусодара қилиш 
конфликт жанжал, низо 
конфронтация қарама-қаршилик 
конфуз хижолатчилик, ноқулай аҳвол 
концентрационный тўпланган 
концентрация тўплаш, тўпланиш, зичлаш 
~ войск қўшиннинг тўпланиши 
концессия концессия; ер, кон, корхона ва ш.к.дан 

фойдаланиш ҳақида давлат билан айрим 
юридик шахс ёки корхона ўртасида 
тузиладиган шартнома  

концлагерь концлагерь 
кооператив ширкат (кооператив) 
~ потребительский истеъмолчи ширкат 
~ производственный ишлаб чиқарувчи ширкат 
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кооператив|ный ширкатга алоқадор 
~ная организация ширкат корхонаси 
~ная торговля ширкат савдоси 
~ное предприятие ширкат ташкилоти 
~ный пай ширкат ҳиссадорлиги 
кооперация ширкат, кооператив 
кооперирование ширкатлаштириш 
кооптация кооптация; сайланма орган таркибини 

қўшимча сайлов ўтказмасдан тўлдириш 
координация мувофиқлаштириш 
~ движения ҳаракатларни мувофиқлаштириш 
~ планов режаларни мувофиқлаштириш 
копировщик нусха кўчирувчи 
копия нусха, кўчирма 
~ документа ҳужжат нусхаси 
~ приговора ҳукм нусхаси 
~ протеста эътироз нусхаси 
коренизация ерлилаштириш 
коренные народы ерли халқлар 
кормилец боқувчи 
кормление боқиш 
королевский шоҳона 
~ суд қироллик суди 
королевство қироллик 
корона тож 
коронование тож кийдирмоқ, тахтга ўтқизмоқ 
корпоративное право корпоратив ҳуқуқ 
корпус корпус 
корпорация корпорация 
корреспондентские  
~ субсчета 

вакиллик  
вакиллик ёрдамчи ҳисобварақлари 

~ счета ҳисобварақлари 
корреспонденция хат - хабар 
коррупция коррупция, амалдорларни пулга сотиб 

олиш 
корсар денгиз қароқчилари 
корыст|ный тамагирлик 
~ное побуждение тамагирлик нияти, ғаразли мақсад 
~ные цели тамагирлик мақсади 
корыстолюбие тамагирлик 
корысть тама, ғараз 
косвен|ный эгри, билвосита, иккинчи хил 
~ная улика эгри далил, билвосита далил, иккинчи 

хил далил 
~ное доказательство эгри далил, билвосита далил, иккинчи 

хил далил, исбот 
~ное применение силы билвосита куч ишлатиш 
~ный умысел эгри қасд 
космичес|кий фазовий, космик 
~кое исследование фазовий тадқиқотлар 
~кое право космик ҳуқуқ 
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~кое пространство фазовий кенглик 
космонавтика космонавтика 
космополит космополит 
космополитизм космополитизм 
космос фазо, коинот 
котировка баҳолаш 
кощунство муқаддас жойлардаги нарсаларни 

таҳқирлаш 
краевой суд ўлка суди 
кража ўғрилик 
~ со взломом бузиб ўғрилик қилиш 
край ўлка, чет, чекка 
крайне неблагоприятные условия жуда ҳам нохуш шароитлр 
крайний север узоқ шимол 
крайняя необходимость охирги зарурат 
крайняя нужда бениҳоя муҳтожлик 
Красный крест Қизил хоч 
красть ўғирламоқ 
кратковременное расстройство 
здоровья 

соғлиқнинг қисқа вақт ёмонлашуви 

кратковременный отпуск қисқа муддатли меҳнат таътили 
краткосрочное ограничение 
свободы 

эркинликни қисқа муддатга чеклаш 

краткосрочный  
~ кредит 

қисқа муддатли  
қисқа муддатли қарз 

~ наем қисқа муддатли ижара 
крах касодга учраш, емирилиш, барҳам 

топиш 
кредит қарз, кредит 
~ авальный аваль кредити 
~ государственный давлат кредити 
~ срочный муддатли кредит 
кредитная кооперация кредит кооперацияси 
кредитное  
~ соглашение 

кредитга оид 
қарз битими 

~ учреждение кредит муассасаси 
кредитование қарз бериш 
~ счета ҳисобварақни кредитлаш 
кредитор қарз берувчи 
крепостническое хозяйство крепостнойлик хўжалиги 
крепостное право крепостнойлик ҳуқуқи 
крепость қалъа 
крест хоч 
крестьянин деҳқон 
кризис инқироз, танглик, бўҳрон, оғир аҳвол 
криминалист криминалист, жиноятни тергов қилиш, 

очиш усулларини ўрганувчи мутахассис 
криминалистика криминалистика, жиноят ишларини 

тергов қилиш усули 
криминалистичес|кий криминалистика 
~кая лаборатория криминалистика лабороторияси 
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~кая экпертиза криминалистика экспертизаси 
~кое обстоятельство криминалистик ҳолат 
криминология криминология; жиноятчиликнинг сабаб 

ва шароитларини ўрганувчи, унинг 
олдини олиш тадбирларини ишлаб 
чиқувчи фан 

критерий мезон 
~ классификации тасниф мезони 
критик танқидчи 
критика танқид 
критическое положение танг аҳвол 
кровь қон 
кровная  
~ месть 

қонли  
қонли қасос, хун 

~ обида қаттиқ хафагарчилик 
кровотечение қонаш, қон оқиши 
круговая порупка ҳамманинг бир-бирига ялпи кафиллиги; 

бир-бирининг сирини яшириш, бир-
бирини қўллаш 

круговое движение айлана ҳаракат 
крупная политическая фигура йирик сиёсий шахс 
крупный  
~ размер 

кўп, йирик  
кўп миқдор 

~ ущерб кўп миқдордаги зарар 
кулак 1. мушт, муштум 2. қулоқ 
кулачество қулоқчилик 
культ личности шахсга сиғиниш 
культура маданият 
~ правовая ҳуқуқий маданият 
культур|ный маданий 
~но-бытовое обслуживание маданий-маиший хизмат кўрсатиш 
~но-бытовые учреждения маданий-маиший муассаса 
~но-воспитательная 
деятельность государства 

давлатнинг маданий-тарбиявий 
фаолияти 

~но-массовая работа маданий-оммавий иш 
~ но-просветительская работа маданий маърифий ишлари 
~но-просветительные 
учреждения 

маданий маърифий муассасалари 

~но-просветительный фонд маданий маърифий ишлар фонди 
~ные ценности маданий ёдгорликлар 
~ный центр маданий марказ 
кумовство ошна – оғайнигарчилик 
кумулятивное  
~ голосование 

кумулятив  
кумулятив овоз бериш 

~ вотум кумулятив вотум 
купец савдогар 
купля - продажа олди - сотди 
купон купон 
купюра қоғоз пул 
курорт курорт 
курс курс 
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~ акции акциялар курси 
~ биржевой биржа курси 
~ облигаций облигациялар курси 
~ профессионального обучения касбий ўқитиш курси 
~ по повышению квалификации малака ошириш курси 
курьер курьер, хат ташувчи 
~ дипломатический дипломатик курьер 
кустарь косиб, ҳунарманд 
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Л 
 
лаборатория лаборатория 
лабораторный эксперимент лаборатория эксперименти 
лагерь лагерь 
лазутчик айғоқчи 
лакей хизматкор, қарол 
~ство қароллик, малайлик 
лактомер лактомер 
лама лама 
ландскнехт ёлланма аскар 
ландшафт ландшафт (жойнинг умумий 

кўриниши) 
латеранские соглашения латеран битими 
латифундия заминдорларга қарашли катта ер-мулк 
лауреат лауреат, совриндор 
~ государственной премии давлат мукофоти лауреати 
лгун ёлғончи 
левак сўлчи, сўллик 
левизна сўллик, сўлчилик 
левый чап томон 
~ уклонист чапга тортувчи 
легализация расмийлаштириш, қонуний куч бериш 
~ доходов даромадларни ошкорлаштириш 
легаль|ный қонуний, расмий, ошкора 
~ное толкование қонуний шарҳ 
легация легация (Рим папаси элчихонаси) 
легисакционный процесс легисакцион жараёни 
легислатура легислатура 
легисты легистлар 
легитимность қонунийлик 
лег|кий енгил 
~кая работа енгил иш 
~овоспламеняемый груз енгил ёнувчи юк 
легковоспламеняющееся вещество тез алангаланувчи модда 
легкомысленный  
~ расчет 

енгил-елпи  
енгил-елпи ҳисоб-китоб 

~ человек енгил-елпи одам 
лейтенант лейтенант 
ленивый человек дангаса одам 
ленд - лиз ленд - лиз 
лентяй дангаса 
лесничество ўрмончилик 
лес ўрмон 
~ное законодательство ўрмон қонунчилиги 
~ной закон ўрмон қонуни 
~ной кодекс ўрмон кодекси 
~ной фонд ўрмон фонди 
~ное нарушение ўрмон қоидаларини бузиш 
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~ное пользование ўрмондан фойдаланиш 
~ное устройство ўрмон тузилиши (ўрмон фондини 

тузиш, ўрмонларни ўрганиш ва ҳибсга 
олиш ишлари) 

лесозаготовка ёғоч тайёрлаш 
лесосечный фонд кесиладиган ўрмон фонди 
лесть хушомад 
лесхоз ўрмон хўжалиги 
летательные аппараты учувчи аппаратлар 
летная годность учишга яроқлилик 
летный комплекс учиш мажмуи 
летный состав учувчилар таркиби 
летопись солнома 
лечебно-профилактический даволаш - олдини олиш 
лечебное питание парҳез таом 
лечение даволаш 
лжебанкротство сохта банкротлик 
лжепредпринимательство сохта тадбиркорлик 
лжеприсяга сохта қасам 
лжесвидетельство сохта гувоҳлик 
лжесвидетель ёлғон гувоҳ 
лжепредприниматель сохта тадбиркор 
лживое заявление сохта ариза 
лживость ёлғончилик 
Лига наций Миллатчилар иттифоқи 
лидер йўлбошчи, раҳнамо 
лизинг (финансовая аренда) лизинг (молиявий ижара) 
лизинговые платежи лизинг тўловлари 
лизингодатель лизинг берувчи 
лизингополучатель лизинг олувчи 
ликвидатор тугатувчи 
ликвидация тугатиш 
~ имущества мол-мулкни тугатиш 
~ иностранных военных баз чет эл ҳарбий базаларини тугатиш 
~ организации ташкилотни тугатиш 
~ юридических лиц юридик шахсларни тугатиш 
ликвидационная комиссия тугатиш комиссияси 
ликвидированное юридическое 
лицо 

тугатилган юридик шахс 

лимит лимит (меъёрланган миқдор) 
~ финансирования молиялаштириш меъёри 
~ ированные расходы меъёрланган харажатлар 
линия чизиқ 
~ государственной границы давлат чегараси чизиғи 
~ партийная партия йўли (йўналиши) 
~ родства қариндошчилик йўли 
линчевание сўзсиз-сўроқсиз жазолаш 
лист варақ 
лица, заменяющие родителей ота-онанинг ўрнини босувчи шахслар 
лицемер иккиюзламачи 
лицензиат лицензиат 
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лицензионный  
~ паспорт 

лицензияли  
лицензия паспорти 

~ сбор лицензия йиғими 
~ платеж лицензия тўлови 
лицеприятие юзидан ўта олмаслик 
лицензирование лицензиялаш 
лицензия лицензия; 1. чет элдан мол- товар олиб 

келиш ёки мол олиб чиқиш учун 
бериладиган рухсатнома; 2. ихтиро, 
кашфиёт ва шу кабилардан 
фойдаланиш учун рухсатнома 

лицо 1. юз; 2. шахс 
~ без гражданства фуқаролиги бўлмаган шахс 
~ воспитывающее в одиночку 
ребенка 

боласини якка ўзи тарбиялаётган 
(шахс) 

~ достигшее пенсионного 
возраста 

нафақа ёшига етган шахс 

~ заинтересованное манфаатдор шахс 
~ находящееся на иждивении бировнинг боқувида бўлган шахс 
~ подзащитное лицо, подвергнутое 
административному взысканию 

ҳимоя қилинаётган шахс маъмурий 
жазога тортилган шахс 

~ пользующееся меджународной 
защитой 

халқаро ҳимоядан фойдаланувчи шахс 

~ производящее дознание суриштирув ишларини олиб борувчи 
шахс 

~ с физическими недостатками жисмоний камчиликлари бор шахс 
~ сдающее на хранение омонатга бераётган шахс 
~ участвующее в гражданском деле фуқаролик ишида қатнашаётган шахс 
лич|ный шахсий 
~ная неприкосновенность шахсий дахлсизлик 
~ная нота шахсий нота 
~ная ответственность шахсий жавобгарлик 
~ная повинность шахсий мажбурият 
~ная собственность шахсий мулк 
~ная тайна шахсий сир 
~ная уния шахсий бирлашма 
~ное имущество шахсий мол-мулк 
~ное использование шахсий фойдаланиш 
~ное (неимущественное) 
правоотношение супругов 

эр-хотинларнинг шахсий (номулкий) 
ҳуқуқий муносабатлари 

~ное подсобное хозяйство шахсий ёрдамчи хўжалик 
~ное положение шахсий мавқе 
~ное поручительство шахсий кафиллик 
~ное страхование шахсий суғурта 
~ное хозяйство членов 
объединения 

ташкилот аъзоларининг шахсий 
хўжалиги 

~ные жилые помещения 
консулов 

консулларнинг шахсий турар жойи 

~ные и семейные обязательства шахсий ва оилавий ҳолатлар 
~ные имущественные права шахсий мулкий ҳуқуқлар 
~ные неимущественные шахсий номулкий муносабатлар 
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отношения 
~ные неимущественные права шахсий номулкий ҳуқуқлар 
~ные права шахсий ҳуқуқлар 
~ные права граждан фуқароларнинг шахсий ҳуқуқлари 
~ные права и свободы граждан фуқароларнинг шахсий ҳуқуқ ва 

эркинликлари 
~ный багаж консула консулнинг шахсий юки 
~ный досмотр шахсни шахсан кўрикдан ўтказиш 
~ный доход объединенцев бирлашганларнинг шахсий даромади 
~ный интерес шахсий манфаат 
~ный мотив шахсий мотив 
~ный обыск шахсий тинтув 
~ный прием граждан фуқароларни шахсан қабул қилиш 
~ный состав ходимлар таркиби, шахсий таркиб 
личность шахс 
~ задержанного ушланганнинг шахси 
~ обвиняемого айбланувчининг шахси 
~ преступника жиноятчининг шахси 
~ правонарушителя ҳуқуқбузарнинг шахси 
личные отношения шахсий муносабатлар 
лишение маҳрум қилиш 
~ воинских и других званий ҳарбий ва бошқа унвонлардан маҳрум 

қилиш 
~ воинского или специального 
звания 

ҳарбий ёки махсус унвондан маҳрум 
қилиш 

~ гражданства фуқароликдан маҳрум қилиш  
~ звания унвондан маҳрум қилиш 
~ или ограничение определенных 
прав или свобод  

муайян ҳуқуқ ва эркинликлардан 
маҳрум қилиш ёки уларни чеклаш 

~ права ҳуқуқдан маҳрум қилиш 
~ права занимать определенные 
должности 

маълум бир лавозимларни эгаллаш 
ҳуқуқидан маҳрум қилиш 

~ родительских прав ота-она ҳуқуқидан маҳрум қилиш 
~ свободы озодликдан маҳрум қилиш 
~ специального права махсус ҳуқуқдан маҳрум қилиш 
лоббизм лоббизм 
ловкость эпчиллик 
логика мантиқ 
логичес|кий мантиқий 
~кая речь мантиқий нутқ 
~кий вывод мантиқий хулоса 
~кое толкование мантиқий шарҳ 
логовище врага душман уяси 
лодырь ялқов 
ложность ёлғончилик 
лож|ный ёлғон 
~ная скромность ёлғон камтаринлик 
~ное показание ёлғон кўрсатма 
~ное сведение ёлғон маълумот 
~ное сведения ёлғон маълумотлар 
~ный авторитет ёлғон обрў 
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~ный донос ёлғон хабар 
ложь ёлғон 
локализация маҳаллийлаштириш 
~ конфликта зиддиятни маҳаллийлаштириш 
локальное нормотворчество локал норма ижодкорлиги 
локальный локал,  
~ акт локал ҳужжат 
~ договор локал, маҳаллий шартнома 
~ прием маҳаллий қабул 
локаут локаут (ишчиларга таъсир кўрсатиш 

учун корхоналарни ёпиш) 
ломбард ломбард, гаровхона 
лотерейный билет лотерея билети 
лотерея лотерея 
лоцман лоцман 
лояльность тўғрилик, содиқлик 
льгота имтиёз 
~ для беременной женщины ҳомиладор аёл учун имтиёз 
~ для работающих в сельской 
местности 

қишлоқ жойларда ишлайдиганлар учун 
бериладиган имтиёз 

~ для работников из 
отдаленных местностей 

узоқ жойлардан келган ишчилар учун 
бериладиган имтиёз 

~ кормящим матерям эмизикли оналар имтиёзи 
~ для обучающихся без отрыва от 
производства 

ишлаб чиқаришдан ажралмаган ҳолда 
таълим олаётганлар учун бериладиган 
имтиёз 

~ при назначении пенсии нафақа тайинлашдаги имтиёз 
~ рабочим и служащим ишчилар ва хизматчилар учун 

бериладиган имтиёз 
льгот|ный имтиёзли 
~ные тарифы имтиёзли тарифлар 
~ные условия имтиёзли шартлар 
~ный срок имтиёзли муддат 
любознательность билишга қизиқиш 
ляпсус қўпол хато 
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М 
 
мавзолей мавзолей, мақбара 
магазин дўкон, магазин 
~ беспошлинной торговли божсиз савдо қилувчи магазин 
магистрат магистрат; 1. Қадимги Римда давлат 

ҳокимияти вакили; 2. Сайлаб 
қўйиладиган суд, солиқ ва маъмурий 
ишлар билан шуғулланувчи шаҳар 
бошқармаси; 3. Баъзи мамлакатларда 
шаҳар бошқармаси (муниципалитет); 4 
Бир  неча капиталистик мамлакатларда 
қуйи суд ёки полициядаги мансабдор 
шахс 

магистратура магистратура; 1. Қадимги Римда олий 
давлат лавозимлари ва лавозимдаги 
шахслар; 2. Қатор капиталистик 
мамлакатларда давлат амалдорлари, 
айниқса, суд ходимларининг жами 

магия жоду 
магнат магнат 
мажоритарная система выборов сайловларнинг мажоритар тизими, 

сайловларда мутлақ ёки нисбий 
кўпчилик овозини ҳисоблаш тартиби 

майорат майорат; мероснинг фақат эркак 
жинсидаги, катта ёшдаги авлодга 
ўтиши 

мак кўкнор 
маклер даллол, маклер 
маклерство даллолчилик 
максималь|ный максимал 
~ная смертельная доза ўлдиришни максимал миқдори 
~ная цена максимал нарх 
~но короткий срок иложи борича қисқа муддат 
маловажная причина муҳим бўлмаган сабаб 
маловероятные слухи эҳтимолдан узоқ бўлган миш-мишлар 
малодоказательный факт исботлаш қийин бўлган воқеа, ҳодиса 
малозначительность деяния кам аҳамиятли қилмиш 
малолетний ёш бола 
малосостоятельный довод унчалик ишонарли бўлмаган далил 
малосущественный довод унчалик аҳамиятли бўлмаган далил 
малоубедительное доказательство камишонарли исбот, далил 
малочисленная порода камсонли насл 
малый Кам 
мандат мандат, ваколатнома 
~ арбитра арбитрнинг ваколатномаси 
~ная комиссия мандат комиссияси 
~ная система голосования овоз беришнинг мандат тизими 
~ная страна мандат мамлакати 
~ная территория мандат ҳудуди 
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манипуляция манипуляция 
манифест дастур, мурожаатнома 
манифестант намойишчи 
манифестация намойиш қилиш, бирдамлик намойиши 
~ солидарности бирдамлик намойиши 
мания савдойилик, васваса 
мансипация мансипация (Римда мулк ҳуқуқини 

тантана билан бошқа кишига ўтказиш 
тартиби ) 

мантия мантия (академия ва илмий жамият 
аъзолари киядиган кийим) 

маньяк маньяк 
марионеточ|ный марионеткали (қўлга боғланган иплар 

орқали ўйнайдиган қўғирчоқлар) 
~ное государство қўғирчоқ давлат 
~ное правительство қўғирчоқ ҳукумат 
~ный режим қўғирчоқ режим 
марихуана марихуана (гиёҳванд модда) 
марка 1. Марка, белги, тамға; 2. ГФР ва 

Финляндияда пул бирлиги; 3. Ғарбий 
Европа давлатларида деҳқонлар 
жамоаси 

~ государственной пошлины давлат божи 
~ почтовая почта маркаси 
маркетинг маркетинг 
маркировка маркалаш 
~ грузов юкни маркалаш 
маркшейдерская документация маркшейдерлик ҳужжатлари 
мародер мародёр; урушда аҳолини, ўлган, 

ярадор бўлган кишиларни таловчи шахс 
~ство мародёрлик 
маршрут йўналиш 
масличный мак мойли кўкнор 
масса омма, кўпчилик 
массо|вый оммавий 
~вая информация оммавий ахборот 
~вое отравление оммавий заҳарланиш 
~вое уничтожение оммавий йўқ қилиш 
~вые аресты оммавий ҳибсга олиш 
~вые беспорядки оммавий тартибсизликлар 
мастерство усталик, ҳунар, маҳорат 
масштаб масштаб 
~ цен нархлар масштаби 
матери кормящие боқувчи оналар 
материал материал 
~ дела иш материаллари 
~ следствия тергов материаллари 
материаль|ный моддий 
~ная гарантия моддий кафолат 
~ная зависимость моддий томондан тобелик, 

боқимандалик 
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~ная заинтересованность моддий манфаатдорлик 
~ная ответственность моддий жавобгарлик 
~ная помощь моддий ёрдам 
~но-ответственное лицо моддий жавобгар шахс 
~но-техническое снабжение моддий-техник таъминот 
~ное обеспечение 
нетрудоспособных 

меҳнатга лаёқатсизларни моддий 
таъминлаш 

~ное право моддий ҳуқуқ 
~ное преступление моддий жиноят 
~ное стимулирование моддий рағбатлантириш 
~ность моддийлик 
~ные блага моддий неъматлар 
~ные потребности моддий эҳтиёжлар 
~ные ценности моддий бойликлар 
~ный состав моддий таркиб 
~ный ущерб моддий зарар 
материнство оналик 
матриархат матриархат, оналар, аёллар 

ҳукмронлиги  
мать-героиня қаҳрамон она 
мафия мафия (уюшган жиноятчилик) 
махинация айёрлик 
мачеха ўгай она 
медаль медаль, нишон 
~ «Шухрат» “Шухрат” медали 
~ «Жасорат» “Жасорат” медали 
медикамент тиббиёт дори-дармонлари 
медико – санитарная служба тиббий – санитария хизмати 
медико-судебный тиббий суд 
медицинс|кий тиббий 
~кая помощь рабочим и 
служащим 

ишчилар ва хизматчилар учун тиббий 
ёрдам 

~кие и косметические 
манипуляции 

тиббий ва косметик муолажалар 

~кий осмотр тиббий текширув 
~кий работник тиббиёт ходими 
~кий эксперт тиббиёт мутахассиси 
~кое заключение тиббий хулоса 
~кое освидетельствование тиббий тасдиқлаш, гувоҳлик бериш 
~кое свидетельство тиббий гувоҳлик 
~кое противопоказание тиббий нуқтаи назардан мумкин 

бўлмаган 
междоусобица ўзаро уруш, қирғин 
междугородный коммутатор шаҳарлараро коммутатор 
межгосударствен|ный давлатлараро 
~ное перемещение рабочей 
силы 

ишчи кучининг давлатлараро кўчиши 

~ное совещание давлатлараро мажлис 
международ|ный халқаро 
~ная ассоциация юристов-
демократов 

демократ-ҳуқуқшуносларнинг халқаро 
ассоциацияси, ташкилоти 
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~ная безопасность халқаро хавфсизлик 
~ная вежливость халқаро хушмуомалалик 
~ная гарантия халқаро кафолат 
~ная конвенция халқаро конвенция 
~ная опека халқаро васийлик 
~ная организация труда халқаро меҳнат ташкилоти 
~ная перевозка халқаро ташиш 
~ная река халқаро дарё 
~но-правовой режим халқаро-ҳуқуқий режим 
~ное административное бюро халқаро маъмурий бюро 
~ное договорное обязательство халқаро шартномавий мажбуриятлар 
~ное медицинское право халқаро тиббий ҳуқуқ 
~ное метеорологическое право халқаро метеорологик ҳуқуқ 
~ное обязательство халқаро мажбуриятлар 
~ное озеро халқаро кўл 
~ное право халқаро ҳуқуқ 
~ное публичное право халқаро оммавий ҳуқуқ 
~ное соглашение халқаро битим 
~ное сообщение халқаро хабар 
~ное торговое право халқаро савдо ҳуқуқи 
~иое финансовое право халқаро молия ҳуқуқи 
~ное частное право халқаро хусусий ҳуқуқ 
~ное экономическое 
сотрудничество 

халқаро иқтисодий ҳамкорлик 

~ные информационные сети халқаро ахборот тизимлари 
~ные переговоры халқаро музокаралар 
~ные экономические связи халқаро иқтисодий алоқалар 
~ный абонемент халқаро абонемент 
~ный административный союз халқаро маъмурий иттифоқ 
~ный арбитраж халқаро арбитраж 
~ный банк экономического 
сотрудничества 

иқтисодий ҳамкорлик халқаро банки 

~ный визит халқаро ташриф 
~ный военный трибунал халқаро ҳарбий трибунал 
~ный деликт халқаро жиноят 
~ный договор халқаро шартнома 
~ный долг халқаро бурч 
~ный канал халқаро канал 
~ный конгресс халқаро конгресс 
~ный контракт халқаро шартнома 
~ный контроль халқаро назорат 
~ный красный крест халқаро қизил хоч 
~ный обычай халқаро одат 
~ный пакт халқаро пакт 
~ный пакт о правах человека инсон ҳуқуқлари бўйича халқаро пакт 
~ный протокол халқаро протокол 
~ный суд ООН БМТнинг халқаро суди 
межевые знаки чегара белгиси 
межколхозные объекты колхозной 
собственности 

жамоа хўжаликлари мулкининг жамоа 
хўжаликлараро объектлари 

межобъединенческая бирлашмалараро мулк 



128 
 

собственность 
межобъединенческие фонды бирлашмалараро фондлар 
межотраслевое управление тармоқлараро бошқарув 
межпарламентский союз парламентлараро иттифоқ 
межсессионный объект сессиялараро объект 
межхозяйственное 
землеустройство 

хўжаликлараро ер тузилиши 

меланхолик меланхолик 
мел|кий майда 
~кая кража майда ўғрилик 
~кие бытовые сделки майда маиший шартномалар 
~кий недостаток майда нуқсон 
~кое хищение майда ўғрилик 
~кое хулиганство майда безорилик 
меморандум баённома, баёнот 
мена алмашув 
менеджер менежер (тижорат ташкилотларида 

бошқарувчи) 
менее тяжкое преступление унча оғир бўлмаган жиноят 
мера чора, ўлчов 
~ административного пресечения маъмурий олдини олиш 
~ взыскания жазо чораси 
~ жидкости суюқлик ўлчови 
~ к нарушителям порядка в 
судебном заседании 

суд мажлисида тартиббузарлар учун 
чора 

~ наказания жазо чораси 
~ общественного воздействия жамоа таъсир чораси 
~ ответственности жавобгарликка тортиш чораси 
~ попечения ғамхўрлик чоралари 
~ правового воздействия ҳуқуқий таъсир чораси 
~ предосторожности эҳтиёткорлик чора - тадбирлари 
~ пресечения олдини олиш чоралари 
~ принуждения мажбурлов чораси 
меры  
~ обеспечения 

чоралар  
таъминлаш чоралари 

~ по борьбе с эпизоотиями эпизоотияларга қарши кураш чоралари 
~ по отлову бесхозяйных 
животных 

эгасиз ҳайвонларни тутиш чоралари 

~ по уничтожению дикорастущей 
конопли 

ёввойи нашани йўқ қилиб юбориш 
чоралари 

мест|ный маҳаллий 
~ная иммунизация маҳаллий иммунизация 
~ное время маҳаллий вақт 
~ное самоуправление маҳаллий ўз-ўзини бошқариш 
~ное соглашение маҳаллий келишув 
~ное сообщение маҳаллий хабар 
~ный иммунитет маҳаллий иммунитет 
~ный комитет профсоюза маҳаллий касаба уюшмаси 
~ный орган маҳаллий орган 
~ный орган государственной власти давлат ҳокимиятининг маҳаллий органи 
местность жой, ер 
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место ўрин 
~ допроса свидетеля гувоҳни сўроқ қилиш жойи 
~ досмотра товара маҳсулотни кўздан кечириш жойи 
~ заключения хулоса жойи 
~ исполнения наказания жазони ижро этиш жойи 
~ исполнения обязательства бурчни ижро этиш жойи 
~ лишения свободы озодликдан маҳрум қилиш жойи 
~ обнаружения преступления  жиноят топилган жойи 
~ отбывания наказания жазони ўташ жойлари 
~ постоянного жительства доимий турар жой 
~ преступления жиноят жойи 
~ производства дознания суриштирув ўтказиш жойи 
~ происшествия воқеа содир бўлган жой 
~ происшествия преступления жиноят содир бўлган жой 
~ прописки турар жойи қайд қилинган ер 
~ разворота қайтиш жойи 
~ рождения туғилган жой 
местожительство истиқомат қиладиган жой, турар жой 
местонахождение мавжуд бўлган жой 
~ консульства консулликнинг жойлашган ери 
~ юридического лица юридик шахснинг жойлашган ери 
месторождение туғилган жойи 
месть қасос, ўч 
метод усул, услуб 
~ аналитического сопоставления таҳлилий солиштириш усули 
~ государственного управления давлат бошқарув усули 
~ исследования тадқиқот усули 
~ следствия тергов усули 
методика исследования тадқиқот ўтказиш усули 
методология методология 
метраж метраж 
метрика метрика (туғилганлик ҳақидаги 

гувоҳнома) 
метрическая система мер  ўлчашнинг метрик тизими  
метрополия метрополия 
мечение тамғалаш, белги қўйиш 
механизация уголовного процесса жиноят  процессини механизациялаш 
механизм механизм 
миграция кўчиш, кўчиб ўтиш 
мигрирующая рабочая сила кўчаётган иш кучи 
микрометр микрометр 
милитаризация ҳарбийлаштириш, милитаризация, 

қуроллантириш 
милиционер милиция ходими 
милиция милиция 
милость илтифот, меҳрибонлик 
мимика имо-ишора 
минималь|ный энг кам, минимал 
~ная цена энг кам нарх 
~ный размер заработной платы иш ҳақининг энг кам миқдори 
министерство вазирлик 
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~ внутренних дел ички ишлар вазирлиги 
~ иностранных дел ташқи ишлар вазирлиги 
~ юстиции адлия вазирлиги 
министр вазир 
~ без портфеля лавозимсиз вазир 
~ резидент вазир-резидент 
мир 1. тинчлик 2. дунё 
~ное население тинч аҳоли 
~ное сосуществование тинч-тотув яшаш 
~ное урегулирование тинч йўл билан ҳал этиш 
~ные средства тинч йўллар 
~ные средства разрешения 
международных споров 

халқаро келишмовчиликларни тинч йўл 
билан ҳал этиш усуллари 

~ный договор тинчлик шартномаси 
~ный трактат тинчлик трактати 
миро|вой дунё миқёсида 
~вая сделка яраштирув битими 
~вое соглашение ярашув келишуви 
~вое соглашение сторон томонларнинг ярашув битими 
~вой конфликт жаҳон можаролари 
~вой суд муроса суди, ярашув суди 
~вой судья муроса судьяси 
мировоззрение дунёқараш 
миролюбивое государство тинчликсевар давлат 
миролюбивые силы тинчликсевар кучлар 
миссия миссия; 1. Бирон махсус топшириқ 

билан бошқа давлатга юборилган 
давлат вакиллари; 2. Бир давлатнинг 
иккинчи давлатга юборган доимий 
дипломатик вакиллари (ваколатхонадан 
бошқа) 

~ дипломатическая дипломатик миссия 
младенчество болалик, гўдаклик 
младший кичик 
~ обслуживающий персонал кичик хизмат кўрсатувчи ходим 
~ советник юстиции адлия кичик маслаҳатчиси 
~ юрист кичик юрист 
мнение тушунча, мулоҳаза, фикр 
~ прокурора прокурор фикри 
~ суда суд фикри 
мни|мый хаёлий, фараз қилинган 
~мая оборона хаёлий ҳимоя 
~мая сделка хаёлий, фараз қилинган битим 
~мое преступление хаёлий жиноят 
многогражданство кўпфуқаролик 
многодетные матери кўпболали оналар 
многодетный кўпболали 
многоженец кўпхотинли 
многоженство кўпхотинлилик 
многомандатные округа кўпмандатли округлар 
многонациональные реки кўпмиллатли дарёлар 
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многостепенные выборы кўптабақали сайловлар 
многосторон|ний кўптарафлама 
~нее интеграционное мероприятие кўптарафлама интеграцион маросимлар 
~нее правовое сотрудничество кўп тарафлама ҳуқуқий ҳамкорлик 
~ний договор кўптарафлама шартнома 
~ний процесс кўптарафлама жараён 
~ний расчет кўптарафлама ҳисоб-китоб 
~няя сделка кўптарафлама битим 
~няя система уведомления кўптарафлама ахборот бериш тизими 
множественность преступлений бир қанча жиноят содир этиш 
мобилизация сафарбарлик 
могила қабр 
моделирование модел тайёрлаш 
модернизация модернизация, замонавийлаштириш 
мозг мия 
молодежь ёшлар 
молодой ёш 
~ рабочий ёш ишчи 
момент он, пайт, лаҳза 
~ окончания преступления жиноят тамомланган пайт 
~ постановления приговора ҳукм чиқариш пайти 
~ совершения действия или 
бездействия 

ҳаракат ёки ҳаракатсизлик содир қилиш 
пайти 

монархист подшоҳлик тарафдори 
монета танга 
мониторинг земель ер мониторинги 
монография монография; муайян мавзуга 

бағишланган илмий асар 
монополия монополия (бирор нарса, товар ишлаб 

чиқаришда шахс, ташкилот ёки 
давлатнинг танҳо ҳуқуқи) 

~ валютная валюта монополияси 
~ внешней торговли ташқи савдо монополияси 
мораль одоб, ахлоқ 
~ но-политическое единство сиёсий-ахлоқий бирлик 
мораль|ный ахлоқий, маънавий 
~ное единство ахлоқий бирлик 
~ный вред маънавий зарар 
~ный кодекс ахлоқ кодекси 
~ный облик ахлоқий кўриниш 
~ный стимул ахлоқий рағбат 
~ный устой  ахлоқий негиз 
~ный ущерб маънавий зарар 
мораторий мажбуриятнинг расмий равишда 

кечиктирилиши 
морг мурда қўйиладиган жой, майитхона  
море денгиз 
мореплавание денгиз саёҳати 
пригодность к мореплаванию денгизда юриш қобилияти 
мореходность денгизда юриш қобилияти 
морс|кой денгиз билан алоқадор 
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~кая зона денгиз зонаси 
~ская арбитражная комиссия денгиз арбитраж комиссияси 
~ская блокада денгиз блокадаси, қуршови 
~ская война денгиз уруши 
~ские коридоры денгиз йўлаклари 
~ское дно денгиз туби 
~ское право денгиз ҳуқуқи 
~ское страхование денгиз суғуртаси 
мотив мотив, асос, сабаб 
~ деяния қилмиш мотиви 
~ задержания ушлаб туриш мотиви 
~ поведения ўзини тутиш мотиви 
~ преступления жиноят мотиви 
~ расовой или национальной 
вражды 

ирқий ёки миллий душманлик замири 

~ расовой или национальной розни ирқий ёки миллий адоват замири 
~ совершения преступного деяния жиноятни содир этиш мотивлари 
~ содеянного қилмишнинг сабаби 
~ требования талаб қилиш асоси 
мотивация асослаш 
~ деятельности фаолият сабаблари 
мотивирование асосламоқ 
мотивированное  
~ определение 

асосланган  
асосланган ажрим 

~ постановление асосланган қарор 
мотивы отказа от подписания 
протокола 

баённомага имзо чекишдан бош тортиш 
сабаблари 

мошенник фирибгар, қаллоб 
мошенническая сделка қаллоблик шартномаси 
мошенничество фирибгарлик, қаллоблик 
мощность қудрат; қувват 
мощь қудрат 
мракобес жаҳолатпараст 
мракобесие жаҳолатпарастлик 
~ поджигателей войны уруш оловини ёқувчи 

жаҳолатпарастлик 
мститель қасоскор 
~ характер адоватли характер 
мстить қасос олиш 
муж эр, қайлиқ 
~ прежний аввалги эр 
мужеловство бесоқолбозлик 
мужеубийство эрини ўлдириш 
мумификация мумиялаш 
муниципализация муниципализация (хусусий мулкни 

шаҳар ва қишлоқ ўзини ўзи бошқарув 
органларига мажбуран ўтказиш) 

муниципальная собственность муниципал мулк 
муфтий муфти 
мысленный эксперимент хаёлий тажриба 
мыслительная операция ақл ишлатишни талаб қилувчи 
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операция 
мысль фикр 
мэр ҳоким, мэр 

мэрия мэрия, ҳокимлик 
мягкое наказание енгил жазо 
мятеж қўзғолон 
мятежник қўзғолончи 
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Н 
 
на валютные ценности валюта қийматликларига 
на двусторонней основе иккитомонлама асос 
на конкурсной основе танлов асосида 
на определенный срок маълум бир муддатга 
на основе бирон асосга кўра, асосида 
на основе договоренности келишувга кўра 
на паритетных началах тенг хуқуқлилик асосида 
на предъявителя кўрсатувчига 
наблюдатель дипломатический дипломатик кузатувчи 
наблюдательное производство кузатув иши 
наблюдательные режимные 
скважины на подземные воды 

ер ости сувлари режимини кузатиш 
учун қазилган қудуқлар 

наблюдательный пункт кузатув пункти 
набор йиғиш, тўплаш 
навалочный груз ёстиқ жилдбоп юк 
наводящий вопрос ишора қилувчи савол, йўлловчи савол 
навык малака, кўникма 
наглец безбет 
наглость безбетлик 
награда мукофот 
награждение мукофотлаш 
~ почетной грамотой мақтов ёрлиғи билан мукофотлаш 
~ ценным подарком қимматбаҳо совға билан мукофотлаш 
нагрудный знак кўкрак нишони 
~ к почетному званию фахрий унвоннинг кўкракка 

тақиладиган нишони  
нагрузка оғирлик, юклама 
надбавка устама 
~ к государтсвенной пенсии давлат нафақасига қўшиладиган устама 
~ к заработной плате ойлик маошга устама 
~ компенсационная компенсация устамаси 
надел улуш, ҳисса 
наделение тақсимлаш, бўлиш 
надзиратель назоратчи 
надзор назорат, назорат қилиш 
~ вышестоящих судов юқори турувчи судларнинг назорати 
~ за законностью и 
обоснованностью решений суда 

қонунийлик ва суд қарорининг 
асослиги устидан назорат 

~ за безопасным ведением работ в 
промышленных и горных условиях  

саноатда ва кончиликда ишларнинг 
бехатар борилишини назорат қилиш 

~ за соблюдением трудового 
законодательства 

меҳнат қонунларига риоя қилишни 
назорат қилиш 

надзор|ный назорат қилувчи 
~ная инстанция судов судларнинг назорат инстанцияси 
~ный порядок назорат тартиби 
~ный порядок пересмотра судебных 
приговоров 

суд қарорларини назорат тартибида 
қайта кўриш 
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~ный протест назорат эътирози 
надлежащее тегишли, оид 
~ исполнение бажарилиши лозим бўлган 
~ исполнение обязательств мажбуриятларнинг ижро этилишига 

тегишли бўлган 
надомник уйда ишловчи, уйга иш олиб ишловчи 
надпись устхат; устига ёзилган хат, ёзув 
~ нотариальная нотариал устхати, ёзуви 
надрез кесиш 
надругательство ҳақоратлаш, ҳурматсизлик 
~ над могилой қабрни таҳқирлаш 
надрыв йиртмоқ, шикаст етказмоқ 
надстройка устига қурмоқ, устқурма 
надувательство алдамчилик, товламачилик 
наем ёллаш 
~ жилого помещения турар жойни ижарага олиш 
~ имущественный мулкни ижарага олиш 
наемничество ёлланиш 
наемный  
~ труд 

ёлланма  
ёлланма меҳнат 

~ убийца ёлланган қотил 
нажива текин даромад 
название ном, исм 
~ судна кема, қайиқ номи 
назначать тайинламоқ 
назначение тайинлаш 
~ более мягкого наказания, чем 
предусмотрено законом 

қонунда белгиланганидан кўра 
енгилроқ жазо тайинлаш 

~  дела к судебному разбирательству ишни суд муҳокамасига тайинлаш 
~ защитника ҳимоячини тайинлаш 
~ наказания жазо тайинлаш 
~ наказания по нескольким 
приговорам 

бир неча ҳукмлар бўйича жазо 
тайинлаш 

~ экспертов мутахассисларни тайинлаш 
назначенный  
~ работник 

тайинланган  
тайинланган ишчи 

~ срок белгиланган муддат 
~ срок наказания жазонинг белгиланган куни 
назревшая проблема етилган муаммо 
наивность соддалик 
наивный вопрос содда савол, масала 
наименование номланиши, ном, тур 
~ объекта объектнинг номланиши 
~ суда суднинг номланиши 
~ товара маҳсулотнинг номланиши 
~ фирменное фирма томонидан бериладиган ном 
~ юридического лица юридик шихснинг номланиши 
наймит ёлланган ишчи 
наймодатель ижарага берувчи 
~ и наниматель ва ижарага олувчи 
наказ топширма, йўл-йўриқ, кўрсатма, амр, 
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буйруқ 
~ избирателей сайловчиларнинг топшириқлари 
наказание жазо 
~ дополнительное қўшимча жазо 
~ имущественное мулкий жазо 
~ ниже низшего предела белгиланган жазонинг энг кам 

қисмидан камроқ жазо  
~ тяжкое оғир жазо 
наказанный жазоланган 
наказать жазоламоқ 
~ виновных айбдорларни жазоламоқ 
наказуемость жазолай олиш 
~ деяния қилмишнинг жазога лойиқлиги 
наказуемый проступок жазоланадиган жиноий қилмиш 
накладная юк хати, юк йўлланмаси 
~ товарная товар юк хати 
накладные расходы қўшимча харажатлар, чиқимлар 
наклонность мойиллик 
накопление йиғилиш 
накопленный позитивный опыт йиғилган ижобий тажриба 
налет босқин, ҳужум 
налетчик босқинчи 
наличие  
~ административного 
правонарушения 

мавжудлик 
маъмурий ҳуқуқбузарлик ҳолати юз 
берганлиги 

~ состава преступления жиноят таркибининг мавжудлиги 
наличные деньги нақд пул 
наличный  
~ расчет 

нақд  
нақд пул билан ҳисоб -  китоб 

~ расчёт и безналичный расчёт нақд пул ва нақд пулсиз ҳисоб - китоб 
налог солиқ 
~ на валовый доход ялпи даромад солиғи 
~ общегосударственный умумдавлат солиқлари 
~ местные маҳаллий солиқлар 
~ на доходы даромад (фойда) солиғи 
~ на добавленную стоимость қўшилган қиймат солиғи 
~ акцизный акциз солиғи 
~ на имущество мол – мулк солиғи 
~ земельный ер солиғи 
~ за пользование недрами ер ости бойликларидан 

фойдаланганлик учун солиқ 
~ экологический экология солиғи 
~ за пользование водными 
ресурсами 

сув ресурсларидан фойдаланганлик 
учун солиқ 

~ на импорт импортдан олинадиган солиқ 
~ на одиноких граждан ёлғиз фуқаролардан олинадиган солиқ 
~ на прибыль фойдадан олинадиган солиқ 
~ на рекламу рекламадан олинадиган солиқ 
~ на холостяков бўйдоқлардан олинадиган солиқ 
~ на экспорт экспортдан олинадиган солиқ 
~ натуральный натура солиғи 
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~ косвенный билвосита солиқлар 
~прямой бевосита солиқлар 
налого|вый солиққа оид 
~вая льгота солиқ имтиёзи 
~вая политика солиқ сиёсати 
~вая реформа солиқ ислоҳоти 
~вая служба солиқ хизмати 
~вое право солиқ ҳуқуқи 
~вое правонарушение солиқ қонунбузарлиги 
~вый иммунитет государства давлатнинг солиқ иммунитети 
~вый платеж солиқ тўлови 
наложение юклаш, бериш, қўйиш 
~ ареста на имущество мулкни хатлаш, мулкка банд солиш 
~ денежных штрафов пул жарималарини солиш 
~ дисциплинарных взысканий интизомий чораларни кўриш 
~ запрета тақиқлаб қўйиш 
~ штрафа жарима солиш 
намерение мақсад, қасд 
наместник 1. Маҳаллий ҳоким, Чор Россиясида 

губерния ҳарбий бошлиғи, чет 
ўлкаларнинг махсус ваколатли ҳокими; 
2. Метрополит ўринбосари, ибодатхона 
бош руҳонийсининг ёрдамчиси; 3. 
Вакил, ноиб, ўринбосар 

нанесение етказиш, бериш 
~ оскорбления ҳақорат қилиш 
~ побоев уриш, калтаклаш 
~ тяжких телесных повреждений оғир тан жароҳатлари етказиш 
~ ударов зарбалар етказиш 
наниматель ишга олувчи, ёлловчи 
нападающая сторона ҳужум қилаётган тараф 
нападение ҳужум 
~ на следы преступления жиноят изига тушиш 
~ на человека инсонга ҳужум қилиш 
напиток ичимлик 
~ спиртной спиртли ичимлик 
напоминание эслатиш 
направление йўналиш, жўнатиш 
~ в дисциплинарную часть интизомий қисмга юбориш 
~ дела в суд ишнинг судга жўнатилиши 
~ дела прокурору ишнинг прокурорга жўнатилиши 
~ дела на доследование ишни қўшимча терговга юбориш 
~ дела по подсудности ишни тегишли судга юбориш 
~ на обучение ўқишга йўлланма 
направленность йўналиш 
направляющая роль йўналтирувчи роль 
напряженность қизғинлик, танглик 
нарицательная стоимость устига ёзиб қўйилган нарх 
наркоз наркоз 
наркоман гиёҳванд 
наркомания гиёҳвандлик 



138 
 

наркотик гиёҳванд модда, наркотик модда 
наркотикосодержащие посевы 
конопли масличного мака 

таркибида гиёҳванд моддалар бўлган 
наша ва мойли кўкнор экинлари 

наркотические вещества наркотик моддалар, гиёҳванд моддалар 
наркотическое средство гиёҳвандлик воситаси 
нарицательная стоимость ёзиб қўйилган қиймат 
народ Халқ 
народ|ный халқ, элат 
~ная газета халқ газетаси (рўзномаси) 
~ная демократия халқ демократияси 
~ная республика халқ республикаси 
~но-демократическая власть халқ демократик ҳокимияти 
~народно демократическое 
государство 

халқ демократик давлати 

~но-освободительное движение халқ озодлик ҳаракати 
~ное хозяйство халқ хўжалиги 
~ность халқчилик 
~ное слово халқ сўзи 
~ный артист халқ артисти 
~ный депутат халқ депутати 
~ный журнал халқ журнали (ойномаси) 
~ный заседатель халқ маслаҳатчилари 
~ный избранник халқ томонидан сайланган 
~ный комиссариат халқ комиссарияти 
~ный комитет халқ қўмитаси 
~ный контроль халқ назорати 
~ный суд халқ суди 
~ный судья халқ судьяси 
~ный учитель халқ ўқитувчиси 
~ный художник халқ рассоми 
народовластие халқ ҳокимияти 
наружное наблюдение сиртқи кузатув 
наружность сиртқи 
наружный осмотр трупа мурданинг ташқи аломатларини кўздан 

кечириш 
нарушение бузмоқ 
~ авторских и изобретательских 
прав 

муаллифлик ва ихтирочилик 
ҳуқуқларининг бузилиши  

~ водоохранного режима на 
водосборах 

сув тўплагич иншоотларида сувни 
муҳофаза қилиш режимини бузиш 

~ границы чегараларнинг бузилиши 
~ движения поездов поездлар қатновининг бузилиши 
~ закона қонуннинг бузилиши 
~ законов о национализации 
земли 

ерларни давлатга ўтказиш ҳақидаги 
қонуннинг бузилиши 

~ избирательных прав сайлов ҳуқуқларининг бузилиши 
~ национального и расового 
равноправия 

миллий ва ирқий тенгликнинг 
бузилиши 

~ неприкосновенности дахлсизликни бузиш 
~ неприкосновенности жилища турар жой дахсизлигини бузиш 
~ норм радиоизлучения радионурланиш меъёрларини бузиш 
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~ общественного порядка жамоат тартибининг бузилиши 
~ обязательств договора шартнома мажбуриятларининг 

бузилиши 
~ права в прямой или скрытной 
форме 

ҳуқуқни бевосита ёки яширин шаклда 
бузиш 

~ правил қоидаларнинг бузилиши 
~ правил безопасности хавфсизлик қоидаларининг бузилиши 
~ правил безопасности движения ҳаракат хавфсизлиги қоидаларининг 

бузилиши 
~ правил внутренней службы ички хизмат қоидаларининг бузилиши 
~ правил караульной службы қоровуллик хизмати қоидаларининг 

бузилиши 
~ правил международных 
полетов 

халқаро учиш қоидаларининг 
бузилиши 

~ правил метрологии метрология қоидаларини бузиш 
~ правил охраны труда меҳнат муҳофазаси қоидаларининг 

бузилиши 
~ правил паспортной системы паспорт тизими қоидаларини бузиш 
~ правил пользования питьевой 
водой 

ичимлик сувидан фойдаланиш 
қоидаларини бузиш 

~ правил по технике 
безопасности 

техника хавфсизлиги қоидаларининг 
бузилиши 

~ правил сертификации сертификатлаш қоидаларининг 
бузилиши 

~ правил торговли савдо қоидаларининг бузилиши 
~ правил фотографирования с 
борта воздушного судна 

ҳаво кемаси бортида туриб фотосуратга 
олиш қоидаларини бузиш 

~ правил хранения служебных 
документов 

хизмат ҳужжатларини сақлаш 
қоидаларининг бузилиши 

~ срока исполнения ижро муддатининг бузилиши 
~ сроков представления отчетов ҳисоботларни тақдим этиш 

муддатларини бузиш 
~ тайны переписки ёзишмалар сирининг бузилиши 
~ трудовой дисциплины меҳнат интизомининг бузилиши 
~ устава сельскохозяйственного 
объединения 

қишлоқ хўжалиги бирлашмаси 
низомининг бузилиши 

~ стандартов стандартларнинг бузилиши 
нарушенное право бузилган ҳуқуқ 
нарушитель бузувчи 
~ трудовой дисциплины меҳнат интизомини бузувчи 
наряд-заказ буюртма топшириқ 
на свой риск таваккал қилиб, таваккалига 
население аҳоли 
населенный район аҳоли жойлашган ҳудуд 
насилие зўрлик 
~ над личностью шахсга қилинган зўрлик 
~ психологическое руҳий зўрлик 
~ физическое жисмоний зўрлик 
насильственное свержение режима 
государства 

давлат режимини зўрлик билан 
йиқитиш 

насильственные действия зўрлик ишлатиб қилинган ҳаракатлар 
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наследие мерос 
~ прошлого ўтмиш мероси 
наследник меросхўр 
наследники (правопреемники) меросхўрлар (ҳуқуқий ворислар) 
наследование 1. Мерос олиш; 2. Ворислик; 3. 

Ўтмишнинг яхши анъаналарини давом 
эттириш 

~ по завещанию васиятга асосан мерос олиш 
~ по закону қонун бўйича мерос олиш 
наследователь мерос қолдирувчи 
наследовать мерос қолдириш 
наследственное имущество мерос мулки 
наследственное право мерос ҳуқуқи 
наставление йўналтириш 
настенное объявление деворий эълон 
настойчивость қайсарлик 
настоятельное требование қаттиқ талаб 
настоя|щий ушбу; ҳозирги; ҳақиқий 
~щая статья ушбу мақола 
~щее соглашение ушбу келишув 
~щий договор ушбу шартнома 
~щий закон ушбу қонун 
настроение кайфият 
наступление ҳужум, намоён бўлиш 
~ вредных последствий зарарли оқибатларнинг юзага чиқиши 
~ ответственности жавобгарликка тортилиш юз бериши 
~ преступного результата жиноий оқибатнинг юз бериши 
~ срока исполнения ижро муддатининг етиб келиши 
НАТО НАТО 
натура натура 
натурализация натурализация; 1. Чет эллик шахснинг 

ўзи яшаётган бошқа давлат 
фуқаролигига ўтказилиши 2. 
Ўсимликни бошқа ерга экиб, иқлимга 
мослаштирилиши; 3. Маҳаллий 
шароитга мослашув 

натурализм мослашув, натурализм 
натуральный  
~ налог 

асл, табиий, соф 
маҳсулот билан тўланадиган солиқ 

наука илм, фан 
науч|ный илмий 
~ная деятельность илмий фаолият 
~ная мысль илмий фикр 
~ная организация илмий ташкилот 
~ная организация труда меҳнатни илмий ташкил қилиш 
~ная степень илмий даража 
~но илмий 
~ное толкование илмий шарҳ, илмий талқин 
~ное звание илмий унвон 
~ное открытие илмий кашфиёт 
~ное планирование илмий режалаштириш 
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~но-исследовательский институт илмий-тадқиқот  (текшириш) 
институти 

~но-методический илмий-услубий 
~но-общественный илмий-ижтимоий 
~но-организационный вопрос илмий-ташкилий масала 
~но-организационный отдел илмий-ташкилий бўлим 
~но-технические связи илмий-техник алоқалар 
~но-технический илмий-техник 
~но-технический прогресс илмий-техник тараққиёт 
~ный метод илмий усул 
~ный работник илмий ходим 
~ный труд илмий асар 
~ный центр илмий марказ 
нахальство безбетлик, сурбетлик 
находиться бўлмоқ, қаердадир бўлмоқ 
~ в собственности лица шахснинг мулкида бўлиш 
~ в чьей-либо компетенции кимнингдир ваколатида бўлмоқ 
находка топиб олинган нарса, топилма 
нахождение  
~ под надзором 

бўлиш  
назоратда бўлиш 

~ под поручительством кафилликда бўлиш 
~ под судом судга тортилиш 
наценка устама нарх 
нацизм нацизм 
национализация давлат тасарруфига ўтказиш 
~ земли ерни давлат тасарруфига ўтказиш 
национализируемое имущество национализация қилинаётган мол – 

мулк  
национализм миллатчилик 
националист миллатчи 
националь|ный миллий 
~ная буржуазия миллий буржуазия 
~ная гвардия миллий гвардия 
~ная государственность миллий давлатчилик 
~ная политика миллий сиёсат 
~ное богатство миллий бойлик 
~ное право миллий ҳуқуқ 
~ность миллийлик 
~ность меньшинства миллий озчилик 
~ные банки миллий банклар 
~ный округ миллий округ 
~ный режим миллий режим 
~ный суверенитет миллий суверенитет 
~ный язык судопроизводства судлов миллий тили 
нация миллат 
начало боши, бошланиши 
начальник бошлиқ 
~ милиции милиция бошлиғи 
~ совета дружины кўнгиллилар кенгашининг бошлиғи 
нашумевшее дело шов-шувга сабаб бўлган иш 
небольшой размер унча кўп бўлмаган миқдор 
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не запрещенный тақиқланмаган 
небреж|ный бепарво, эътиборсиз, совуққон 
~ное обращение со скотом мол билан бепарво муносабатда бўлмоқ 
~ное хранение огнестрельного 
оружия 

ўқ отар қуролни бепарволик билан 
сақлаш 

небрежность бепарволик 
~ преступная жинояткорона бепарволик 
невеста келин, қайлиқ 
невестка келин, янга 
невиновное причинение вреда айбсиз ҳолда зарар етказиш 
невинов|ный айбсиз 
~ная сторона айбсиз тараф 
невменяемость ғайри шуурий ҳолат, ўта мастлик 

ҳолати, шуурсизлик 
невменяемый ақли норасо 
невмешательство аралашмаслик қоидаси 
~ во внутренние дела ички ишларга аралашмаслик қоидаси 
~ принцип аралашмаслик принципи 
невозможность иложи йўқлик  
~ исполнения ижро этишнинг иложи йўқлиги 
невостребованные из ломбарда 
вещи 

ломбарддан талаб қилиб олинмаган 
ашёлар 

невостребованный талаб қилинмаган 
~ груз талаб қилиб олинмаган юк 
невоюющее государство жанг қилмайдиган мамлакат 
невыгодная сделка наф келтирмаслиги аён бўлган битим 
невыполнение бажармаслик 
~ государственных повинностей давлат бурчларининг бажарилмаслиги 
негативное обстоятельство салбий ҳолат 
негаторный иск негатор даъво 
негласное товарищество яширин ширкат 
негласный хуфия, ошкор этилмаган, яширин 
негодный к военной службе ҳарбий хизматга яроқсиз 
негодяй аблаҳ 
негодяйка аблаҳ (аёл) 
недатированный санаси кўрсатилмаган 
недвижим|ый кўчмас 
~ое имущество кўчмас мулк 
недвижимость кўчмас мулк 
недееспособность ҳаракат (иш) қила олмаслик 
недействительность ҳақиқий бўлмаган 
~ брака никоҳнинг ҳақиқий эмаслиги 
~ сделки шартноманинг ҳақиқий эмаслиги 
~ условий договора о труде меҳнат шартномаси шартларининг 

ҳақиқий эмаслиги 
недействитель|ный ҳақиқий бўлмаган 

~ные документы ҳақиқий бўлмаган ҳужжатлар 
недостающее  
~щее количество 

етишмаётган  
етишмаётган миқдор 

~щий документ етишмаётган ҳужжат 
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недостоверная реклама ишончсиз реклама, ноаниқ реклама 
неестественная  
~ смерть 

табиий бўлмаган  
табиий бўлмаган ўлим 

~ оценка разведанных запасов 
полезных ископаемых 

топилган фойдали қазилмалар 
захираларига нотўғри баҳо бериш 

недостоверные сведения ҳақиқатга тўғри келмайдиган 
маълумотлар 

недра ер ости бойликлари 
неживая природа жонсиз табиат 
нежилые помещения одам турмайдиган бинолар 
независим|ый мустақил 
~ое государство мустақил давлат 
~ое развитие мустақил ривожланиш 
~ый аудитор мустақил аудитор 
независимость мустақиллик 
~ судей судьяларнинг мустақиллиги 
незакон|ный қонунсиз, ноқонуний, қонунга хилоф 

равишда 
~ная перепечатка қонунсиз қайта нашр 
~ная покупка қонунсиз харид 
~ная покупка оружия қонунсиз қурол сотиб олиш 
~ная порубка леса қонунсиз ўрмонни кесиш 
~ная порубка лесных культур и 
молодняка 

ўрмон ўсимликлари ва ниҳолларини 
ғайриқонуний равишда кесиш 

~ное владение имуществом мол – мулкни қонунсиз эгаллаш 
~ное врачевание қонунсиз шифокорлик қилиш 
~ное вхождение в жилище турар жойга қонунсиз равишда кириш 
~ное выращивание қонунга хилоф равишда етиштириш 
~ное выселение қонунсиз кўчириш 
~ное действие қонунсиз ҳаракат 
~ное задержание қонунсиз ушлаш, ушлаб туриш 
~ное занятие запрещенным 
промыслом 

қонунсиз тақиқланган ҳунар билан 
шуғулланиш 

~ное изготовление оружия қонунсиз қурол тайёрлаш 
~ное лишение свободы қонунсиз озодликдан маҳрум қилиш 
~ное ношение қонунсиз нарсаларни ёнида олиб юриш 
~ное ношение ордена орденни қонунга хилоф равишда тақиб 

юриш 
~ные сделки ҳақиқий бўлмаган битимлар 
~ный акт ҳақиқий бўлмаган акт 
~ный брак ҳақиқий бўлмаган никоҳ 
незаказанный товар буюртма берилмаган маҳсулот 
неделимость имущества мулкнинг бўлинмаслиги 
неделим|ый бўлинмас 
~ая вещь бўлинмас буюм, ашё 
~ые фонды объединения бирлашманинг бўлинмас фонди 
~ый фонд бўлинмас фонд 
неделя ҳафта 
недоброкачествен|ный сифатсиз, сифати яхши бўлмаган 
~ное строительство сифатсиз қурилиш 
недобросовест|ный инсофсиз 
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~ная конкуренция инсофсиз рақобат 
~ное отношение инсофсиз муносабат 
~ное удовлетворение инсофсиз қондириш 
~ный владелец инсофсиз соҳиб 
недогрузка или использование на 
холостом ходу электродвигателей 

электр двигателларидан тўлиқ 
фойдаланмаслик ёки уларни бекорга 
ишлатиб қўйиш 

недозволенное действие рухсат этилмаган ҳаракат 
недоимка боқиманда, тўланмай қолган қарз 
недосказанность исботланмаганлик 
~ дела ишнинг исботланмаганлиги 
недонесение хабар бермаслик 
~ о преступлении жиноят тўғрисида хабар бермаслик 
~ органам государства давлат органларига хабар бермаслик 
недоношенный ребенок чала туғилган  бола 
недооценивание етарлича баҳо бермаслик 
недопоставленная часть етказиб берилмаган қисм 
недопоставка тўлиқ етказиб бермаслик 
~ товара товарни тўлиқ етказиб бермаслик 
недопустимость йўл қўйилмаслик 
~ зачета ҳисобга ўтказишга йўл қўймаслик 
~ повторного участия 
судьи в рассмотрении дела 

ишни кўришда судьянинг қайта 
иштирокига йўл қўймаслик 

~ разглашения овоза қилишга йўл қўймаслик 
недостаток камчилик, етишмовчилик 
недостаточность улик айблов далилларининг етарли 

бўлмаслиги  
незакон|ный қонунга хилоф 
~ное ограничение в правах ҳуқуқларда қонунсиз чеклашлар 
~ное использование флага байроқлардан ғайриқонуний 

фойдаланиш 
~ное привлечение к 
административной ответственности 

маъмурий жавобгарликка қонунга 
хилоф равишда тортилганлик 

~ное приобретение ғайриқонуний эгаллаш 
~ное приобретение или сбыт 
валютных драгоценностей 

валюта бойликларини қонунга хилоф 
равишда олиш ва ўтказиш 

~ное производство аборта қонунсиз аборт қилиш 
~ное увольнение қонунсиз бўшатиш 
~ное хранение взрывчатых 
веществ 

портловчи моддаларни қонунсиз 
сақлаш 

~ные действия по отношению к 
государственным наградам 

давлат мукофотларига нисбатан 
қонунга хилоф ҳаракатлар қилиш 

~ный арест қонунсиз ҳибс 
~ный ввоз қонунга хилоф равишда олиб кириш 
~ный владелец ноқонуний эга 
~ный допрос ноқонуний сўроқ 
~ный оборот ғайриқонуний равишда муомала қилиш 
~ный обыск ноқонуний тинтув 
~ный переход границы чегарани қонунга хилоф равишда кесиб 

ўтиш 
~ный посев қонунга хилоф равишда экиш 
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~ный режим қонунга хилоф режим 
~ный сбыт қонунга хилоф равишда етказиш 
~ный сбыт оружия қуролларни қонунга хилоф равишда 

ўтказиш 
~ный убой скота қонунга хилоф равишда мол сўйиш 
незапрещенный тақиқланмаган 
незначительная утрата 
трудоспособности 

қобилиятининг унча узоқ бўлмаган 
муддатга йўқотилиши  

неизгладимое  
~ обезображение лица 

тузалмайдиган даражада бузилиш 
юзнинг тузалмайдиган даражада 
бузилиши 

~ обезображение тела баданнинг тузалмайдиган даражада 
хунуклашиши 

неизменность ўзгармаслик 
~ состава суда суд таркибининг ўзгармаслиги 
неизменный закон ўзгармас қонун 
неимущественная ценность номулкий қиймат 
неимущественный мулкка алоқадор бўлмаган  
~ отношения номулкий муносабат 
~ права номулкий ҳуқуқлар 
неисполнение бажармаслик 
неисправности тормозной системы тормоз тизими носозлиги 
неисправность бузуқ, бузилганлик 
~ пути дороги йўлларнинг тузатилмаганлиги 
нейтрализованная территория нейтраллаштирилган ҳудуд 
нейтралитет бетарафлик; бошқалар низосига 

аралашмаслик 
~ постоянный доимий бертарафлик 
нейтраль|ный бетараф, нейтрал 
~ная держава бетараф держава, мамлакат 
~ная зона бетараф ҳудуд 
~ная территория бетараф ҳудуд 
~ное государство бетараф давлат 
~ный порт бетараф порт 
неквалифицированная работа малакасиз иш 
некоммерческая организация тижоратчи бўлмаган 

ташкилот,нотижоратчи ташкилот 
некомпетентность 1. унча яхши билмайдиган 2. масалани 

ҳал қилишга ҳаққи йўқлиги 
неконтролируемая прибыль назорат қилинмайдиган фойда 
нелегальная организация яширин ташкилот 
нематериальные  
~ная блага 

номоддий  
номоддий неъматлар 

~ные потребности номоддий эҳтиёжлар 
немедленное исполнение судебных 
решений 

суд қарорларининг дарҳол ижро 
этилиши 

ненависть нафрат 
ненаказуемый жазоланмайдиган,жазо берилмайдиган 
ненападение ҳужум қилмаслик 
ненормативный акт меъёрий бўлмаган акт 
ненормированный рабочий день меъёрсиз иш куни 
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ненормируемые оборотные 
средства 

меъёрлаштирилмаган маблағ 

необоснованное  
~ обогащение 

асоссиз  
асоссиз бойиш 

~ привлечение к ответственности асоссиз жавобгарликка тортиш 
необоснованный отказ асоссиз равишда рад этиш  
необратимость қайтарилмайдиган, такрорланмас 
необратимый характер такрорланмайдиган характер 
необходимость зарурат 
~ в специальных познаниях махсус тушунчага эга бўлиш зарурати 
необходим|ый зарур 
~ая затрата зарурий харажат 
~ая оборона зарурий ҳимоя 
~ое жилое помещение зарурий турар жой 
~ое рабочее время зарурий иш вақти 
~ые меры защиты тегишли ҳимоя чоралари 
неограниченная материальная 
ответственность 

чекланмаган моддий жавобгарлик 

неоднократная невыборка товаров товарларни бир неча маротаба олиб 
кетмаслик 

неоказание кўрсатмаслик, бермаслик 
~ помощи ёрдам кўрсатмаслик 
~ помощи больному касалга ёрдам кўрсатмаслик 
неоконченное преступление тамом бўлмаган жиноят 
неоплаченный провоз багажа кира ҳақи тўламасдан юк олиб юриш 
неоправданный вывод асоссиз хулоса 
неопределимая сила аниқлаб бўлмас куч 
неопровержимое доказательство инкор этиб бўлмас далил 
неосновательное обогащение ноқонуний, асоссиз бойиш 
неоспоримый довод шак-шубҳасиз даъво 
неосторожное  
~ преступление 

эҳтиётсизлик билан қилинган  
эҳтиётсизлик билан қилинган жиноят 

~ убийство эҳтиётсизлик билан қилинган қотиллик 
неосторожность эҳтиётсизлик 
неотбытая часть наказания жазонинг ўтаб бўлинмаган қисми 
неотвратимость ответственности жавобгарликнинг муқаррарлиги 
неотделимые улучшения ажратиб олиб бўлмайдиган 

яхшиланишлар 
неотложная  
~ необходимость 

кечиктириб бўлмас  
кечиктириб бўлмас зарурат 

~ работа кечиктириб бўлмас иш 
неотложное следственное действие кечиктириб бўлмас қидирув 

ҳаракатлари 
неотъемле|мая  
~мая часть 

ажралмас  
ажралмас қисм 

~мое право дахлсиз ҳуқуқ 
неофициаль|ный норасмий 
~ное толкование норасмий шарҳ 
~ный текст норасмий матн 
непередаваемость прав по 
гарантии 

кафолат бўйича ҳуқуқларни бошқа 
шахсга ўтказмаслиги 
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неплатежеспособность тўлашга қурби етмаслик 
неповиновение бўйин товлаш 
~ представителю власти ҳокимият вакилига бўйсунмаслик 
~ власти ҳокимиятга бўйсунмаслик 
неподведомстенный ноидоравий 
неподвижный объект кўчмас мулк, қўзғалмас объект 
неподследственность терговга тегишли бўлмаслик 
неподсудность судам судларга тегишли бўлмаслик 
неподчинение бўйсунмаслик 
~ закону қонунга бўйсунмаслик 
неполное имущественное 
страхование 

тўлиқ бўлмаган мулкий суғурта 

неполнота тўлиқ эмас 
~ или односторонность 
рассмотрения дела 

иш тўлиқ бўлмаган ҳолда ёки бир 
томонлама кўриб чиқиш 

~ судебного следствия суд терговларининг тўла эмаслиги 
непоправимый ущерб тузатиб бўлмас зарар 
непосредствен|ный бевосита 
~ный исполнитель бевосита ижрочи 
~ная демократия бевосита демократия 
~ная подчиненность бевосита бўйсунишлик 
~ность бевосита 
~ность судебного разбирательства суд текширувларининг бевоситалиги 
~ность судопроизводства судлов муҳокамаси 
~ный умысел бевосита қасд, қарор 
непоставка етказиб бермаслик 
непотребляемые вещи истеъмол қилинмайдиган ашёлар 
неправиль|ный нотўғри 
~ное применение нотўғри ишлатиш, қўллаш 
~ное увольнение нотўғри бўшатиш 
~ный подсчет голосов овозларни нотўғри ҳисоблаш 
неправительствен|ный нодавлат, ноҳукумат 
~ная организация нодавлат ташкилот 
неправомерное решение ғайриқонуний қарор 
неправомерность ғайриқонунийлик 
неправомочное использование қонунсиз фойдаланиш 
неправосуд|ный адолатсиз судлов 
~ное решение суднинг адолатсиз қарори 
~ный приговор суднинг адолатсиз ҳукми 
непредоставление етказиб бермаслик 
непреложные нормы равноправия тенгликнинг ўзгармас нормаси 
непреодолимая сила енгиб бўлмас куч 
непрерыв|ный тўхтамас, давомий 
~ная частичная поставка узлуксиз қисман етказиш 
~но действующее предприятие узлуксиз ишловчи корхона 
~ность давомийлик 
~ность судебного разбирательства суд муҳокамасининг узлуксизлиги 
непригодность яроқсиз 
неприкосновенность дахлсизлик 
~ государственной территории давлат ҳудудининг дахлсизлиги 
~ депутата депутатнинг дахлсизлиги 
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~ документа ҳужжатларнинг дахлсизлиги 
~ жилища уй-жойнинг дахлсизлиги 
~ жилища граждан фуқаролар уй-жойининг дахлсизлиги 
~ личности шахс дахлсизлиги 
~ свидетелей и экспертов гувоҳлар ва мутахассисларнинг 

дахлсизлиги 
~ собственности мулкнинг дахлсизлиги 
~ частной жизни шахсий ҳаётнинг дахлсизлиги 
неприменение қўлланмаслик 
~ наказания жазо қўлланмаслик 
~ силы куч ишлатмаслик 
~ угрозы силой куч билан таҳдид қилмаслик 
неприсоединяющееся государство қўшилмайдиган давлат 
неприятель душман 
непроизвольное движение ғайриихтиёрий ҳаракат 
нерабочий день ишламайдиган кун 
неравенство тенгсизлик 
неравномерность бир хилда тенг бўлмаган 
неравноправ|ный  
~ное отношение 

тенг бўлмаган, нотенг 
нотенг муносабатлар 

~ный договор нотенг шартнома 
неравный брак нотенг никоҳ 
нераздельное имущество бўлинмайдиган мулк 
неразоблаченный предатель фош этилмаган сотқин 
нераскрытая информация ошкор этилмаган ахборот 
нерезидент шу ерлик эмас, норезидент 
нерушимость бузилмаслик 
~ границ чегараларнинг бузилмаслиги 
несамоуправляемая территория ўзини ўзи бошқара олмайдиган ҳудуд 
несанкционированный  
~ собрания 

рухсат этилмаган  
рухсат этилмаган йиғинлар 

~ доступ в информационную 
систему  

ахборот тизимига рухсатсиз кириб 
олиш 

несвоевременный ўз вақтида бўлмаган 
несение  
~ боевого дежурства 

ўташ  
жанговар навбатчиликни ўташ 

~ внутренней службы ички хизматни ўташ 
~ караульной службы қоровул хизматини ўташ 
~ пограничной службы чегара хизматини ўташ 
несения военной службы ҳарбий хизматни ўташ 
несменяемость алмашмаслик 
~ судей судьянинг алмаштирилмаслиги 
несоблюдение  
~ нотариальной формы 

риоя қилмаслик  
нотариал шаклга риоя қилмаслик 

~ установленного режима 
потребления газа 

газ истеъмол қилишнинг белгиланган 
тартибига риоя қилмаслик 

несовершеннолетие балоғат ёшига етмаган 
несовершеннолетние балоғат ёшига етмаганлар, вояга 

етмаганлар 
несообщение хабар бермаслик 
несоответствие мос келмаслик 
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~ закону қонунга мос келмаслик 
~ качеству сифатга мос келмаслик 
несоразмерность имущества мол-мулкнинг номутаносиблиги 
несостоятельность бечораҳоллик, ночорлик 
~ индивидуального 
предпринимателя 

якка тадбиркорнинг ночорлиги 

несправедливость примененного 
административного взыскания 

қўлланилган маъмурий жазонинг 
адолатсизлиги 

нести ответственность жавобгар бўлмоқ 
несчастный случай бахтсиз воқеа, бахтсиз ҳодиса 
~ на производстве ишлаб чиқаришдаги бахтсиз ҳодиса 
неторговый  
~ платеж 

савдолашилмаган  
савдолашилмаган тўлов 

~ расчет савдолашилмаган ҳисоб-китоб 
нетрудовой доход меҳнатсиз даромад 
нетрудоспособное лицо меҳнатга лаёқатсиз шахс 
нетрудоспособность меҳнат қилиш лаёқатига эга эмаслик 
нетрудоспособный меҳнат қилиш лаёқатига эга эмас 
неудовлетворитель|ный қониқарсиз 
~ная структура баланса баланснинг қониқарсиз таркиби 
неупакованный товар қадоқланмаган маҳсулот 
неуплата штрафа жарима тўланмаганлик 
неустойка неустойка 
неучет заявок талабномаларни ҳисобга олмаслик 
неформальные группы норасмий гуруҳлар 
нецелесообразно номувофиқлик 
нецензурная брань в 
общественных местах 

жамоат жойларида уятли сўзлар билан 
сўкиниш 

неявившаяся сторона келмаган тараф 
неявка келмаслик 
~ в срок муддатида келмаслик 
~ в суд судга келмаслик 
~ по вызову чақирув бўйича келмаганлик 
нигилизм нигилизм 
нижестоящие органы қуйи органлар 
нижняя палата қуйи палата 
неизменное побуждение паст, бузуқ ният, ёмон, ғараз 
низ|шая инстанция қуйи поғона 
~ ший предел наказания жазонинг энг енгил даражаси 
ничтожная сделка ўз –ўзидан ҳақиқий бўлмаган битим 
ничтожность нотавонлик 
ничтожны нотавонлар 
новация янгилаш 
~ долга қарзни янгилаш 
~ международного договора халқаро шартнома новацияси 
новеллы қонунлар тўплами 
новобрачная янги турмуш қурганлар 
новорожденные дети янги туғилган болалар 
нов|ый янги 
~ое преступление янги жиноят 
~ый обряд янги урф-одат, удум 
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~ый этап войны урушнинг янги босқичи 
номенклатура номенклатура 
~ мероприятий по охране труда меҳнат ҳимояси номенклатураси 
номер сон 
~ дела иш сони 
~ заказа буюртма сони 
~ партии бўлак сони 
норма меъёр 
~ выработки ишлаб чиқариш меъёри 
~ жилищного права уй-жой меъёри 
~ жилой площади уй майдони меъёри 
~ материального гражданского 
права 

моддий фуқаролик ҳуқуқи меъёри 

~ международного обычного права халқаро оддий ҳуқуқ меъёри 
~ обслуживания хизмат кўрсатиш меъёри 
нормализация меъёрлаштириш 
~ отношений муносабатларни меъёрга солиш 
нормаль|ный бинойи, росмана, табиий, ўртача 
~ное взаимоотношение ўртача муносабатлар 
~ное использование ўртача ишлатиш 
~ное положение ўртача ҳолат 
~ное условие ўртача шартлар 
~ные условия труда ўртача меҳнат шароитлари 
~ный рабочий день ўртача иш куни 
норматив меъёрий 
нормативный| акт меъёрий ҳужжат 
~ акт о труде меҳнат тўғрисида меъёрий ҳужжат 
нормирование меъёрга солиш 
~ труда меҳнатни меъёрга солиш 
нормы гражданского 
законодательства 

фуқаролик қонун ҳужжатлари 
меъёрлари 

нормы и правила условий труда меҳнат меъёрлари ва меҳнат 
шароитлари қоидалари 

носитель ташувчи 
~ прав шу ҳуқуқ эгаси 
нота нота; бир давлатнинг бошқа давлатга 

расмий равишдаги ёзма мурожаати 
~ дипломатическая дипломатик нота 
~ протеста норозилик нотаси 
нотариаль|ный нотариал 
~ная контора нотариал идора 
~но удостоверенные сделки нотариал тасдиқланган битимлар 
~ное удостоверение нотариал тасдиқлаш 
~ные действия нотариал ҳаракат 
~ный акт нотариал ҳужжат 
~ный договор нотариал шартнома 
~ный округ нотариал ҳудуд 
нотариат нотариат 
нотариус нотариус 
нотификация нотификация; 1. Халқаро ҳаётдаги 

бирор масала тўғрисида бир 
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давлатнинг иккинчи давлатга ўз 
фикрини билдириши 2. Вексель олган 
кишининг у бўйича эътироз билдириб, 
қарздорга хабар бериши 

ноу-хау ноу-хау (техник билимлар, тажриба, 
ишлаб чиқариш сирлари) 

ночная работа тунги иш 
ношение кийиб юрмоқ, олиб юрмоқ 
нрав ахлоқ 
нравоучение ахлоққа ўргатиш 
нравствен|ный ахлоқий 
~ное воспитание ахлоқий тарбия 
~стимулирование ахлоқий рағбатлантириш 
~ность ахлоқлилик 
~ный извращения ахлоқий бузилиш 
~ный принцип ахлоқий принцип 
нужда муҳтожлик 
нумерация рақамлаш 
нумерованный экземпляр рақамланган нусха 
нюрнбергский процесс нюрнберг жараёни 
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обвешивание тарозидан уриб қолиш 
обвинение айблов, айбнома 
~ бездоказательное исботланмаган айбнома 
~ голословное асоссиз айблаш 
~ предъявленное келтирилган айбнома 
~ в преступлении жиноят қилишда айбламоқ 
обвинитель 
~ частный 

айбловчи 
ҳусусий айбловчи 

~ная речь айблов нутқи 
~ное доказательство айблов исботи, далили 
~ное заключение айбнома, айблов хулосаси 
~ное слово айблов сўзи 
~ный приговор айблов ҳукми 
~ный процесс айблов жараёни 
обвиняемый 
обгон транспортных средств  

айбланувчи 
транспорт воситаларини қувиб ўтиш 

обдуман|ный ўйлаб қўйилган 
~ность вопроса саволнинг ўйланганлиги 
~ное намерение ўйлаб қўйилган ният 
обе договаривающиеся 
стороны 

икки келишаётган тарафлар 

обеденный перерыв тушлик танаффуси 
обезображение хунуклаштириш, бузмоқ 
обеспечение таъминламоқ 
~ гарантией обязательства 
принципала   

принципалнинг мажбуриятларини 
кафолат билан таъминлаш 

~ доказательств далиллар билан таъминлаш 
~ залога гаровни таъминлаш 
~ иска 
~ исполнения 

даъвони таъминлаш 
ижрони таминлаш 

~ исполнения обязательств мажбуриятларнинг бажарилишини 
таъминлаш 

~ надлежащее лозим даражада таъминлаш 
~ обвиняемому права на 
защиту 

айбланувчининг ҳимоя ҳуқуқини 
таъминлаш 

~ права на защиту ҳимоя ҳуқуқини таъминлаш 
~ социальной справедливости ижтимоий адолатни таъминлаш 
~ условий труда меҳнат шароитларини таъминлаш 
обеспечить таъминламоқ 
обет қасам 
обещание ваъда 
обжалование шикоят қилиш, шикоят аризасини 

бериш 
~ действий прокурора прокурор ҳаракатлари устидан шикоят 

қилиш 
~ действий следователя терговчи ҳаракатлари устидан шикоят 
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қилиш 
~ действий судебного исполнениня суд ижроси ҳаракатлари устидан 

шикоят қилиш 
~ дисциплинарного взыскания интизомий жазо устидан шикоят 

қилиш 
~ приговоров и решений ҳукм ва қарорлар устидан шикоят 

қилиш 
~ решений лица, производящего 
дознание 

суриштирувчи қарори устидан шикоят 
қилиш 

~ решение прокурора прокурор қарори устидан шикоят 
қилиш 

~ решение следователя терговчи қарори устидан шикоят 
қилиш 

~ судебного приговора суд ҳукми устидан шикоят қилиш 
обжаловать шикоят қилмоқ, шикоят бермоқ 
~ в суде судда шикоят бермоқ 
~ постановление по делу иш юзасидан чиқарилган қарор 

устидан шикоят қилиш  
обзор обзор, тавсиф, шарҳ 
~ судебной практики суд амалиёти умумлашмаси 
обзоры шарҳлар 
обида алам 
обитания яшайдиган жой 
облава ўраб олиш, ушлаш 
обкрадывание ўғирлаш 
облагаемый доход солиққа тортиладиган даромад 
облагораживание маънавий жиҳатдан яхшилаш 
обладание эгалик қилиш 
обладатель эга, соҳиб 
~ патента патент эгаси 
областной вилоятга алоқадор 
~ суд вилоят суди 
область вилоят 
~ автономия автоном вилоят 
~ правовых отношений ҳуқуқий муносабатлар соҳаси 
облигация облигация; қимматли қоғоз 
~ государственная давлат облигацияси 
~ казначейская хазина облигация 
облик қиёфа 
обман ёлғон, алдаш 
~ покупателей харидорларни алдаш 
~ покупателя или заказчика харидорни ёки буюртмачини алдаш 
обманное алдаш 
~ действие алдаш ҳаракати 
~ действие с использованием 
суеверия верующих 

диндорларнинг бидъатчилигини 
қўллаб алдаш ҳаракати 

обманность алдоқчилик 
обмануть потерпевшего жабрланувчини алдамоқ 
обмен айирбошлаш, алмашиш 
~ жилыми помещениями уй~жойни, турар жой биносини 

алмашиш 
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~ мнениями фикр алмашиш 
~ мыслями фикр алмашиш 
~ нотами ноталарни алмашиш 
~ опытом тажриба алмашиш 
~ ратификационными грамотами ратификация қилинган ёрлиқларни 

алмашиш 
~ товарами маҳсулотлар алмашиш 
обмеривание кам ўлчаш 
обнаженный яланғоч 
обнародование эълон қилиш 
~ закона қонунни эълон қилиш 
обнаружение ошкор бўлиш, очилиш, топилиш 
~ преступления жиноятнинг топилиши 
~ признаков преступления жиноят аломатларининг топилиши 
~ умысла қасднинг ошкор бўлиши 
обнаруженный топилган, ошкор бўлган, очилган 
~ дефект топилган нуқсон 
~ недостаток топилган камчилик 
обнищание 
обновление документа 
обобщение дел 
обложение налогом   

камбағаллашиш 
ҳужжатни янгилаш 
ишларни умумлаштириш 
солиқ солиш 

обогащение бойиш 
~, необоснованное асоссиз бойиш 
обозначение белгилаш 
~ границ землепользования ердан фойдаланиш чегараларини 

белгилаш 
обозреватель кузатувчи 
обокрасть ўғирлаб кетмоқ 
оборона мудофаа, ҳимоя 
~ страны 
обороняющийся 

мамлакат мудофааси 
мудофааланувчи 

оборот   1. Айланма; 2. Муомала 
~ гражданский фуқаролик муомаласи 
~ные средства муомаладаги маблағлар 
~ный капитал муомаладаги капитал, сармоя 
оборотоспособность муомалага лаёқатлилик 
~ объектов гражданских прав фуқаролик ҳуқуқлари объектларининг 

муомалада бўлиш лаёқати 
оборудование жиҳоз 
обоснование асослаш 
~ иска даъвони асослаш 
обоснованность асослилик 
~ приговора ҳукмнинг асосланган бўлиши 
обострение кескинлашув 
обработанный қайта ишланган 
обработка қайта ишлаш 
обработки  ишланма (асарлар) 
образ тарз, тур 
~ жизни ҳаёт тарзи 
образец намуна, нусха 
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~ подписи имзо нусхаси 
образование таълим 
~ государственное давлат тузилиши 
~ муниципальное муниципал тузилмаси 
~ органов государства давлат органларининг тузилиши 
~ совета министров вазирлар кенгашининг тузилиши 
~ юридического лица юридик шахснинг тузилиши 
образовательный ценз таълим цензи 
образцовый намунали 
обратиться мурожаат қилмоқ 
~ с просьбой илтимос билан мурожаат қилмоқ 
обратная сила орқага қайтиш кучи 
~ закона қонуннинг орқага қайтиш кучи 
обратное  
~ требование 

орқага, қарши томонга 
қайтариш талаби 

~ уведомление о вручении топширганлик ҳақида қайта билдириш 
обращение мурожаат 
~ в собственность вещей ашёларни мулкка айлантириш 
~ взыскания на имущество мулк ҳисобидан ундириш 
~ взыскание на личное имущество 
правонарушителя 

жаримани ҳуқуқбузарнинг шахсий 
мулкидан ундириб олиш 

~ драгоценных металлов и 
драгоценных камней 

қимматбаҳо металлар ва қимматбаҳо 
тошларнинг муомалада бўлиши 

~ постановления к исполнению қарорни ижро этишга қаратиш 
~ предмета в собственность 
государства 

ашёни давлат мулкига ўтказиш 

обременение рентой рента олиш 
оброк оброк (феодалларга крепостной 

деҳқонлар тўлайдиган маҳсулот, пул) 
оброгация оброгация (эски қонунга қисман 

ўзгартириш киритиш) 
обряд маросим 
обследование текшириш 
~ работы ишни текшириш 
обследователь текширувчи 
обслуживание хизмат кўрсатиш 
обслуживаемые города  хизмат кўрсатилаётган шаҳарлар  
обстановка ҳолат, вазият 
~ нападения ҳужум ҳолати 
обстоятельство ҳолат, вазият 
~ обстоятельства дела ишнинг ҳолати 
~ непреодолимой силы енгиб бўлмас куч ҳолати 
~ смягчающие вину  айбни енгиллаштирувчи ҳолатлар 
~ исключающие преступность қилмишнинг жиноийлигини истисно 

қиладиган ҳолатлар 
~ исключающие производство по 
делу 

иш юритишни истисно этувчи 
ҳолатлар 

~ непреодолимой силы енгиб бўлмас куч ҳолати 
~ отягчающее жавобгарликни 
ответственность оғирлаштирувчи ҳолат 
~ смягчающее вину айбни енгиллаштирувчи ҳолат 
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~ смягчающие административную 
ответственность 

маъмурий жавобгарликни 
енгиллаштирувчи ҳолатлар  

~ смягчающие или отягчающие 
ответственность 

жавобгарликни енгиллаштирувчи ёки 
оғирлаштирувчи 

обсуждение муҳокама қилиш 
обсчет ҳақдан уриб қолиш 
обучение таълим 
обход закона қонунни четлаб ўтиш 
общ|ий умумий 
~ая собственность умумий мулк 
~ая ссылка умумий қатағон 
~ая стоимость умумий қиймат 
~ая сумма всех требований ҳамма талабларнинг умумий қиймати 
~ая цель умумий мақсад 
~ая цена умумий нарх 
~ая часть умумий қисм 
~ая часть уголовного кодекса жиноят кодексининг умумий қисми 
~ее заболевание умумий касалликлар 
~ее имущество товарищей шерикларнинг умумий мол-мулки  
~ее положение умумий ҳолат 
~ее понятие умумий тушунча 
~ее право умумий ҳуқуқ 
~ее собрание акционеров ҳиссадорларнинг умумий йиғилиши 
~ее собрание участников иштирокчиларнинг умумий йиғилиши 
~ее собрание членов аъзоларнинг умумий йиғилиши 
~ее соображение умумий фикрлаш 
~ее сочинение умумий ижод 
общедоступные объекты ҳаммабоп бўлган объектлар 
общедоступный для сбора ҳамма йиғиб олиши мумкин бўлган 
общежитие ётоқхона 
общеизвестный факт кўпчиликка маълум факт 
общенародная демократия умумхалқ демократияси 
общенародное государство умумхалқ давлати 
общенародное право умумхалқ ҳуқуқи 
общение муомала қилиш 
общеобязательность законов қонунларнинг ҳамма учун 

мажбурийлиги 
общеобязательность решения ечимнинг ҳамма учун мажбурийлиги 
обшеопасный способ кўпчилик учун хавфли бўлган усул 
общепризнанная норма 
международного права 

халқаро ҳуқуқнинг умумэътироф 
этилган меъёрлари 

общепринятые принципы 
международного права 

халқаро ҳуқуқнинг умум томонидан 
тан олинган тартиблари 

общепринятые принципы 
международные правила 

умум томонидан тан олинган халқаро 
қоидалар 

общепринятый текст умум томонидан тан олинган матн 
обществен|ный жамоат; ижтимоий 
~ная безопасность жамоат хавфсизлиги 
~ная жизнь жамият ҳаёти 
~ная организация жамоат ташкилоти 
~ная работа жамоат иши 
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~ная собственность жамоат мулки 
~ная среда жамоат муҳити 
~ная мораль ижтимоий ахлоқ -одоб 
~ное воздействие жамоат таъсири 
~ное мнение  ижтимоий фикр 
~ное объединение жамоат бирлашмаси 
~ное положение ижтимоий мавқе 
~ное порицание жамоат огоҳлантириши 
~ное сознание ижтимоий онг 
~ное устройтство жамоат тузилиши 
~но-неoбходимое рабочее время ижтимоий-зарурий иш вақти 
~но- опасное деяние ижтимоий хавфли қилмиш 
~но- опасное последствие ижтимоий хавфли оқибат 
~но- опасное посягательство ижтимоий хавфли таҳдид 
~но- опасный характер ижтимоий хавфли характер 
~но-полезная цель ижтимоий фойдали мақсад 
~но- полезный труд ижтимоий фойдали меҳнат 
~но- политическая гарантия ижтимоий-сиёсий кафолат 
~но- политическая жизнь ижтимоий- сиёсий ҳаёт 
~но- экономическая формация ижтимоий-иқтисодий тузум 
~ность жамият 
~ные инспектора охраны природы табиатни муҳофаза қилиш жамоатчи 

инспекторлари 
~ные инспектора рыбоохраны балиқларни муҳофаза қилиш жамоатчи 

инспекторлари 
~ные отношения ижтимоий муносабатлар 
~ные охотничьи инспектора овчилик жамоатчи инспекторлари 
~ныe советы жамоат маслаҳатлари 
~ные фонды потребления ижтимоий эҳтиёж жамғармалари 
~ный договор жамоат шартномаси 
~ный защитник жамоат ҳимоячиси 
~ный инспектор по охране труда меҳнатни ҳимоя қилиш жамоат 

назоратчиси 
~ный контроль жамоат назорати 
~ный обвинитель жамоат айбловчиси 
~ный порядок жамоат тартиби 
~ный строй ижтимоий тузум 
~ный суд жамоат суди 
~ный фонд ижтимоий жамғарма 
общество жамият 
~ красного креста қизил хоч жамияти 
~ охраны природы табиатни қўриқлаш жамияти 
~ предпринимательское тадбиркорлар жамияти 
~ охраны природы и окружающей 
среды 

табиатни ва атроф- муҳитни қўриқлаш 
жамияти 

~ с дополнительной 
ответственностью 

қўшимча масъулиятли жамият 

~ с ограниченной 
ответственностью 

масъулияти чекланган жамият 

~ хозяйственное хўжалик жамияти 
общие  умумий  
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~ положения умумий тартиб-қоидалар 
~ правила умумий қоидалар 
~ принципы организации 
государства 

давлатни ташкил этишнинг умумий 
тамойиллари 

~ условия умумий шартлар 
~ условия поставок етказиб беришнинг умумий шартлари 
~ ценности умумий қадриятлар 
общий  
~ выходной день 

умумий  
умумий дам олиш куни 

~ надзор умумий назорат 
~ преступный замысел умумий жиноий ният 
~ принцип умумий тамойил 
~ принцип назначения 
наказания 

жазо тайинлашнинг умумий тамойили 

– принцип права ҳуқуқнинг умумий тамойили 
~ срок исковой давности даъвонинг умумий амал қилиш 

муддати 
~ трудовой стаж умумий меҳнат стажи 
община жамоа, маъмурий ҳудуд 
общинный суд жамоа суди 
общность умумийлик 
~ государственных интересов давлат манфаатларининг умумийлиги 
объединение бирлашма 
объединительный съезд бирлаштирувчи қурултой 
объединение юридических лиц юридик шахслар бирлашмаси 
объект объект 
~ военной оккупации ҳарбий истило қилиш объекти 
~ гражданских прав фуқаролик ҳуқуқи объекти 
~ изучения ўрганиш объекти 
~ объект лизинга лизинг объекти 
~ права ҳуқуқ объекти 
~ правового отношения ҳуқуқий муносабат объекти 
~ предпринимательской 
деятельности 

тадбиркорлик фаолияти объекти 

~ преступления жиноят объекти 
объектив объектив, яққол, аниқ 
~ная истина объектив ҳақиқат 
~ная причина объектив сабаб 
~ная сторона преступления жиноятнинг объектив томони 
~но выраженные  аниқ ифода этилган 
~ное заключение холис хулоса 
~ное исследование обстоятельства 
дела 

иш ҳолатларини объектив текшириш 
 

~ное расследование холис тергов қилиш 
~ность холислик 
~ное мнение объектив фикр, холисона фикр 
~ное отношение объектив муносабат 
~ное право объектив ҳуқуқ 
~ность объективлик, холислик, беғаразлик 
~ность дела ишнинг объективлиги 
объекты  объектлари  
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~ гражданских прав фуқаролик ҳуқуқлари объектлари 
~ права собственности мулк ҳуқуқининг объектлари 
~ радио и светообеспечения полетов учишни радио ва ёруғлик билан 

таъминлаб турувчи объектлар 
объем ҳажм 
~ гарантий кафолат ҳажми 
~ правовой помощи ҳуқуқий ёрдам ҳажми 
объявить эълон қилмоқ 
~ чрезмерное положение фавқулодда ҳолат эълон қилмоқ 
объявление эълон 
~ безвестно пропавших бедарак йўқолганларни эълон қилиш 
~ благодарности миннатдорчилик билдириш 
~ брака недействительным никоҳни ҳақиқий эмас деб эълон 

қилиш 
~ войны уруш эълон қилиш 
~ конкурса танлов эълон қилиш 
~ предприятия несостоятельным корхонани синган деб эълон қилиш 
~ приговора ҳукмни эълон қилиш 
~ сторон тарафларни эълон қилиш 
~ судебного решения суд қарорини эълон қилиш 
~ умершим марҳум деб эълон қилиш 
~ устного предупреждения оғзаки огоҳлантириш 
объяснения тушунтириш 
~ участников в деле ишдаги иштирокчиларнинг 

тушунтириши 
обыск тинтув 
~ жилища турар жой тинтуви 
обыскивание тинтув қилиш 
~ задержанного ушланган шахсни тинтув қилиш 
обыскиватель тинтувчи 
обычаи войны  уруш одатлари 
обычай одат, урф-одат 
~ делового оборота расмий муомала одати 
обыч|ный одатдаги 
~ная проверка одатдаги текширув 
~ное право (право обычаи) одат ҳуқуқи 
~ные условия одатдаги шартлар 
~ный дипломатический канал одатий дипломатик канал 
~ный канал одатдаги канал 
обязанность мажбурият, бурч, вазифа 
~ возбуждения уголовного дела жиноят ишини қўзғатиш 
~ граждан фуқаролар бурчи 
~ доказывания исботлаш мажбурияти 
~ защитника ҳимоячининг бурчи 
~ органов дознания суриштирув органларининг 

мажбурияти 
~ перед государством давлат олдидаги бурч 
~ раскрытия преступления жиноятни очиш мажбурияти 
~ свидетеля гувоҳ мажбурияти 
~ следователя терговчи мажбурияти 
~ трудиться меҳнат қилиш мажбурияти 
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~ эксперта мутахассис мажбурияти 
~ юридическая юридик мажбурият 
~ явки обвиняемого в суд айбланувчининг судга келиш 

мажбурияти 
обязатель|ная  
~ная доля 

мажбурийлик 
мажбурийлик улуши 

~ное привлечение лица к труду шахсни меҳнатга мажбуран жалб этиш 
~ное страхование  мажбурий суғурта 
обязательность мажбурийлик 
~ ведения протокола протокол юритиш мажбурийлиги 
~ исполнения постановления қарор ижросининг мажбурийлиги 
~ рассмотрения кўриб чиқиш мажбурияти 
обязатель|ный мажбурий 
~ное правило мажбурий қоида 
~ное решение мажбурий қарор 
~ное участие защитника ҳимоячининг мажбурий қатнашуви 
~ный минимум трудностей мажбурий меҳнат кунининг минимуми 
~ный порядок мажбурий тартиб 
~ный устав мажбурий низом 
обязательcтвенное  
~ право 

мажбурий  
мажбурий ҳуқуқ 

~ правоотношение мажбурий ҳуқуқий муносабатлар 
обязательство мажбурият 
~ возникшее вследствие причинения 
вреда 

зарар етказиш оқибатида келиб чиққан 
мажбурият 

оглашение ошкор қилиш мажбурияти 
~ документов ҳужжатларни ошкор қилиш 

мажбурияти 
~ показаний  свидетеля гувоҳ кўрсатувини ўқиб эшиттириш 

мажбурияти 
огнестрельное оружие ўқ- отар қурол 
оговор айб тўнкаш, ёлғон гувоҳлик, туҳмат, 

бўҳтон 
~ невиновного лица айбсиз шахсга айб тўнкаш 
оговорка қўшимча шарт; писанда, изоҳ 
~ к международному договору халқаро шартномага қўшимча шарт 
огонек гулхан 
оговорка патентная патент шарти 
ограбление талаш, талончилик қилиш 
ограждения грузовых дворов юк қўраларининг тўсиқлари 
ограничение чегаралаш; чеклаш 
~ веса оғирликни чегаралаш 
~ дарения ҳадяни чеклаш 
~ перемещения товаров, услуг товарлар ва хизматлар ҳаракатда 

бўлишини чеклаш  
~ по службе хизмат бўйича чеклаш 
~ прав ҳуқуқларни чеклаш 
~ сверхурочных работ ишдан ташқари ишларни чеклаш 
~ свободы эркинликни чеклаш 
~ скорости тезликни чеклаш 
~ стратегического оружия стратегик қуролларни чеклаш 
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ограничен|ный чекланган 
~ная материальная ответственность чекланган моддий жавобгарлик 
~но-вменяемое лицо ақли расолиги чекланган шахс 
~ные в количестве по описи миқдорий чекланган рўйхат бўйича 
ограничитель 
~ное толкование 

чеклов 
чекловчи изоҳ, шарҳ 

~ные (эксклюзивные) условия чеклайдиган шартлар 
~ные знак чеклов белгиси 
огульное обвинение исботсиз, далилсиз, қуруқ айблаш 
одаренность иқтидор 
одаряемый ҳадя олувчи 
одежда кийим 
одинаковая компетенция бир хил ваколат 
одинокие матери ёлғиз оналар 
однородные преступление бир хилдаги жиноят 
одиночная камера бир кишилик камера 
однопалат|ный бир палатали 
~ная система бир палатали тизим 
однопартийный бир партияли 
преступление жиноят 
одно продолжаемое битта давомли жиноят 
однородное правонарушение бир хилдаги ҳуқуқбузарлик 
однородные товары бир турдаги маҳсулотлар 
односторонний биртарафлама 
~ акт биртарафлама акт 
~ договор биртарафлама шартнома 
~ отказ от выполнения 
обязательств 

мажбуриятни бажаришдан 
биртомонлама бош тортиш 

одурманивающее вещество гангитадиган,маст қиладиган 
одобрение маъқуллаш 
одорология одорология (исковуч итлар ёрдамида 

ҳид орқали жиноятни очиш) 
криминалистическая криминалистик 
оживление тирилиш; жонланиш 
ожоговый шок куйиш шоки 
озабоченность ғамхўрлик  
оздоровление предприятия ташкилотни соғломлаштириш 
ознакомление танишиш 
~ защитника с материалами ҳимоячининг материаллар билан 

танишуви 
~ обвиняемого с материалами дела айбланувчининг иш материаллари 

билан танишиш 
~ с материалами дела иш материаллари билан танишиш 
озорник тўполончи 
оказание кўрсатиш 
~ правовой помощи ҳуқуқий ёрдам кўрсатиш 
~ юридической помощи юридик ёрдам кўрсатиш 
оказывать кўрсатмоқ 
~ гостеприимство меҳмондорчилик кўрсатмоқ 
океанография океаншунослик 
оккупант оккупант, босқинчи 
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оккупация истило қилиш, босиб олиш, забт этиш, 
куч билан олиш 

оккупационный истило 
~ режим истило режими 
оккупированная территория босиб олинган ҳудуд 
оклад маош, иш ҳақи 
~ месячный ойлик иш ҳақи 
окончание тамомлаш, тугатиш 
~ дознания суриштирувни тугатиш 
~ предварительного следствия дастлабки терговни тугатиш 
~ следствия терговни тугатиш 
окончательное наказание узил~ кесил жазо 
окончательный  
~ расчет 

қатъий   
қатъий  ҳисоб-китоб 

~ приговор якуний ҳукм 
оконченное преступление тугатилган жиноят 
округ округ 
~ автономный автоном, мухтор округ 
окружающая среда атроф-муҳит 
окружной суд округ суди 
олигархия 
 

олигархия ( катта бўлмаган гуруҳнинг 
сиёсий ва иқтисодий ҳукмронлиги)  

олигофрения 
 

олигофрения(туғма ёки болаликдан 
орттирилган психик нуқсон) 

Олий Мажлис (высший 
законодательный орган 
Республики Узбекистан) 

Олий Мажлис (Ўзбекистон 
Республикасининг қонун чиқарувчи 
олий органи) 

омбудсман омбудсман(инсон ҳуқуқлари бўйича 
вакил) 

онкольная сделка онкол (талаб бўйича ) битим 
опасность хавф 
~ войны уруш хавфи 
~ заражение венерической 
болезнью 

таносил касаллиги юқиши хавфи 

опасный рецидив хавфли рецидив 
опека васийлик, васийлик қилиш 
~ в международном праве халқаро ҳуқуқда васийлик 
~ над несовершеннолетними балоғат ёшига етмаганларга 

васийлик қилиш 
опекаемый васийликка олинган 
опекун васий 
опекунское право васийлик ҳуқуқи 
опекунство васийликка олиш 
оперативно 
~ розыскное действие 

тезкор 
тезкор-қидирув ҳаракати 

~ следственная группа тезкор тергов гуруҳи 
оперативное управление оператив бошқарма 
оперативность тезкорлик 
оперативный, статистический учет тезкор ва статистика ҳисоби 
операции конверсионные конверсия операциялари 
операции с вредными веществами зарарли моддалар ва қоришмаларга 
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и смесями оид операциялар 
операция операция, жарроҳлик 
опечатывание муҳрлаш 
~ имущества мулкни муҳрлаш 
опинио юрис опинио юрис (халқаро ҳуқуқ 

субъектларининг ҳуқуқ меъёрини 
юридик жиҳатдан ҳақиқат деб эътироф 
этиш)   

опий опий, афюн 
опийный мак кўкнор 
описание тасвирлаш 
описательная часть баён қисми 
опись хатлаш, рўйхатга олиш 
~ имущества мулкни рўйхатга олиш 
оплата ҳақ тўлаш 
~ акций акция тўлаш 
~ вынужденный прогул узрли ишга келмаганлик учун тўлаш 
~ работы за сверхурочное время тез муддатга бажарилган иш учун 

тўлаш 
~ труда меҳнатга ҳақ тўлаш 
~ труда адвоката ҳимоячи меҳнатига ҳақ тўлаш 
~ труда в СХО қишлоқ хўжалиги ташкилотида 

меҳнатга ҳақ тўлаш 
~ труда при неблагоприятных 
погодных условиях 

ёмон об-ҳаво шароитларида меҳнатга 
ҳақ тўлаш 

оплошность хатолик 
опоздание кеч қолиш, кечикиш 
опознание таниб олиш, таниш 
~ лица шахсни таниш,таниб олиш 
~ трупа мурдани таниш 
оппонент оппонент (илмий мунозарада мухолиф 

шахс) 
оправдание оқлаш; далил, баҳона, важ 
~ подсудимого айбланувчини оқлаш 
оправданный оқланган 
~ профессиональный или 
хозяйственный риск 

касб ёки хўжалик фаолияти билан 
боғлиқ бўлган асосий таваккалчилик 

оправдательное доказательство оқловчи далил 
оправдательный  
~ документ 

оқловчи  
оқловчи ҳужжат 

~ приговор оқлов ҳукми 
определение ажрим, ажрим чиқариш; аниқлаш 
~ подсудности судловга тегишлиликни аниқлаш 
~ размера алиментов алимент миқдорини белгилаш 
~ расценок баҳони аниқлаш 
~ сроков муддатларни аниқлаш 
~ суда суд ажрими 
~ терминов терминларнинг таърифи 
определенная регламентация муайан тартибга солиш 
определенность аниқлик 
~ вывода хулосанинг аниқлиги 
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определенный  
~ ответ 

аниқ  
аниқ жавоб 

~ порядок аниқ тартиб 
~ срок аниқ муддат 
~ тип государства аниқ давлат тури 
определять аниқламоқ 
опровергнуть рад қилиш 
~ ложное сообщение ёлғон хабарни рад қилиш 
опровержение раддия, рад қилиш 
опрометчивый проступок енгилтаклик билан қилинган қилмиш 
опрос сўраб чиқиш, фикр тўплаш 
~ свидетелей гувоҳларни сўраб чиқиш 
опросный лист сўраш варақаси 
опротестование эътироз билдириш, норозилик 

билдириш 
~ приговора ҳукмга эътироз билдириш 
опротестовать постановление қарорга протест келтириш 
оптация фуқароликни танлаш, икки давлат 

фуқароси бўлган шахснинг бир 
томонни танлаш ҳуқуқи 

оптов|ый кўтара,улгуржи 
~ая торговля кўтара, улгуржи савдо 
~ая цена улгуржи,кўтарасига соладиган нарх 
опубликование расмий эълон қилиш 
~ закона қонунни расмий эълон қилиш 
опцион опцион 
опьянение маст бўлиш ҳолати, мастлик 
опыт тажриба 
~ный судья тажрибали судья 
оратор нотиқ 
орган орган, идора 
~ внешних сношений ташқи алоқалар органи 
~ государственного управления давлат бошқаруви органи 
~ государственной власти давлат ҳокимияти органи 
~ дознания суриштирув органи 
~ местного самоуправления маҳаллий ўзини-ўзи бошқариш органи 
~ милиции милиция органи 
~ по рассмотрению трудовых 
споров 

меҳнат низоларини кўриб чиқувчи 
орган 

~ предварительного следствия дастлабки тергов органи  
~ следствия тергов органи 
~ управления бошқарув органи 
~ юстиции адлия органи 
организатор ташкилотчи 
~ преступление жиноятнинг ташкилотчиси 
организационная  
~ деятельность 

ташкилий  
ташкилий фаолият 

~ структура ташкилий тузилма 
~ структура органов 
государственного управления 

давлат бошқарув органлари тузилмаси 

организационно ташкилий 
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~ инструкторский отдел ташкилий-йўриқ бўлими 
~ правовые формы ташкилий-ҳуқуқий шакллар 
организационный принцип ташкилий тамойиллар 
организация 1. Ташкилот, уюшма; 2. Ташкил 

қилиш 
~ государства давлат ташкилоти 
~ заговоров фитна уюштириш 
~ коммерческая тижорат ташкилоти 
~ некоммерческая нотижорат ташкилот 
~ общественная жамоат ташкилоти 
~ Объединенных Наций Бирлашган Миллатлар Ташкилоти 
~ религиозная диний ташкилот 
~ состоящая на государственном 
бюджете 

давлат бюджетига қаровчи ташкилот 

~ труда меҳнатни ташкил қилиш 
организованная вооруженная 
группа 

уюшган қуролли гуруҳ 
 

~ группа уюшган гуруҳ 
~ преступность уюшган жиноятчилик 
организованный набор рабочих ишчиларни ташкилий равишда ишга 

қабул қилиш 
органическая теория государства давлатнинг узвийлик назарияси 
органические законы узвий, органик қонунлар 
органы  
~ государственной власти 
~ записи актов гражданского 
состояния  

органлар 
давлат ҳокимияти органлари 
фуқаролик ҳолати далолатномаларини 
ёзиш органлари  

~ местного самоуправления маҳаллий ўзини ўзи бошқариш 
органлари 

~ самоуправления граждан  
 

фуқароларнинг ўзини ўзи бошқариш 
органлари  

~ стандартизации, метрологии и 
сертификации 

стандартлаштириш, метрология ва 
сертификатлаштириш органлари 

орда тўда, гала 
орден нишон, орден 
ордер ордер, рухсат варақаси 
~ на арест қамоққа олиш ҳақида ордер 
ординарец ординарчи (командир топшириқларини 

бажарувчи алоқачи) 
оригинал асл нусха 
ориентация мўлжал олиш 
орудие совершения преступления жиноят содир этиш қуроли 
орудия преступления жиноят  қуроли 
оружие қурол 
~ массового уничтожения оммавий қирғин қуроли 
осадное положение қамал ҳолати 
осведомитель хабар берувчи 
осведомление хабар бериш 
осветить ёритмоқ 
освещение ёритиш 
освидетельствование тасдиқлаш, гувоҳлантириш 
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~ медицинское тиббий гувоҳлантириш 
~ на состояние опьянение мастлик ҳолатини аниқлаш 
освободить озод қилиш, бўшатиш 
~ заключенных маҳбусларни озод қилиш 
~ из под ареста ҳибсдан озод қилиш 
~ из под стражи қамоқдан озод қилиш 
~ от должности мансабдан бўшатиш 
~ от налогов солиқлардан озод этиш 
освобождение озод қилиш 
~ от наказания жазодан озод қилиш 
~ от уголовного наказания жиноий жазодан озод этиш 
~ от уголовной ответственности жиноий жавобгарликдан озод этиш 
~ подсудимого судланувчини озод қилиш 
~ по амнистии амнистия бўйича озод қилиш 
освоение ўзлаштириш 
~ нового производства янги ишлаб чиқаришни ўзлаштириш 
оседлости ценз доимий яшаш цензи 
оскорбитель ҳақорат қилувчи 
оскорбитель|ный ҳақоратомуз 
~ное пристaвание к гражданам фуқароларга ҳақоратомуз шилқимлик 

қилиш 
оскорбление ҳақоратлаш 
~ на словах сўз билан ҳақорат қилиш 
~ представителя власти ҳокимият вакилини ҳақорат қилиш 
~ работника милиции милиция ҳодимини ҳақорат қилиш 
ослабление кучсизланиш 
~ напряженности тарангликни юмшатиш 
осмотр кўздан кечириш 
~ вещественных доказательств ашёвий даллиларни кўздан кечириш 
~ места происшествия ҳодиса жойини кўздан кечириш 
~ на месте жойида кўздан кечириш 
~ трупа мурдани кўздан кечириш 
оснащение жиҳозлаш 
~ техническими средствами техника воситалари билан жиҳозлаш 
основа асос 
на основе асосида 
~ законов қонун асосида 
основание асос 
~ возникновения  правоотношений ҳуқуқий муносабатларни юзага 

келтирувчи асос 
~ для производства выемки олиб кетишни амалга ошириш учун 

асос 
~ для производства обыска тинтув ўтказиш учун асос 
~ иска даъво асоси 
~ к отводу четлаштириш, рад қилиш асоси 
~ к прекращению уголовного дела жиноий ишни тугатиш учун асос 
~ к привлечению уголовного дела жиноий ишни олиш учун асос 
~ прекращения трудового 
договора 

меҳнат шартномасини тугатиш учун 
асос 

~ приостановления следствия терговни тўхтатиб туриш учун асос 
~ следствия тергов асослари 
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~ уголовной ответственности жиноий жавобгарликнинг асоси 
~ и принципы ответственности жавобгарликнинг  асослари ва 

принциплари  
~ обращения взыскания на  
заложенное имущество 

ундирувни гаровга қўйилган мол-
мулкка қаратув асослари  

~ приобретения права 
собственности  

мулк ҳуқуқининг вужудга келиш 
асослари  

основательность асослилик 
~ приговора ҳукмнинг асослилиги 
основательный человек ишончли одам 
основная  
~ доверенность 

асосий  
асосий ишонч 

~ мера наказания асосий жазолаш чораси 
~ оплата труда в объединении ташкилотда асосий меҳнатга ҳақ тўлаш 
~ причина асосий сабаб 
основное  
~ наказание 

асосий  
асосий жазо 

~ обязательство асосий мажбурият 
~ положение асосий қоидалар 
основной  
~ договор 

асосий  
асосий шартномалар 

~ закон асосий қонун 
~ иск асосий даъво 
~ оклад асосий маош 
~ отпуск асосий меҳнат таътили 
~ принцип асосий тамойил 
~ фонд СХО қишлоқ хўжалик бирлашмасининг 

асосий фонди 
~ начало асосий негизлар, қоидалар 
основные  
~ обязанности граждан 

асосий  
фуқароларнинг асосий мажбуриятлари 

~ права и обязанности граждан фуқароларнинг асосий ҳуқуқ ва 
мажбуриятлари 

~ права и свободы граждан фуқароларнинг асосий ҳуқуқ ва 
эркинликлари 

~ свободы асосий эркинликлар 
~ средства асосий чоралар, воситалар 
~ фонды асосий жамғармалар, фондлар 
основы асослар 
~ законодательства қонунчилик асослари 
~ судоустройства суд тузилиши асослари 
~ уголовного судопроизводства жиноий суд ишини юритиш асослари 
особ|ый махсус, алоҳида 
~ая жестокость ўта шафқатсизлик 
~ая необходимость алоҳида зарурат 
~ая цена махсус нарх 
~енная часть махсус қисм 
особо жуда, ўта 
~ крупный размер  жуда кўп миқдор 
~ крупный ущерб жуда кўп зарар 
~ опасное государственное ўта хавфли давлат жинояти 
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преступление 
~ опасный рецидив ўта хавфли рецидив 
~ охраняемые природные 
территории 

алоҳида муҳофаза этиладиган табиий 
ҳудудлар   

~ тяжкое преступление ўта оғир жиноят 
~ опасный рецидивист ўта хавфли рецидивист 
особое алоҳида 
~ мнение алоҳида фикр 
~ мнение суда суднинг махсус фикри 
~ постановление алоҳида қарор 
~ производство алоҳида тартибда юргизиладиган 

ишлар 
особ|ый алоҳида 
~ое условия испытания алоҳида синов шартлари 
~ый порядок алоҳида тартиб 
~ый режим алоҳида режим 
особенность хусусият, фарқли томонлар 
особняк қароргоҳ 
оспаривать баҳслашмоқ, талашмоқ, эътироз 

билдирмоқ 
~ факт правонарушения ҳуқуқбузарлик фактини инкор этиш 
оспаримая сделка низоли битим 
оставить тарк этмоқ, ташлаб кетмоқ 
~ в опасности хавф ичида ташлаб кетмоқ 
~ дело без движения ишни ҳаракатсиз қолдирмоқ 
~ иск без рассмотрения даъвони кўриб чиқмасдан қолдириш 
оставление в опасности хавф остида қолдириш 
остаться қолиб кетмоқ 
~ безнаказанным жазосиз қолиб кетмоқ 
остракизм остракизм(қадимда Афинада ўзларига 

ёқмайдиган сиёсатчини ҳайдаш учун 
халқ  мажлисида ўтказилган сайлов) 

острог турма, қамоқхона 
острота ўткирлик 
~ положения ҳолатнинг кескинлиги 
осудить суд қилмоқ 
~ преступника жиноятчини суд қилмоқ 
осуждение маҳкум этиш 
осужденный маҳкум 
осуществление амалга ошириш 
~ гражданских прав фуқаролик ҳуқуқларини амалга 

ошириш 
~ иностранных инвестиций хорижий сармояларни амалга 

ошириш 
~ права собственности мулк ҳуқуқларини амалга ошириш 
~ правосудия одил судловни амалга оширмоқ 
~ суверенных прав суверен ҳуқуқларни амалга 

оширмоқ 
отбор танлов 
отбывание административного 
ареста 

маъмурий қамоқни ўташ 
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отбытие ўташ, кетиш 
отбытое наказание ўталган жазо 
ответ жавоб 
~ные обязанности жавобий мажбуриятлар 
ответственность жавобгарлик, масъуллик 
~ военных преступников ҳарбий жиноятчилар жавобгарлиги 
~ государства давлат жавобгарлиги 
~ должностных лиц мансабдор шахсларнинг жавобгарлиги 
~ за вред зиён,зарар учун жавобгарлик 
~ за нарушение законодательства о 
труде 

меҳнат тўғрисидаги қонунни 
бузганлик учун жавобгарлик 

~ за нарушение коллективного 
договора 

жамоа шартномасини бузганлик 
учун жавобгарлик 

~ за неисполнение обязательств 
 

мажбуриятларни бажармаганлик 
учун жавобгарлик 

~ за преступление жиноят учун жавобгарлик 
~ за причинение вреда етказилган зарар учун жавобгарлик  
~ неограниченная материальная чекланмаган моддий 

жавобгарлик 
~ обвиняемого айбланувчининг жавобгарлиги 
~ по обязательствам мажбуриятлар бўйича 

жавобгарлик 
~ предприятия корхонанинг жавобгарлиги 
~ солидарная биргаликдаги жавобгарлик 
~ субсидиарная субсидиар (қўшимча) жавобгарлик 
~ судей судьялар жавобгарлиги 
~ юридического лица юридик шахс жавобгарлиги 
отвечать жавоб бермоқ 
ответчик жавобгар 
отвлечение чалғимоқ 
~ внимания диққатни чалғитмоқ 
отвод четлатиш, ажратиш 
~ других участников бошқа иштирокчиларни четлатиш 

талаби 
~ защитника ҳимоячини четлатиш талаби 
~ переводчика таржимонни четлатиш талаби 
~ прокурора прокурорни четлатиш талаби 
~ следователя терговчини четлатиш талаби 
~ судьи судьяни четлатиш талаби 
~ эксперта мутахассисни четлатиш талаби 
отвращение нафрат 
отговорка баҳона, важ 
отгрузка юклаш 
~ (передача) товаров товарларни жўнатиш(топшириш) 
~очная инструкция юклаш йўриқномаси 
~очные данные юклаш маълумотлари 
отгул ортиқча ишлаганлик учун дам олиш 

куни 
отдавать бермоқ, қайтариб бермоқ 
отдаленная местность узоқ жой, олис жой 
отдел бўлим 
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отделение ажратиш, бўлим, бўлиш 
~ милиции милиция бўлими 
~ религии от государства динни давлатдан ажратиш 
~ с интенсивным наблюдением кузатув кучайтирилган бўлинма 
~ церкви от школы черковни мактабдан ажратиш 
отделы(управление) въезда, 
выезда и гражданства 

чет элга чиқиш, келиш ва фуқаролик 
бўлимлари 

отдельные преступления айрим жиноятлар 
отдельный баланс алоҳида баланс 
отдых дам 
отзыв 1) чақириб олиш, 2) тақриз 
~ акцепта акцептни чақириб олиш 
~ депутата депутатни чақириб олиш 
~ посла элчини чақириб олиш 
отзывать чақириб олиш, қайтариб олиш 
~ иск даъвони қайтариб олиш 
отзывная грамота қайтариб олиш ёрлиғи 
отзывный аккредитив чиқариб олинадиган аккредитив  
от имени номидан 
отказ эътироз, қайтариб олиш 
~ в выдаче лицензии рухсатнома беришдан бош тортиш 
~ в приеме на работу ишга олишдан бош тортиш 
~ в регистрации рўйхатга олишдан бош тортиш 
~ в удовлетворении ходатайтсва илтимосномани қондиришдан бош 

тортиш 
~ от выполнении требований суда суд талабини бажаришдан бош тортиш 
~ от дачи показания гувоҳлик беришдан бош тортиш 
~ от защитника ҳимоячидан бош тортиш 
~ от исполнения бажаришдан бош тортиш  
отказать бош тортиш, рад этиш 
~ в имуществе мулкдан бош тортиш 
~ в иске даъвони рад этиш 
~ от выдачи имущества мулкни қайтариб беришдан бош 

тортиш 
отказополучатель васият мажбурияти юзасидан ҳуқуқ 

олувчи 
отклонение рад этмоқ, чекиниш, оғиш 
~ в поведении хулқ-атворда четга чиқиш 
~ предложения таклифни рад этиш 
отклонить рад этиш 
~ ходатайтсво илтимосномани рад этмоқ 
открытие очиш, кашф этиш 
~ наследства мероснинг очилиши 
~ судебного заседания суд мажлисини очиш 
~ счета ҳисоб очиш 
открыт|ый очиқ 
~ая честная самокритика очиқ ҳаққоний ўз-ўзини танқид 
~ое акционерное общество очиқ турдаги акциядорлик жамияти 
~ое голосование очиқ овоз бериш 
~ое заседание очиқ мажлис 
~ое море очиқ денгиз 



171 
 

~ое похищение ошкора ўғирлаб кетиш 
~ое признание своей ошибки ўз хатосини очиқ тан олиш 
~ое рассмотрение дела ишни очиқ кўриш 
~ый город очиқ шаҳар 
~ый порт очиқ порт 
~ый счет очиқ ҳисоб 
отлагательство кечиктириш 
~ дела ишни кечиктириш 
отличительный признак фарқловчи белги 
отложение кечиктириш 
~ дела ишни кечиктириш 
~ разбирательства дела иш муҳокамасини кечиктириш 
отложить кечиктириш 
откуп сотиб олмоқ, бадал 
отмена бекор қилиш, бузиш 
~ дарения ҳадяни бекор қилиш 
~ закона қонунни бекор қилиш 
~ меры пресечения эҳтиёт чораларини бекор қилиш 
~ определения суда суд ажримини бекор қилиш 
~ постановления қарорни бекор қилиш 
~ приговора ҳукмни бекор қилиш 
~ приказа қарорни бекор қилиш 
~ распоряжения буйруқни бекор қилиш 
~ решения суда суд қарорини бекор қилиш 
~ частной собственности хусусий мулкни бекор қилиш 
отмести рад қилиш 
~ доводы противника душман даъволарини рад этиш 
отместка ўч, қасос; интиқом; ўч олиш, қасос 

олиш 
отметка об исполнении 
постановления 

қарорнинг ижро этилганлиги ҳақида 
белги 

отмирание ўлиш, қуриш, сўлиб бориш 
~ государства давлатнинг емирилиб бориши 
отмораживание совуққа олдирмоқ, совуқ урдирмоқ 
отмщение  ўч, қасос олиш 
относимость доказательств далилларнинг дахлдорлиги 
относительно нисбатан 
~ определенные нормы нисбатан аниқланган меъёрлар 
относительное обнищание нисбатан қашшоқлашиш 
~ право нисбий ҳуқуқлар 
отноше|ние муносабатлар 
~ния международного 
характера 

халқаро характердаги муносабат 

~ния нового типа янги типдаги муносабатлар 
нисбатан 

отозвание чақириб олиш 
~ посла элчини чақириб олиш 
отопление иситиш 
отпечат|ка из 
~ки пальцев бармоқ излари 
отправительский документ жўнатилаётган ҳужжат 
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отправка жўнатиш 
отпуск таътил 
~ без сохранения заработной 
платы 

иш ҳақи сақланмаган ҳолда таътил 

~ трудовой меҳнат таътили 
~ по беременности ҳомиладорлик таътили 
~ по временной нетрудоспособности вақтинчалик меҳнатга лаёқатсизлик 

таътили 
~ по родам туғиш таътили 
~ по уходу за ребенком ёш болани боқиш учун таътил 
отпускать қўйиб юбориш 
~ на поруки кафиллик асосида қўйиб юбориш 
отпускная цена чиқариш,бериш қиймати 
отрава заҳар, оғу 
отравление заҳарланиш 
отражение воздушного нападение ҳаво ҳужумини даф этиш 
отраслев|ой соҳа 
~ое право тармоқ,соҳа ҳуқуқи 
~ое управление тармоқ ,соҳа бошқармаси 
~ые юридические науки юридик фанлар соҳаси 
отрасль соҳа, тармоқ 
~ народного хозяйства халқ хўжалигининг соҳаси 
~ права ҳуқуқ соҳаси 
отрезвление ҳушига келиш, ўзига келиш 
отрицание рад этиш 
~ вины айбни рад этиш 
отрицательная среда салбий муҳит 
отсрочка кечиктириш 
~ или рассрочка исполнения 
обязательства 

ёки мажбуриятнинг бўлиб-бўлиб 
бажарилиши  

~ исполнения наказания жазони ижро этишни кечиктириш 
~ исполнения приговора ҳукмни ижро этишни кечиктириш 
~ наказания жазони кечиктириш 
отставка истеъфога чиқиш 
отстранение четлаштириш 
~ от должности вазифасидан, лавозимдан 

четлаштириш 
~ от работы ишдан четлаштириш 
отступать чекиниш 
отступник сўзидан, эътиқодидан қайтган одам, 

мурдат 
отступное чекиниш учун 
отсутствие йўқлик 
~ законности қонунчиликнинг йўқлиги 
~ оснований асоснинг йўқлиги 
оттеснить сиқиб қўймоқ, четга чиқариб қўймоқ 
~ соперника рақибни четга чиқариб қўймоқ 
оттиск босилган из 
оттиски следов оёқ ёки бармоқ изи 
отход орқага чекиниш 
отчет ҳисобот 
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~ перед населением аҳоли олдида ҳисобот 
отчетность ҳисобот, ҳисоб бериш 
~ депутатов депутатларнинг ҳисобот бериши 
~ депутатов перед избирателями депутатларнинг сайловчилар олдида 

ҳисобот бериши 
отчим ўгай ота 
очисление рўйхатдан ўчириш 
отчуждение бошқага ўтказиш, бегоналаштириш, 

ажратиш 
отягчающие обстоятельства оғирлаштирадиган ҳолатлар 
офицер офицер 
~ский чин офицерлик даражаси 
~ское звание офицерлик унвони 
официаль|ный расмий 
~ное заявление расмий баёнот 
~ное наименование расмий ном 
~ное опровержение расмий эътироз 
~ное отношение расмий муносабат 
~ное помещение расмий бино 
~ное сообщение расмий ахборот 
~ное толкование расмий изоҳ, шарҳ 
~ный курс расмий курс 
~ный язык расмий тил 
~ный проездной документ расмий йўл ҳужжати 
оформленный документ расмийлаштирилган ҳужжат 
оформлять документы ҳужжатларни расмийлаштириш 
оферта оферта, таклиф 
охота ов 
охотник овчи 
охрана қўриқлаш 
~ вод от загрязнения сувларни ифлосланишдан қўриқлаш 
~ детства болаликни ҳимоя қилиш 
~ жизнь и здоровье ҳаёт ва соғлиқни ҳимоя қилиш 
~ имущества мулкни қўриқлаш 
~ имущественных прав мулкий ҳуқуқларни ҳимоя қилиш 
~ личных прав хусусий ҳуқуқларни ҳимоя қилиш 
~ материнства оналикни муҳофаза (ҳимоя) қилиш 
~ мира тинчликни ҳимоя қилиш  
~ морской среды денгиз муҳитини қўриқлаш 
~ общественного порядка жамоат тартибини  муҳофаза 

қилиш 
~ окружающей среды атроф- муҳитни қўриқлаш 
~ почв тупроқни қўриқлаш 
~ природной экологической 
системы 

табиий экологик системани қўриқлаш, 
муҳофаза қилиш 

~ свободы личности шахс эркинлигини ҳимоя қилиш 
~ труда меҳнатни муҳофаза қилиш 
охранительная пошлина қўриқлаш божи 
охранная грамота қўриқлаш ёрлиғи 
охранник қўриқчи, соқчи 
оценить баҳолаш 
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~ действия прокурора прокурор ҳаракатини баҳолаш 
~ итоги следствия тергов натижаларини баҳолаш 
~ ресурсы пресных вод чучук сув ҳавзасини баҳолаш 
оценка баҳолаш 
~ доказательств даллиларни баҳолаш 
~ имущества мулкни баҳолаш 
очаг 1. ўчоқ 2. оила, уй 
~ войны уруш ўчоғи 
очеред|ная  
~ная встреча 

навбатдаги  
навбатдаги учрашув 

~ная сессия навбатдаги сессия 
~ной отпуск навбатдаги таътил 
очередность навбатчилик 
~ удовлетворения претензий даъволарни қаноатлантириш навбати 

навбатдаги 
очередь навбат 
~ вторая иккинчи навбат 
~ первая биринчи навбат 
очковтирательство кўзбўямачилик 
очная ставка юзлаштириш 
ошибка хато 
оштрафование жарима солиш 
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П 
 
падчерица 
паевая доля 

ўгай қиз 
пай улуши 

паевое общество пай жамияти 
паевой фонд пай жамғармаси 
паек паёк (маълум вақтга белгиланган 

миқдорда бериладиган озиқ~овқат) 
пай ҳисса, улуш, пай 
пайщик пайчи, шерик 
пакгауз пакгауз (қисқа муддатга юк 

сақланадиган омбор) 
пакт пакт; аҳднома; одатда сиёсий 

аҳамиятга эга бўлган халқаро 
шартнома 

палата палата  
~ депутатов депутатлар палатаси 
~ лордов лордлар палатаси 
~ представителей вакиллар палатаси 
палуба палуба, кема саҳни 
памятник ёдгорлик 
пара жуфт 
парафирование 
 

розилик билдирмоқ, тасдиқламоқ 
(халқаро шартномага исм ва 
фамилиянинг бош ҳарфларини қўйиб, 
олдиндан ўз розилигини билдирмоқ) 

~ международного договора халқаро шартномага розилик бериш 
паритет 
 

паритет, тенглик (томонларнинг тенг 
ваколатлилик принципи) 

парламент парламент (конституцияли давлатларда 
қонун чиқарувчи олий орган, вакиллар 
мажлиси) 

~арий парламент аъзоси 
парламентар|ная  
~ная монархия 

парламентли  
парламентли монархия 

~ная республика парламентли республика 
~ный строй парламентли тузум 
парламентаризм парламентаризм (парламент бошчилик 

қиладиган давлат тузуми) 
парламентер парламентёр 
парламент|ский парламентга оид 
~ская группа парламент аъзолари гуруҳи 
~ская комиссия парламент комиссияси 
~ская фракция парламент фракцияси 
~ский иммунитет парламент иммунитети 
~ский комитет парламент қўмитаси 
пароходство кемачилик 
партий|ный  
~ная группа 

партияга оид 
 партия аъзолари гуруҳи 

~ная пропаганда партия тарғиботи 



176 
 

~ный деятель партия фаоли 
~ный документ партия ҳужжати 
партия партия; гуруҳ; тўп, тўда 
~ товаров бир тўп мол 
~ трудящихся меҳнаткашлар партияси 
партнер шерик 
паспорт 
 

паспорт (фуқаролик ҳужжати, 
гувоҳномаси) 

~ домовладения уй-жой паспорти 
~ изация паспортлаштириш, ҳужжатлаштириш 
~ ная система паспорт тизими, (тартиби) 
~ ный контроль паспорт назорати 
пассив|ный  
~ная созерцательность 

нофаол, пассив 
пассив кузатиш 

~ное избирательное право пассив сайлов ҳуқуқи 
~ный баланс пассив баланс 
пассивы нофаоллар, пассивлар 
пасынок ўгай ўғил 
патент патент; 1) Ихтирочига ўз ихтироси 

учун олган ҳуқуқини тасдиқловчи 
ҳужжат; 2) Савдо-сотиқ ёки ҳунар 
билан шуғулланиш учун бериладиган 
ҳужжат, имтиёз ҳуқуқи 

~ на открытие кашфиёт патенти 
~ный поверенный патент вакили 
~ное право патент ҳуқуқи 
патентообладатель патент эгаси 
патологик аффект патологик аффект, жазава, қаттиқ 

ҳаяжон 
патриархат патриархат (ибтидоий жамоа тузумда 

уруққа эркак бошлиқ бўлган давр) 
патриотизм ватанпарварлик 
патронат ҳомийлик, патронат (ота~онасиз қолган 

болаларни бошқа оилаларда 
тарбиялаш) 

патруль патруль, назоратчи  
педагогика педагогика 
пенсионер нафақахўр, пенсионер 
пенсия нафақа, пенсия 
~ за выслугу лет узоқ йил ишлаганлик учун пенсия 
~ по инвалидности ногиронлик нафақаси 
~ по случаю потери кормильца боқувчисини йўқотганлик учун пенсия 
~ по старости қарилик пенсияси 
~ работникам науки фан ходимлари учун пенсия 
пеня пения, жарима тури, мажбуриятни ўз 

вақтида бажармаганлик учун 
олинадиган жарима, устама  

первая инстанция биринчи поғона  
первичная организация бошланғич ташкилот 
~ профсоюзов касаба уюшмасининг бошланғич 

ташкилоти 
первичный орган по меҳнат можароларини кўриб чиқиш 
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рассмотрению трудовқх 
споров 

бўйича бошланғич орган 

первобытная община ибтидоий жамоа 
первоначальный участник договора шартноманинг биринчи иштирокчиси 
первостепенная важность  биринчи даражали муҳимлик 
перевод 1. Таржима; 2. Ўтказиш; 3. Кўчириш 
~ в другое предприятие  бошқа ташкилотга ўтказиш 
~ в другую местность бошқа жойга кўчириш 
~ долга қарзни ўтказиш 
~ имущества мулкни ўтказиш 
~ на другую более легкую работу енгилроқ бошқа ишга ўтказиш 
~ на ниже оплачеваемую работу камроқ маошли ишга ўтиш 
~ на низшую должность пастроқ лавозимга ўтказиш 
переводный курс алмаштириш курси, бошқа пулга 

ўтказиш мумкин бўлган пул қиймати  
переводчик таржимон 
перевозка ташиш 
~ груза морем, воздухом юкни денгиз, ҳаво орқали ташиш 
перевозочные средства юк ташиш воситалари 
перевозочный документ юк ташиш ҳужжати 
перевозчик ташувчи 
~ организация юкни ташувчи ташкилот 
~ отправитель, получатель юкни ташувчи, жўнатувчи, қабул қилиб 

олувчи 
переворот тўнтариш 
перевоспитание қайта тарбиялаш 
~ правонарушителей ҳуқуқбузарларни қайта тарбиялаш 
перевыборы қайта сайлов 
переговоры музокаралар 
перегрузка ортиқча юклаш 
передать на утверждение тасдиқлаш учун бериш 
передать сақлаш учун бериш 
передача бериш, ўтказиш 
~ вещей нарсаларни бериш 
~ виновного на поруки айбдорни кафиликка бериш 
~ дела в общественный суд ишни жамоат судига ўтказиш 
~ обвиняемого в суд  айбланувчини судга бериш 
~ на поруки айбдорни кафилликка бериш 
~ полномочия ваколатни бировга бериш 
~ полномочий по доверенности 
другому 

ишончнома бўйича ваколатни бировга 
бериш 

~ прав ҳуқуқни ўтказиш 
передвижение ҳаракатланиш 
передоверие бошқага ишониб топшириш, ишониб 

қўйиш 
передопрос қайтадан сўроқ қилиш 
переезд 1. кўчиш; 2. ўтиш жойи 
пережиток эскилик сарқити 
перезаклад қайтадан гаровга қўйиш 
переключение внимания диққатни ўтказиш 
перекрестный допрос кўп томонлама сўроқ қилиш 
перемена ўзгариш 
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~ в истории тарихда ўзгариш 
~ имени исмни ўзгартириш 
~ местожительства турар жойни ўзгартириш 
перемещение бошқа жойга кўчиш 
~ рабочих-мигрантов кўчиб келган ишчиларни кўчириш 
перемещенное лицо кўчирилган шахс 
перенаем қайта ижара 
перенос разбора дела ишнинг муҳокамасини бошқа вақтга 

кўчириш 
переосвидетельствование қайта гувоҳлантириш 
переоформление қайта расмийлаштириш 
перепечатка қайта нашр этиш 
переписка хат ёзишиш 
переподготовка қайта тайёрлаш 
перерастание ўсиш, буюклашиш 
перерасчет қайта ҳисоб-китоб 
~ пенсии нафақани қайта ҳисоблаш 
перерегистрация қайта рўйхатдан ўтказиш 
перерыв танаффус 
~ в работе ишдаги танаффус 
~ для кормления овқатлантириш учун танаффус 
~ для питания овқатланиш учун танаффус 
~ исковой давности даъво муддатидаги танаффус 
~ судебного процесса суд процессидаги танаффус 
переселение кўчириш, бошқа жойга кўчириш 
пересечение кесиб ўтиш 
~ дороги йўлни кесиб ўтиш 
~ с главной дорогой асосий йўл билан кесишганлик 
пересмотр қайта кўриш 
~ норм выработки ишлаб чиқариш меъёрини қайта кўриш 
~ конституции конституцияни қайта кўриш 
~ решений, вступивших в 
законную силу 

қонуний кучга кирган қарорларни 
қайта кўриш 

~ судебных решений суд қарорларини қайта кўриш 
пересчет қайта ҳисоблаш 
пересылка жўнатиш 
~ и вывоз за границу бошқа  жойга жўнатиш ва чет элга олиб 

кетиш 
~ и выдача вещественных 
доказательств 

ашёвий далилларни жўнатиш ва бериш 

переутомление чарчаш, толиқиш 
переход ўтиш 
~ на другую работу бошқа ишга ўтиш 
~ проезжей части в 
неустановленных местах  

қатнов қисмининг белгиланмаган 
жойидан ўтиш 

переходной ўтиш 
~ возраст ўтиш ёши 
~ период ўтиш даври 
~ период от капитализма к 
социализму 

капитализмдан социализмга ўтиш 
даври 

переходящее красное знамя кўчма қизил байроқ 
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перечень рўйхат, саноқ 
~ сезонных работ мавсумий ишларнинг рўйхати 
период давр 
периоды поставки 
 

махсулот етказиб бериш 
даврлари 

периферия периферия (марказдан узоқдаги 
жойлар) 

персонал ходим 
~ дипломатического 
представительства  

дипломатик ваколатхона ходими 

персональ|ная  
~ная пенсия 

шахсий 
шахсий нафақа 

~ное звание махсус унвон 
~ный оклад шахсий маош 
персона грата персона грата (дипломатик ҳуқуқда 

мақбул шахс) 
персона нон~ грата персона нон грата (дипломатик ҳуқуқда 

номақбул шахс) 
перспективный план истиқболли режа 
печатная информация босиб чиқарилган маълумот 
печатный труд босиш меҳнати 
печать 1. муҳр; 2. матбуот 
~ гербовая гербли муҳр 
~ исполнительного управления ижроия бошқармасининг муҳри 
пешеход яёв юрувчи, пиёда 
~ное движение пиёдалар ҳаракати 
~ный переход пиёдалар ўтиш жойи 
пеший яёв, пиёда 
пешком яёв, пиёда 
пилот учувчи 
пиратство қароқчилик 
письмен|ный ёзма 
~ный форма сделки битимнинг ёзма шакли 
~ное обязательство ёзма мажбурият 
~ное одобрение ёзма равишда маъқуллаш 
~ное доказательство ёзма далил 
~ное заявление ёзма ариза 
~ное ручательство ёзма кафиллик 
~ное соглашение ёзма келишув 
~ное уведомление ёзма огоҳлантириш 
~ное ходатайство ёзма илтимоснома 
~ный договор ёзма шартнома 
письмо хат 
письменность ёзув, алифбе 
питание озиқ 
пища овқат 
плагиат кўчирмачилик, адабий ўғрилик 

(адабиётда, санъатда, фанда 
бировнинг асарини ўзиники қилиб 
олиш) 



180 
 

плагиат адабий ўғри 
план режа 
~ по развитию народного 
хозяйства 

халқ хўжалигини 
ривожлантириш бўйича режа 

~ работы иш режаси 
~ социального развития ижтимоий ривожлантириш режаси 
планирование режалаштириш 
плановая дисциплина режали интизом 
планово-бюджетная комиссия режали бюджет комиссияси 
плановое хозяйство режали хўжалик 
плата ҳақ, тўлов, маош 
~ за простой бекор туриш учун тўлов 
~ за статику бекор туриш учун ҳақ 
платеж тўлов 
платежеспособный тўлов лаёқати, қарз тўлов қобилияти 
платеж|ный тўлов 
~ная ведомость тўлов ведомости 
~ное обязательство тўлов мажбурияти 
~ное поручение тўлов топшириғи 
~ное соглашение тўлов келишуви 
~ное средство тўлов воситалари 
~ное документы тўлов ҳужжатлари 
~ный баланс тўлов баланси 
плательщик ренты рента  тўловчи 
платина платина, оқ олтин 
платить тўламоқ 
~ в рассрочку бўлаклаб тўлаш 
~ долг қарзни тўлаш 
плебисцит плебисцит; умумхалқ овоз бериш 
племенной скот наслдор моллар 
плен асир, асирлик 
пленар|ный ялпи, умумий 
~ное заседание ялпи мажлис 
пленум пленум 
~ Верховного суда Олий суд пленуми 
~ суда суд пленуми 
~ ЦК Марказий кенгаш пленуми 
плод 1. ҳўл мева; 2. ҳомила, қориндаги бола; 

3. самара, натижа, ҳосил 
~ утробный қориндаги ҳомила 
плодородие унумдорлик 
~ почвы тупроқнинг унумдорлиги 
плодотворная деятельность унумдор фаолият 
пломба пломба, тамға 
площадь майдон 
по делу иш бўйича 
по истечении тугаши муносабати билан 
по самонадеянности ўз-ўзига ишониш орқасида 
по небрежности бепарволик орқасида 
по своему желанию ўз хоҳиши билан 
по своему усмотрению ўз ихтиёри билан 
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по существу моҳияти бўйича 
побег қочиш, қочиб кетиш 
~ из места заключения қамоқ жойидан қочиб кетиш 
побои уриш, калтаклаш, савалаш 
побочная вещь қўшимча (ёрдамчи) нарса 
побочное пользование в лесах ўрмондан қўшимча равишда 

фойдаланиш 
побочный сын никоҳсиз туғилган ўғил 
побуждение истак, хоҳиш, майл, ният 
~ хулиганское безорилик нияти 
поведение хулқ-атвор, ахлоқ 
~ работника ишчининг хулқ-атвори 
поверенный ишончли (вакил), ишонилган 

вакил 
поверенный в делах ишончли вакил (мартабаси 

элчидан пастроқ бўлган 
дипломатик вакил) 

поверочные сборы синов йиғинлари 
повестка чақирув қоғози 
~ дня кун тартиби 
~ судебная суд чақирув қоғози 
повешение осиб ўлдириш, осиш 
повинность мажбурият 
повинный  айбдор 
явка с повинной айбни бўйнига олиб келиш 
поворот бурилиш, ўзгариш 
~ исполнения решения қарор ижросининг ўзгарилиши 
~ налево чапга бурилиш 
повреждение зарар етказиш, шикаст етказиш 
~ документов ҳужжатларга зарар етказиш 
~ имущества мулкка зарар етказиш 
~ железнодорожного пути темир йўлни шикастлантириш 
~ насаждений кўчатларга шикат етказиш 
~ печатей муҳрга зарар етказиш 
~ подвижного состава қатнов таркибига шикаст етказиш 
~ телефонных автоматов автомат телефонларга шикаст етказиш 
~ штампов штамп (қолип)га зарар етказиш 
поврежденный документ шикастланган ҳужжат 
повременная оплата вақтбай ҳақ тўлаш 
повременно 
~ оплачиваемая работа 

вақтбай 
вақтбай иш ҳақи тўлаш 

~ премиальная система вақтбай-мукофотли ҳақ тўлаш 
тизими 

~ премиальная система труда меҳнатга вақтбай-мукофотли 
ҳақ тўлаш тизими 

повторная экспертиза такрорий экспертиза 
повторное совершение такрорий содир қилмоқ 
повышение ошириш 
~ квалификации малака ошириш 
~ личной ответственности шахсий масъулиятни ошириш 
~ правового сознания ҳуқуқий онгни ошириш 



182 
 

~ правовой культуры ҳуқуқий маданиятни ошириш 
повышен|ный оширилган, юқори 
~ная опасность юқори хавф 
~ное обязательство юқори мажбурият 
~ные сроки лишения свободы озодликдан маҳрум этишнинг юқори 

муддатлари 
~ные уровни загрязнения атмосферы атмосферанинг ифлосланганлик 

даражаси ортиб кетиши 
погашение тўлаш, қоплаш, узиш 
~ долга қарзни тўлаш, узиш 
~ расходов харажатларни тўлаш, қоплаш 
~ судимости судланганликнинг бекор бўлиши 
поглощение ютиш, қоплаш, сингдириш 
~ менее строгого наказания более 
строгим 

енгилроқ жазонинг қаттиқроқ жазо 
билан алмаштирилиши 

~ наказания жазони алмаштириш, жазони ўтаб 
бўлган деб ҳисоблаш 

погранич|ный чегара билан алоқадор 
~ная зона чегара минтақаси, чегара доираси, 

зонаси 
~ная местность чегара ҳудуди 
~ная полоса чегара чизиғи 
~ная черта чегара чизиғи 
~ник чегарачи 
~ное соглашение чегара келишуви 
~ное столкновение чегарадаги тўқнашув 
~ный инцидент чегарадаги ҳодиса 
~ный контрольный чегара текшируви 
~ный пункт чегара пункти, нуқтаси 
~ный режим чегара тартиби 
~ный столб чегара устуни 
погрузка юклаш 
подавление босиш, бостириш 
под арестом ҳибсда 
под влиянием угрозы или 
принуждения 

таҳдид ёки мажбурлов таъсирида 

под принуждением мажбурлаш, зўрлаш остида 
под стражей қамоқда сақлаш 
под эгидой закона қонун ҳимоясида 
подать заявление ариза бермоқ 
подача  
~ заявления 

бериш 
ариза бериш 

~ протеста протест, қаршилик, қатъий 
норозилик  

подбор танлаш 
~ кадров кадрларни танлаш 
подведомственность тегишлилик, тааллуқлилик 
~ трудовых споров меҳнат низоларининг тааллуқлилиги 
подведомственные учреждения тегишли, тааллуқли ташкилот 
подвергаться штрафу жарима солмоқ 
подвергнутый приводу мажбуран олиб келинган 
подвергнуть  хўрламоқ, қийнамоқ 
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~ истязанию хўрлаш, қийнаш 
~ строгой каре қаттиқ жазога тортмоқ 
подвиг жасорат 
подготовитель|ный тайёрлов 
~ная встреча тайёргарлик учрашуви 
~ная работа тайёргарлик ишлари 
~ная часть тайёргарлик қисми 
поданный фуқаро, раия, табаа 
подданство фуқаролик, табаалик 
подделка сохталаш, қалбакилаштириш 
~ документов ҳужжатларни сохталаштириш 
поддельные денги қалбаки пул 
поддельно-измененные иным 
способом государственные номерные 
знаки 

қалбаки ёки ўзга усуллар билан 
ўзгартирилган давлат рақам белгилари 

поддельный документ сохта ҳужжат 
поденщик мардикор 
поденщина мардикорлик иши 
поджог ўт қўйиш, ёндириб юбориш 
~ дома уйга ўт қўйиш 
подзаконный акт қонуности акти, қонунга 

тенглаштирилган қоида, йўриқнома, 
қоида  

подзащитный ҳимоя остидаги, ҳимояга олинган, 
ҳимоя қилинувчи 

подземная работа ер ости ишлари 
подкомиссия қуйи комиссия 
подкуп пул эвазига сотиб олиш, пора бериб 

ўзига қаратиб олиш 
подлежащий исполнению в 
судебном (административном) 
порядке 

суд (маъмурий) тартибда ижрога 
тегишлилик 

подлинник асл нусха 
~ договора шартноманинг асл нусхаси 
подлинный документ асл ҳужжат 
подлог сохта, қалбаки 
~ избирательных документов сайлов ҳужжатларини сохталаштириш 
подложность доказательства далилларнинг қалбакилиги 
подмена алмаштириш 
~ ребенка болани алмаштириш 
поднаем жилищного помещения турар жойни ижарага олиш 
подназначение наследников ворисдан кейинги ворисларни 

тайинлаш 
поднаниматель иккиламчи ижарага олувчи 
поднять голос овозни кўтармоқ 
подозреваемый гумон қилинувчи 
подозрение шубҳа 
подозрительный шубҳали 
~ человек шубҳа қилинувчи шахс 
подоходный налог даромад солиғи 
подопечное лицо васийликка олинган шахс 
подопечный васийликка олинган 
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подотдел қуйи бўлим 
подотчетный ҳисобдорлик, ҳисоб беришга 

мажбурлик 
подписание қўл қўйиш, имзолаш 
~ международного договора халқаро шартномани имзолаш 
подписка обуна бўлиш  
~ о невыезде чиқиб кетмаслик тўғрисида тилхат 
подписная цена обуна бўлиш нархи 
подписной лист имзо варақаси 
подпись имзо 
подполковник подполковник 
подражание ўхшашга интилиш 
подразделения қуйи бўлинмалар 
подразумеваемые гарантии мўлжалдаги кафолатлар  
подробная документация батафсил ҳужжатлаштириш 
подростковый возраст ўсмирлик ёши 
подросток ўсмир 
подрыв экономики иқтисодиётга путур етказиш 
подрывная деятельность обрўсизлантириш ҳаракати 
подряд 1. пудрат; 2. кетма~кет 
подрядная работа пудрат иши 
подрядчик пудратчи, пудратга олувчи 
подсистема қуйи тизим 
подследственность терговга тегишлилик 
подсобное хозяйство ёрдамчи хўжалик (қишлоқда) 
подстрекатель 1. иғвогар, ғаламис; 2. қизиқтирувчи, 

ундовчи 
~ к совершению преступления жиноят қилишга ундовчи, 

қизиқтирувчи 
подстрекательство ғаламислик, жиноятга ундаш 
подсудимый судланувчи 
подсудность судловга тегишлилик 
подсудный бирон судга тегишли 
подсчет ҳисоблаш 
подтверждать документально расмий тасдиқлаш 
подтверждение тасдиқлаш 
~ доказательств далилларни тасдиқлаш 
подход ёндашиш 
подходящая возможность қулай имконият 
подчинение бўйсуниш, бўйсундириш 
~ закону қонунга бўйсуниш 
~ судей только закону судьяларни фақат қонунга 

бўйсундириш 
подчиненность бўйсуниш, бўйсундириш 
подчиненный бўйсунувчи 
подчистки тозалаш, тўғрилаш 
пожар ёнғин 
~ная безопасность ёнғин хавфсизлиги 
~ная охрана ёнғиндан сақлаш, ёнғин соқчилиги 
~ная тревога ёнғин тревогаси 
~ный поезд ўт ўчириш поезди 
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пожертвование эҳсон , садақа  
пожизненная  рента умрбод рента  
пожизненное лишение свободы  умрбод озодликдан маҳрум қилиш  
позитивное решение ижобий қарор 
позиция позиция, нуқтаи назар 
познавательная  
~ деятельность 

билиш 
билиш фаолияти 

~ способность человека инсоннинг билиш қобилияти 
познавательный  
~ интерес 

билиш  
билиш манфаати 

~ процесс билиш жараёни 
познание англамоқ 
позор уят 
поймать на месте 
преступление 

жиноят жойида ушлаш 

показание кўрсатув, гувоҳлик бериш 
~ заведемо ложное била туриб ёлғон гувохлик бериш 
~ обвиняемого айбланувчининг кўрсатуви 

(кўрсатмаси) 
~ подозреваемого гумон қилинувчининг кўрсатуви 
~ потерпевшего жабрланувчининг кўрсатмаси 
показательный намунали 
~ процесс очиқ, намунали суд жараёни 
поклажедатель юк топширувчи 
поклонение сиғиниш 
поклонник сиғинувчи, ишқибоз 
покровитель ҳомий 
покровительство ҳомийлик қилиш 
покрытие расходов харажатларни қоплаш 
покрытый (депонированный) қопланган (депонентланган) 
аккредитив аккредитив 
покупатель харидор, сотиб олувчи 
покупка харид 
~ краденных вещей ўғирланган буюмларни сотиб олиш 
покупная цена харид нархи 
покушение суиқасд 
~ на жизн ҳаётга, жонга суиқасд қилиш 
~ на преступление жиноятга суиқасд қилиш 
полеводческая бригада дала бригадаси 
полевое довольствие дала ишлари таъминоти 
полезность фойдалилик 
полет учиш 
полигамия кўп хотинлик 
полис страховой суғурта полиси 
политика сиёсат 
политичес|кий сиёсий 
~кая арена сиёсий майдон 
~кая атмосфера сиёсий муҳит 
~кая власть сиёсий ҳокимият 
~кая жизнь сиёсий ҳаёт 
~кая идея сиёсий ғоя 
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~кая независимость сиёсий мустақиллик 
~кая партия сиёсий партия 
~кая разрядка сиёсий кескинликни юмшатиш 
~кие контакты сиёсий алоқалар 
~кие течения сиёсий оқим 
~кий деятель сиёсий раҳбар 
~кий кавардак сиёсий чалкашлик 
~кий климат сиёсий муҳит 
~кий лидер сиёсий йўл бошловчи 
~кий обозреватель сиёсий шарҳловчи 
~кий переворот сиёсий тўнтариш 
~кий режим сиёсий тартиб 
~кий статус сиёсий мақом 
~кое господство сиёсий ҳукмронлик 
~кое убежище сиёсий бошпана 
~кое убийство сиёсий қотиллик 
~кое учение сиёсий таълим 
~кое фразерство сиёсий сафсатабозлик 
политэмигрант сиёсий эмигрант 
полицейская сила полиция кучи 
полицейское государство полиция кучига асосланган давлат (18-

19 асрлар Ғарбий Европа) 
полиция полиция 
поличное  (поймать с поличным) жиноят устида қўлга олмоқ 
полковник полковник 
полновластие тўла ҳокимиятлилик 
полн|ый тўла 
~ая материальная 
ответственность 

тўла моддий жавобгарлик 

~ое использование силы закона қонун кучини тўлалигича ишлатиш 
~ое товарищества тўлиқ ширкат 
~ое хозяйтсвенное ведение тўла хўжалик тасарруфи 
полномочие ваколат 
~ следователя терговчи ваколати 
полномочный ваколатли 
~ представитель ваколатли вакил 
полностью тўлалигича 
полов|ой жинсий 
~ая железа жинс бези 
~ая зрелость жинсий жиҳатдан балоғатга 

етганлик 
~ое воспитание жинсий тарбия 
~ое извращение жинсий бузуқлик, ғайри табиий 

равишда жинсий алоқа 
~ое преступление жинсий жиноят 
~ое сношение жинсий алоқа 
~ое сношение с 
несовершеннолетним 

балоғат ёшига етмаган билан жинсий 
алоқа 

~ой акт жинсий акт 
положение 1. ҳолат, аҳвол вазият; 2. низом, қонун-

қоида; 3. мавқе 
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~ о военных трибуналах ҳарбий трибунал тўғрисидаги 
низом 

~ о государственном 
санитарном надзоре 

давлат санитария назорати тўғрисидаги 
низом 

~ о порядке назначения и 
выплаты государственных 
пенсий 

давлат нафақаларини тайинлаш 
ва тўлаш тўғрисидаги низом 

~ о порядке рассмотрения 
трудовых споров 

меҳнат низоларини кўриш тартиби 
тўғрисидаги низом 

~ о правах комитетов 
профсоюзов 

касаба уюшмалари кенгашларининг 
ҳуқуқлари тўғрисидаги низом 

~ о предприятиях корхоналар тўғрисидаги низом 
~ служебное хизмат мавқеи 
~ доминирующее устувор мавқе 
положитель|ный ижобий 
~ные перемены ижобий ўзгаришлар 
полоса чизиқ, йўл 
полувоенная организация ярим ҳарбий ташкилот 
полуфеодальный ярим феодал 
получатель қабул қилиб олувчи 
~ груза юкни қабул қилиб олувчи 
~ ренты рента олувчи 
получение олиш, қабул қилиб олиш 
~ взятки пора олиш 
~ прибыли (дохода) даромад олиш 
получить олмоқ 
~ возмещение за убытки етказилган зарарни қоплаш учун ҳақ 

олмоқ 
~ инструкцию йўриқнома олмоқ 
~ наследство мерос олмоқ 
~ полосы лесов ўрмонларнинг минтақалари 
пользование фойдаланиш, ишлатиш 
~ бессрочное муддатсиз(абадий) фойдаланиш 
~ подсобными помещениями қўшимча (ёрдамчи) иморатлардан 

фойдаланиш 
пользователь информации ахборотдан фойдаланувчи  
пользоваться фойдаланиш 
~ по мере надобности заруриятга қараб фойдаланиш 
помешательство жиннилик, телбалик 
помещение камерного типа камера типидаги хона 
помилование кечириш, афв этмоқ 
помощь ёрдам 
понесенные расходы қилинган харажатлар 
понуждение мажбур қилиш 
понятие тушунча 
~ государства и права давлат ва ҳуқуқ тушунчаси 
понятые холислар 
поощрение рағбатлантириш 
~ за успехи в работе ишдаги муваффақиятлари учун 

рағбатлантириш 
~ рабочих и служащих ишчи ва хизматчиларни 
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рағбатлантириш 
поощритель|ный рағбатлантирувчи 
~ная мера рағбатлантирувчи чора 
~ные фонды рағбатлантирувчи жамғарма 
поощрять рағбатлантириш 
попечение ҳомийлик 
попечитель ҳомий 
попечительство ҳомийлик 
поправка тузатиш 
попрашайничества тиламчилик 
порабощение қул қилиш, асоратга солиш 
попустительство йўл қўйиш, ножўя ишларга кўра билиб 

туриб бепарво қараш 
попытка ҳаракат 
поражение прав ҳуқуқдан маҳрум этиш, чеклаш  
порицание танбеҳ, изза 
порнографичес|кий беҳаё, уятли, жинсий алоқага доир 
~кое сочинение беҳаё, уятли, жинсий алоқага доир 

асар 
порнография порнография, беҳаё, шарм~ҳаёсиз 
порок қусур, нуқсон 
порт порт 
~ выгрузки юкни тушириб олиш порти 
~ назначения белгиланган порт 
~ назначения товара юкни жўнатиш порти 
~ отгрузки юклаш порти 
~ разгрузки юкни тушириб олиш порти 
портовые сборы порт йиғимлари 
порубка ғайри қонуний равишда дарахт кесиш 
порука кафиллик, кафолат 
поручать топширмоқ 
поручение топшириқ 
~ за услуги хизматлари учун топшириқ 
~ следственное тергов топшириғи 
поручитель кафилликка олувчи  
поручительство кафиллик, кафолат 
~ обшественной организации жамоат ташкилотининг кафиллиги 
порча земель ерларни яроқсиз ҳолга келтириш 
порядок тартиб 
~ административный маъмурий тартиб 
~ ведения государственной 
земельной регистрации и учета 
земель 

давлат ерларини рўйхатдан ўтказиш ва 
ҳибсга олиш тартиби 

~ возмещение ущерба зарарни қоплаш тартиби 
~ въезда кириш тартиби 
~ выдачи исполнительных листов ижро варақасини бериш тартиби 
~ выдачи разрешений рухсатнома бериш тартиби 
~ выезда мамлакатдан чиқиш тартиби 
~ и сроки обжалования шикоят қилиш тартиби ва муддати 
~ изъятия имущества мулкни тортиб олиш тартиби 
~ ликвидации тугатиш тартиби 
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~ наложения дисциплинарных 
взысканий 

интизомий жазо қўллаш тартиби 

~ несения сигнальных огней сигнал чироқларини бериш тартиби 
~ определения размера потерь йўқотилган қийматни белгилаш 

тартиби 
~ передачи топшириш, ўтказиш тартиби 
~ платежа тўлов тартиби 
~ предоставления отпусков меҳнат таътили бериш тартиби 
– приема заявлений аризалар қабул қилиш тартиби 
~ рассмотрения протеста эътирозномани кўриб чиқиш 

тартиби 
~ рассмотрения трудовых 
споров 

меҳнат низоларини кўриб чиқиш 
тартиби 

~ списания посевных 
площадей 

экин майдонини рўйхатдан чиқариш 
тартиби 

~ судопроизводства суд юритиш тартиби 
~ увольнения ишдан бўшаш тартиби 
поселок посёлка (шаҳарча) 
посланец элчи 
послание нома, хат, мактуб 
посланник элчи, вакил 
последнее слово подсудимого судланувчининг сўнгги сўзи 
последняя инстанция сўнгги поғона 
последовательное выполнение  узлуксиз, кетма-кет бажариш 
последствие оқибат 
последующее утверждение сўнгги тасдиқ 
последующий сўнгги, кейинги 
послужной список хизмат рўйхати 
пособие нафақа, ёрдам, қўлланма 
~ по временной потери 
трудоспособности 

меҳнат лаёқатини йўқотганлиги 
туфайли вақтинчалик нафақа 

~ учебное ўқув қўлланма 
пособник ёрдамчи, кўмакчи 
~ преступления жиноятга шерик, жиноятга кўмакчи 
пособничество в преступлении жиноятда кўмаклашиш 
посол элчи 
посольское право элчилик ҳуқуқи 
посольства элчихона 
посредник воситачи, даллол 
посредническая деятельность воситачилик фаолияти 
посреднический воситачилик 
посредничество воситачилик 
пост пост, мансаб вазифаси, масъул 

маъмурий лавозим 
~ народного контроля давлат назорати пости 
поставка етказиб бериш 
~ сырья хом ашёни етказиб бериш 
постановка қўйилиш 
~ огнестрельного оружия на учет ўқотар қуролларни ҳисобдан 

ўтказдириб қўйиш  
постановление қарор 
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~ в порядке общего надзора умумназорат тартибида қарор чиқариш 
~ суда суд қарори 
~ судьи судья қарори 
постатейное голосование  моддама-модда овоз бериш  
постепенная нормализация 
обстановки 

вазиятнинг аста-секинлик билан 
тўғриланиши 

постороннее воздействие четдан таъсир 
постоян|ный доимий 
~ная комиссия доимий комиссия 
~ная комиссия законодательных 
предположений и делам 
национальностей  

қонун лойиҳалари ва миллатлар 
ишлари бўйича доимий комиссия 

~ная комиссия местного совета 
народных депутатов 

маҳаллий кенгаш халқ 
депутатларининг доимий комиссияси 
бўйича 

~ная комиссия по внешней 
торговле 

ташқи савдо бўйича комиссия 

~ная комиссия по делам 
молодежи 

ёшлар ишлари бўйича доимий 
комиссия 

~ная комиссия по 
здравоохранению 

соғлиқни сақлаш бўйича доимий 
комиссия 

~ная комиссия по иностранным 
делам 

ташқи ишлар бўйича доимий комиссия 

~ная комиссия по культуре и 
просвещению 

маданият ва маърифат ишлари бўйича 
доимий комиссия 

~ная комиссия по 
промышленности 

саноат бўйича доимий комиссия 

~ная комиссия по сельскому 
хозяйству 

қишлоқ хўжалиги бўйича доимий 
комиссия 

~ная комиссия по строительству қурилиш ишлари бўйича доимий 
комиссия 

~ная комиссия по торговле и 
социальному обеспечению 

савдо ва ижтимоий таъминот бўйича 
доимий комиссия 

~ная комиссия по транспорту и связи транспорт ва алоқа ишлари бўйича 
доимий комиссия 

~ная комиссия СЭВ по 
гражданской авиации 

иқтисодий кўмаклашиш 
давлатларининг фуқаролик авиацияси 
бўйича доимий комиссия 

~ная комиссия СЭВ по 
сотрудничеству в области 
здравоохранения 

иқтисодий кўмаклашиш 
давлатларининг соғлиғини сақлаш 
бўйича доимий комиссияси 

~ная межправительственная 
комиссия  

ҳукуматлараро доимий комиссия 

~ная палата международного 
правосудия 

халқаро одил судлов доимий палатаси 

~ная палата третейского суда ҳакамлар суди доимий палатаси 
~ная смешанная комиссия  доимий аралаш комиссия 
~но-действующее 
производственное совещание 

доимий амал қилувчи ишлаб чиқариш 
кенгаши 

~ное место жительства доимий турар жой 
~ное представительство доимий ваколатхона 
~ный жилец доимий яшовчи 
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~ный наблюдатель доимий кузатувчи 
~ный представитель доимий вакил 
~ный член доимий аъзо 
посылочный документ жўнатилган ҳужжат 
посягательство тажовуз қилиш 
~ на жизнь ҳаётга тажовуз қилиш 
~ на суверенитет и безопасность тажовуз қилиш 
потенциал потенциал, куч-қудрат, 

имконият 
потерпевшая сторона жабрланган тараф 
потерпевший жабрланувчи 
потеря йўқотиш 
~ кормилица боқувчини йўқотиш 
~ трудоспособности меҳнат қилиш қобилиятини 

йўқотиш 
потерянная вещь йўқотилган буюм 
потрава пайҳон қилиш 
потребительс|кая  
~кая кооперация 

истеъмол 
матлубот ширкати, 
кооперацияси 

~кие товары длительного 
пользования 

узоқ муддат ишлатиладиган 
истеъмол буюмлари 

потребление истеъмол 
потребность талаб, эҳтиёж 
похититель ўғирловчи, ўғирлаб олиб кетувчи 
похищение ўғирлаб олиб кетиш 
~ бланков бланкларни ўғрилаб кетиш 
~ документов ҳужжатларни ўғирлаб кетиш 
~ ордена или медали орден ёки медални ўғирлаб кетиш 
~ печатей муҳрни ўғирлаб кетиш 
~ ребенка болани ўғирлаб кетиш 
~ человека одам ўғирлаш 
~ штампов штампни (қолипини) ўғирлаб кетиш 
почасовая оплата труда меҳнатга соатбай ҳақ тўлаш 
почерк дастхат, ёзув, хат 
почерковед хатшунос, дастхат мутахассиси 
почетн|ый фахрли 
~ая грамота фахрий ёрлиқ 
~ая доска ҳурмат тахтаси 
~ая медаль “За боевые заслуги” “Жанговар хизматлари учун” 

кўкрак нишони 
~ая медаль “За трудовую 
доблесть” 

“Меҳнатдаги жасорати учун” кўкрак 
нишони 

~ое звание фахрий унвон 
~ый гость фахрий меҳмон 
~ый караул фахрий қоровул 
~ый консул фахрий элчи 
~ый эскорт фахрий эскорт 
почта почта 
почтов|ый почтавий 
~ая квитанция почта квитанцияси 
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~ая марка почта маркаси 
~ая услуга почта хизмати 
~ый тариф почта тарифи 
пошлина бож 
~ государственная давлат божи 
~ поштучная заработная плата донабай меҳнат ҳақи 
появление кўриниш, пайдо бўлиш 
~ на работе в нетрезвом 
состоянии 

ишда маст ҳолатда кўриниш 

поясная цена ҳудуд нархи 
пояснительная записка тушунтириш хати 
права  
~ владельца товарного знака 

ҳуқуқлар 
товар белгиси эгасининг ҳуқуқлари  

~ женщин аёл ҳуқуқлари  
~ народов халқлар ҳуқуқлари 
~ ребенка бола ҳуқуқлари 
~ человека инсон ҳуқуқлари 
правая реакция тўғри реакция 
правда ҳақиқат 
правило׀а қоида(лар) 
~ внутреннего трудового 
распорядка 

меҳнат тартибининг ички қоидаси 

~ внутренней службы ички хизмат қоидаси 
~ дорожного движения йўл ҳаракати қоидаси 
~ караульной службы қўриқчилик хизматининг қоидаси 
~ культурного поведения маданий хулқ-атвор қоидаси 
~ международных полетов халқаро учиш қоидаси 
~ охраны труда меҳнатни ҳимоя қилиш қоидаси 
~ по производственной 
санитарии 

ишлаб чиқариш санитарияси 
қоидаси 

~ пограничной службы чегара хизмати қоидаси 
~ прописки паспортов паспортларни рўйхатга олиш қоидаси 
~ процедуры жараён, процедура қоида 
~ судопроизводства судлов ишларини юритиш қоидаси 
~ техники безопасности техник хавфсизлик қоидаси 
~ эксплуатации транспорта транспортдан фойдаланиш қоидаси 
правитель ҳукмдор 
правительствен|ный ҳукуматга қарашли 
~ные акты ҳукумат актлари 
~ный ҳукуматга алоқадор 
~ный кризис ҳукумат инқирози 
правительство ҳукумат 
правление бошқариш 
право ҳуқуқ 
~ автора муаллиф ҳуқуқи 
~ брать на поруки тарбияни ўз қўлига олиш ҳуқуқи 
~ взыскательная ундирувчи ҳуқуқи 
~ владения эгалик қилиш ҳуқуқи 
~ выделения доли из имущества мулкдан ҳисса ажратиш ҳуқуқи 
~ голоса овоз ҳуқуқи 
~ государственной собственности давлат мулки ҳуқуқи 
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~ государственной собственности на 
землю 

давлатнинг ерга бўлган ҳуқуқи 

~ должника қарздор ҳуқуқи 
~ законодательной инициативы қонунчилик ташаббуси 
~ залога гаров ҳуқуқи 
~ защитника ҳимоячи ҳуқуқи 
~ и обязанность граждан  фуқароларнинг ҳуқуқ ва 

мажбуриятлари 
~ избирать депутатов депутатларни сайлаш ҳуқуқи 
~ коалиций иттифоқ ҳуқуқи 
~ личной собственности хусусий мулк ҳуқуқи 
~ молодежи ёшлар ҳуқуқи 
~ на безвозмездное отчуждения 
другому 

бировга беғараз бериб юбориш ҳуқуқи 

~ на вето вето ҳуқуқи 
~ на возмездное отчуждение другому бировга ҳақ эвазига бериш ҳуқуқи 
~ на защиту ҳимоя қилиниш ҳуқуқи- 
~ на здоровье условия труда  соғлом меҳнат муҳитига эга бўлиш 

ҳуқуқи 
~ на имущество мол-мулкка бўлган ҳуқуқ  
~ на иск даъво ҳуқуқи 
~ на истребование дел ишни талаб қилиб олиш ҳуқуқи 
~ на материальное обеспечение моддий таъминот ҳуқуқи 
~ на материальное обеспечение в 
старости и при потере 
трудоспособности 

қарилик ва меҳнат лаёқатини 
йўқотганлиги сабабли моддий 
таъминот олиш ҳуқуқи 

~ на материальную помощь моддий ёрдам олиш ҳуқуқи 
~ на нейтралитет бетарафлик,холислик ҳуқуқи 
~ на образование таълим олиш ҳуқуқи 
~ на образование собственного 
независимого государства 

ўз мустақил давлатини тузиш ҳуқуқи 

~ на оплату труда в соответствии с 
его количеством и качеством 

меҳнат миқдори ва сифатига 
қараб ҳақ тўлаш ҳуқуқи 

~ на отдых дам олиш ҳуқуқи 
~ на отзыв депутата депутатни чақириб олиш ҳуқуқи 
~ на повышение квалификации малакасини ошириш ҳуқуқи 
~ на самооборону ўзини ҳимоя қилиш ҳуқуқи 
~ на самоопределение ўз тақдирини ўзи белгилаш ҳуқуқи 
~ на труд меҳнат қилиш ҳуқуқи 
~ народов распоряжаться своей 
судьбой 

халқларнинг ўз тақдирини ўзи ҳал 
қилиш ҳуқуқи 

~ наследования мерос қолдириш ҳуқуқи 
~ наследования личной 
собственности 

хусусий мулкини мерос қолдириш 
ҳуқуқи 

~ наций на самоопределение миллатларнинг ўз тақдирини ўзи 
белгилаш ҳуқуқи 

~ неприкосновенности личности шахс дахлсизлиги ҳуқуқи 
~ обвиняемого айбланувчининг ҳуқуқи 
~ обжалования шикоят қилиш ҳуқуқи 
~ объединения в общественные 
организации 

жамоат ташкилотида бирлашиш ҳуқуқи 
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~ осмотра кўздан кечириш ҳуқуқи 
~ переводчика таржимон ҳуқуқи 
~ передачи третьей стороне учинчи тарафга ўтказиш ҳуқуқи 
~ пользования фойдаланиш ҳуқуқи 
~ пользования жилым помещением турар жойдан фойдаланиш ҳуқуқи 
~ помилования афв этиш ҳуқуқи 
~ предпринимательское тадбиркорлик ҳуқуқи 
~ рабочих и служащих на 
объединение в профессиональные 
союзы 

ишчи ва хизматчиларнинг касаба 
уюшмаларига бирлашиш ҳуқуқи 

~ распоряжения тасарруф қилиш ҳуқуқи 
~ социального обеспечения ижтимоий таъминот ҳуқуқи 
~ судебного исполнителя суд ижрочисининг ҳуқуқи 
~ торговое савдо ҳуқуқи 
~ убежища бошпана ҳуқуқи 
~ хозяйственное хўжалик ҳуқуқи 
~ человека инсон ҳуқуқи 
~ экономическое иқтисодий ҳуқуқ 
~ эксперта эксперт ҳуқуқи 
правовед ҳуқуқшунос 
правоведение ҳуқуқшунослик 
право|вой ҳуқуқий 
~вая база ҳуқуқий негиз 
~вая жизнь общества жамоатнинг ҳуқуқий ҳаёти 
~вая идеология ҳуқуқий мафкура 
~вая кибернетика ҳуқуқий кибернетика 
~вая норма ҳуқуқий меъёр 
~вая охрана природы табиатни ҳуқуқий муҳофаза қилиш 
~вая пропаганда ҳуқуқий тарғибот 
~вая работа ҳуқуқий иш 
~вая работа в народном хозяйстве халқ хўжалигида ҳуқуқий иш 
~вая реформа ҳуқуқий ислоҳот 
~вая форма ҳуқуқий шакл 
~вое воспитание ҳуқуқий тарбия 
~вое действие ҳуқуқий ҳаракат 
~вое знание ҳуқуқий билим 
~вое обстоятельство ҳуқуқий вазият 
~вое обучение ҳуқуқий таълим 
~вое положение ҳуқуқий мақом, лавозим 
~вое регулирование ҳуқуқий тартибга солиш 
~вое средство воздействия на 
окружающую среду 

атроф-муҳитга таъсир ўтказишнинг 
ҳуқуқий воситаси 

~вое явление ҳуқуқий ҳодиса 
~вой акт ҳуқуқий ҳужжат 
~вой институт ҳуқуқий институт 
~вой нигилизм ҳуқуқий нигилизм 
~вой обычай ҳуқуқий одат 
~вой принцип ҳуқуқий тамойил 
~вой режим садоводства боғбончиликнинг ҳуқуқий тартиби 
~вой статус ҳуқуқий мақом 
~вые отношения ҳуқуқий муносабатлар 
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правомерное действие ҳуқуқий ҳаракат 
правомерность ҳуқуқийлик 
правомерный ҳуқуқий 
правомочие ҳуқуқий ваколат 
~ собственника мулкдорнинг ваколати 
~ суда суднинг ваколати 
правомочная хозяйственная 
организация 

ваколатли хўжалик ташкилоти 
 

правомочный орган ваколатли орган 
правонарушение ҳуқуқбузарлик 
~ в области жилищных прав фуқароларнинг турар жой ҳуқуқларига 

тааллуқли ҳуқуқбузарликлар 
правонарушитель ҳуқуқбузар 
правообладатель ҳуқуқ эгаси 
правоотношение ҳуқуқий муносабатлар 
~ международные 
правоохранительные органы  

халқаро ҳуқуқни муҳофаза қилувчи 
органлар 

правопорядок ҳуқуқий тартиб 
правопреемник ҳуқуқий ворис 
правопреемство ҳуқуқий ворислик 
~ государства давлатнинг ҳуқуқий ворислиги 
~ универсальное умумий ҳуқуқий ворислик 
правосознание ҳуқуқий онг 
правоспособность ҳуқуқий эгалик 
правоспособности, вне ҳуқуқий эгаликда эмас 
~ юридического лица юридик шахснинг ҳуқуқий эгалигида 

эмас 
правосубъектность 
международных организаций 

халқаро ташкилотларнинг ҳуқуқ 
субъектлари 

правосудие одил судлов 
правосудный одил судлов 
правый  
~ загиб 

ўнг томонга 
ўнг томонга эгиш 

~ уклон ўнг томонга букиш 
правящая партия бошқарувчи партия 
правящие верхи бошқарувчи юқори табақа 
праздничный день байрам куни 
практика тажриба 
~ судьи судья тажрибаси 
прах кукун, хок 
преамбула муқаддима 
~ законов қонунларнинг муқаддимаси 
превентивные меры превентив чоралар, эҳтиёт чоралари  
превышение ошириш 
~ власти ҳокимиятни ошириб юбориш 
~ пределов необходимой обороны зарур ҳимоя чегарасидан чиқиб кетиш 
~ скорости движения ҳаракат тезлигини ошириб юбориш 
предание келтириш, бериш 
~ обвиняемого суду айбланувчини судга келтириш 
~ суду судга келтириш 
предатель сотқин, хоин 
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предательство хоинлик, сотқинлик 
предваритель|ный олдинги, дастлабки, аввалги 
~ная консультация олдинги маслаҳат 
~ная экспертиза дастлабки экспертиза 
~ное заключение дастлабки хулоса 
~ное испытание дастлабки синов 
~ное следствие дастлабки тергов 
~ное уведомление олдиндан хабар бериш 
~ное утверждение олдиндан тасдиқлаш 
~ный договор дастлабки шартнома 
~ный итог дастлабки якун 
~ный контроль дастлабки назорат 
предверии, в олдиндан кўра билиш 
преддоговор|ный келишувдан олдинги 
~ные споры келишувдан олдинги низолар 
предел чегара, доира 
за пределами чегаралардан ташқарида 
~ применения закона қонунни қўллаш доирасидан 

ташқарида 
~ рассмотрения дела ишни кўриб чиқиш чегарасидан 

ташқарида 
пределы  
~ действия закона 

чегараси, меъёри 
қонуннинг амал қилиш доираси 

~ доказывания исботлаш чегараси, далиллар меъёри 
предельно допустимый йўл қўйиладиган энг юқори даража 
предложение таклиф, маслаҳат 
~прокурора прокурор таклифи 
предмет буюм, жисм, предмет 
~ контракта шартнома предмети 
~ правового регулирования ҳуқуқий тартибга солиш мазмуни 
~ правовых наук ҳуқуқий билимлар мазмуни 
~ спора низо предмети 
~ добытые преступным путем жиноят йўли билан орттирилган буюм 
предназначенный мақсад қилиб қўйилган, мўлжалланган 
~ для обмена алмаштириш учун мўлжалланган 
преднамерен|ный атайлаб, атайин 
~ное банкротство атайлаб касодга учратиш 
~ное убийство атайлаб қотиллик қилиш 
предоставление келтириш, кўрсатиш 
~ доказательства далилни келтириш 
~ права ҳуқуқ бериш 
предотвращение олдини олиш 
~ опасности хавфнинг олдини олиш 
предохранение следов изларни сақлаш 
предписание ёзма кўрсатма, буйруқ 
предположение тахмин 
предпосылка шарт~шароит 
предприимчивость тадбиркорлик фаолияти 
предприниматель тадбиркор 
предприниматель|ский тадбиркорликка оид 
~ская деятельность тадбиркорлик фаолияти 
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~ское право тадбиркорлик ҳуқуқи 
предприниматель ство тадбиркорлик 
предприятие корхона 
~ особого профиля алоҳида ихтисослашган корхона 
~ с иностранными инвестициями чет эл инвестицияси (сармояси) билан 

ишловчи корхона 
~ связи алоқа корхонаси 
~ совместное қўшма корхона 
председатель раис 
~ исполнительного управления ижро бошқармасининг раиси 
~ суда суд раиси 
председательствующий раислик қилувчи 
~ в судебном заседании суд мажлисида раислик қилувчи 
представитель вакил 
~ власти вакиллик ҳокимияти 
~ юридического лица юридик шахс вакили 
представитель|ный вакиллик 
~ная демократия вакиллик демократияси 
~ная система вакиллик тизими 
~ный орган государственной 
власти 

давлат ҳокимиятининг вакиллик 
органи 

представительство ваколатхона 
~ юридического лица юридик шахс ваколатхонаси 
представление тасаввур, келтириб бериш, тақдим 

қилиш 
~ прокурора прокурорнинг тақдими 
предупредитель|ный огоҳлантирувчи 
~ная маркировка огоҳлантирувчи маркировка 
~ный надзор огоҳлантирувчи назорат 
предупреждение огоҳлантириш, олдини олиш 
~ монополистической 
деятельности 

монополистик фаолиятнинг олдини 
олиш 

~ преступления жиноятнинг олдини олиш 
~ преступности жиноятчиликнинг олдини олиш 
предусматривать назарда тутиш, кўзда тутиш 
предусмотренный законом қонун билан назарда тутилган 
предъявитель кўрсатувчи 
предъявить иск даъво қўзғатмоқ 
предъявление кўрсатиш, қўзғатиш 
~ для опознания таниш учун кўрсатиш 
~ иска даъвони қўзғатиш 
~ иска к представителю вакилга даъвони кўрсатиш 
~ иска к юридическому лицу юридик шахсга нисбатан даъво 

қўзғатиш 
~ обвинения айб қўйиш 
~ требования к кадрам кадрларга талаб қўйиш 
преемник ворис 
презентация тақдимот 
президент президент 
президент  
~ Республики Узбекистан 

президенти 
Ўзбекистон Республикасининг 
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Президенти 
~ конфедерации конфедерация президенти 
президент|ский 
~ская республика 

президентлик 
президентлик республикаси 

~ский иммунитет президент дахлсизлиги 
~ское правление президентлик бошқаруви 
президиум раёсат, президиум 
~ суда суд раёсати 
презрение нафратланиш, жирканиш 
презумпция эҳтимол тутиш, фараз қилиш, 

презумпция 
~ авторства муаллифлик презумпцияси 
~ невиновности айбсизлик презумпцияси 
преимущество устунлик, афзаллик, имтиёз 
~ венное право покупки имтиёзли харид қилиш ҳуқуқи 
прейскурант нархлар рўйхати 
прекращение тугатиш 
~ дела ишни тугатиш 
~ деятельности юридических лиц юридик шахсларнинг 

фаолиятини тугатиш 
~ или изменение принудительных 
мер 

мажбурлов чораларини тугатиш ёки 
ўзгартириш 

~ исполнительного производства ижро ишларини тугатиш 
~ обязательств мажбуриятни тугатиш 
~ исполнением обязательства  ижро этиш билан мажбуриятни 

тугатиш 
~ огня оловни ўчириш, ўт ўчириш 
~ правовых отношений ҳуқуқий муносабатларни тугатиш 
~ прений мунозарани тугатиш 
~ производства по делу иш юритишни тугатиш 
~ разбирательства муҳокамани тугатиш 
~ трудового договора меҳнат шартномасини тугатиш 
~ уголовного дела жиноий ишни тугатиш 
прелиминарный договор дастлабки шартнома 
премиальная система рағбатлантириш тизими 
премирование мукофотлаш 
премия мукофот 
премьер-министр бош вазир 
пренебрежение менсимаслик, илтифотсизлик 
~ к государственному языку давлат тилини менсимаслик 
прения музокаралар 
~ судебные суд музокаралари 
преобразование ўзгартириш 
~ правоотношения ҳуқуқий муносабатларни ўзгартириш 
~ процесса жараённи ўзгартириш 
~ юридического лица юридик шахсни ўзгартириш 
прерогатива устунлик, афзаллик ҳуқуқи 
прерыв исковой давности даъво муддатининг узилиши 
пресечение қирқиш, тўхтатиб қўйиш, олдини олиш 
~ диверсионной деятельности диверсия фаолиятини тўхтатиб қўйиш 
~ преступления жиноятни тўхтатиш 
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~ нарушения қоида бузишни тўхтатиш 
преследование таъқиб қилмоқ 
преследовать таъқиб қилиш 
престол тахт 
преступление жиноят 
~ в состоянии аффекта аффект (бирор таъсир) ҳолатидаги 

жиноят 
~ против здоровья соғлиққа қарши жиноят 
~ против личной собственности хусусий мулкка қарши жиноят 
~ против личности шахсга қарши жиноят 
~ против общественной 
безопасности 

жамоат хавфсизлигига қарши 
жиноят 

~ против политических и 
трудовых прав 

сиёсий ва меҳнат ҳуқуқларига қарши 
жиноят 

~ против порядка управления бошқарув тартибига қарши жиноят 
~ против правосудия одил судловга қарши жиноят 
~ против трудовых прав 
граждан 

фуқароларнинг меҳнат ҳуқуқларига 
қарши жиноят 

~ против человечества инсониятга қарши жиноят 
~ с корыстной целью ғараз мақсад билан қилинган жиноят 
~ с косвенным умыслом эгри қасд билан қилинган жиноят 
~ с прямым умыслом тўғридан тўғри қасд билан қилинган 

жиноят 
преступник жиноятчи 
преступ|ный жиноий 
~ная небрежность жиноий совуққонлик 
~мая неосторожность жиноий эҳтиётсизлик 
~ная халатность жиноий совуққонлик 
~ная цель жиноий мақсад 
~ное действие жиноий ҳаракат 
~ное деяние жиноий қилмиш 
~ное намерение жиноий мақсад 
~ное покушение жиноий суиқасд 
~ное попустительство жиноий бепарволик 
~ное посягательство жиноий тажовуз 
~ное сообщничество жиноий шерикчилик 
~ный аборт жиноий равишда ҳомила тушириш 
~ный характер жиноий характер 
преступность жиноятчилик 
~ латентная яширин жиноятчилик 
~ организованная уюшган жиноятчилик 
~ профессиональная профессионал жиноятчилик 
претворение татбиқ қилиш 
претендовать даъво қилмоқ 
претензия даъво, шикоят, талаб, арз, эътироз 
~ об уплате штрафа жарима тўлашга эътироз билдириш 
~ по качеству сифатга эътироз билдириш 
~ по качеству и количеству сифатга ва миқдорга эътироз билдириш 
~ по количеству товара мол миқдорига эътироз билдириш 
префектура 
 

префектура 1) Қадимги Римда 
маъмурий ёки ҳарбий суддаги мансаб 
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ва мансабдор шахс; 2) Франция ва 
бошқа мамлакатларда юқори ҳукумат 
лавозимидаги шахс; 3) Баъзи 
мамлакатларда полиция бошлиғи 

преференция преференция 
прецедент судебный суд прецеденти 
преюдициальность преюдициал 
преюдициальные факты преюдициал фактлар 
при қошидаги, ҳузуридаги 
~ заключении контракта шартнома тузишдаги 
~ исполнении служебных 
обязанностей 

ўз хизмат бурчини бажариш вақтида 

~ рассмотрении жалоб шикоятларни кўриб чиқишдаги 
~ стечении тяжелых личных 
обстоятельств 

оғир шахсий шароитлар юзага 
келганлиги оқибатида 

прибавочное рабочее время қўшимча иш вақти 
приблизительная смета тахминий смета 
приватизационный чек хусусийлаштириш чеки 
приватизация хусусийлаштириш 
~ государственного жилищного 
фонда 

давлат уй-жой фондини 
хусусийлаштириш 

~ государственных предприятий давлат корхоналарини 
хусусийлаштириш 

приведение приговора в 
исполнение 

ҳукмни ижро этиш 

привилегированные слои имтиёзли қатлам 
привилегия имтиёз, бировга берилган имтиёз 

ҳуқуқи 
привлекаться к суду судга жалб қилинмоқ 
привлечение жалб қилиш 
привлеченные жалб қилинган 
привлечь к ответственности жавобгарликка тортиш 
привычка одат 
приговор ҳукм 
пригодность к мореплаванию денгизда сузишга мойиллик 
пригородная зеленая зона шаҳардан ташқаридаги яшил ҳудуд 
приготовление к преступлению жиноятга тайёргарлик 
приграничная торговля чегарадаги савдо 
прием қабул 
~ работы ишни қабул қилиш 
~ на воинский учет ҳарбий ҳисобга олиш 
приемная семья тутинган оила 
признак аломат, белги 
~ преступления жиноят аломати 
признать тан олмоқ, бўйнига олмоқ 
признание тан олиш, бўйнига олиш 
~ брака несуществующим никоҳни тан олмаслик 
~ брака существующим никоҳни тан олиш 
~ гражданина безвестно 
пропавшим 

фуқарони дараксиз йўқолган 
деб топиш 

~ гражданина умершим фуқарони ўлган деб топиш 
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~ исполнения решений қарор ижросини тан олиш 
~ независимости мустақилликни тан олиш 
~ права ҳуқуқни тан олиш 
приказ буйруқ 
~ об увольнении ишдан бўшаш ҳақида буйруқ 
~ ректора ректор буйруғи 
прикомандирование вақтинча хизмат сафарига юбориш 
прикрепление бириктириш 
~ решения к делу қарорни ишга бириктириш 
прилагать қўймоқ, солмоқ, босмоқ 
прилежащая зона ёндош, туташган ҳудуд 
приложение 1. илова 2. куч, қобилият ишлатиш 
~ к международному договору халқаро шартномага илова 
применение татбиқ этиш, қўллаш 
~ иностранного закона чет эл қонунини қўллаш 
~ насилия куч, зўрлик қўллаш 
~ нормы права ҳуқуқ нормаларини қўллаш 
~ оружия  қурол қўллаш 
~ по аналогии аналогия бўйича қўллаш 
~ правовых норм ҳуқуқий нормаларни қўллаш 
пример|ный ўрнак, намуна 
~ные правила внутреннего 
трудового распорядка 

меҳнат тартибининг намунали ички 
қоидаси 

~ный устав ўрнак низом 
примирение ярашиш, келишиш 
~ сторон  тарафларни яраштириш, келиштириш 
примирительные процедуры яраштириш процедураси 
принадлежать тегишли бўлмоқ, қарашли бўлмоқ, 

мансублик 
принадлежность асбоб, жиҳоз, ашё 
принесение прокурором протеста прокурорнинг протест билдириши 
принудитель|ный мажбурий 
~ная ликвидация мажбурий тугатиш 
~ная мера мажбурий чора 
~ная мера воспитательного 
характера 

тарбиявий характердаги мажбурий 
чора 

~ная мера медицинского 
характера 

тиббий характердаги мажбурий 
чора 

~ное исполнение мажбурий ижро этиш 
~ное лечение мажбурий даволаш 
~ное правило поведения ўзини тутишнинг мажбурий қоидаси 
~ный труд мажбурий меҳнат 
принуждение мажбур қилиш, зўрлаш 
~ женщины к вступлению в брак аёлни эрга тегишга мажбур қилиш 
~ к даче показаний кўрсатув ёки гувоҳлик беришга 

мажбурлаш 
под принуждением мажбурлаш, зўрлаш остида 
принцип тамойил, асосий қонун-қоида 
~ балансирования мувозанат тамойили 
~ взаимной выгоды ўзаро фойдалилик тамойили 
~ взаимности ўртоқлик, иккитомонлама 
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манфаатдорлик қоидаси 
~ демократического централизма марказий ошкоралик қоидаси 
~ деятельности фаолият тамойили 
~ добровольности кўнгиллилик қоидаси 
~ единогласия бировозлилик қоидаси 
~ единогласия держав давлатнинг бировозлилик қоидаси 
~ единоначалия якка тартибда бошқариш қоидаси 
~ индивидуальной ответственности якка жавобгарлик қоидаси  
~ материальной заинтересованности моддий манфаатдорлик тамойили 
~ мирового использования 
космического пространства 

коинот кенгликларини тинч йўлда 
ишлатиш тамойили 

~ мирного сосуществования тинчликда яшаш тамойили 
~ наибольшего 
благоприятствования 

энг яхши шароит тамойили 

~ ненападения ҳужум қилмаслик тамойили 
~ неприсоединения қўшилмаслик тамойили 
~ отказа от применения силы куч ишлатишдан бош тортиш 

тамойили 
~ плавности бир текислик тамойили 
~ равенства тенглик тамойили 
~ равноправия наций и народностей миллатлар ва халқларнинг тенг 

ҳуқуқлилик тамойили 
~ равноправности тенг ҳуқуқлилик тамойили 
~ самоопределения народов халқларнинг ўз тақдирини ўзи 

белгилаш тамойили 
~ “свободы морей” денгизлардан фойдаланиш 

эркинлиги тамойили 
~ свободы объединения қўшиш эркинлиги тамойили 
~ суверенного равенства суверен ҳудуднинг тенглик тамойили 
~ универсальности умумийлик тамойили 
~ финансовой отвественности молиявий жавобгарлик тамойили 
~ эффективности самарадорлик тамойили 
принятие қабул қилиш, олиш 
~ рекомендации тавсия қабул қилиш 
приобретатель олувчи, эгалловчи 
приобретение олиш, эгаллаш 
~ прав юридического лица юридик шахс ҳуқуқларини олиш 
~ права собственности по 
договору 

шартнома бўйича мулкка эгалик 
ҳуқуқини олиш 

приостановить тўхтатиб турмоқ 
приостановление тўхтатиб туриш 
~ решения қарорни тўхтатиб туриш 
~ прений музокарани тўхтатиб туриш 
~ сроков исковой давности даъво муддатини тўхтатиб туриш 
~ уголовного дела жиноий ишни тўхтатиб туриш 
приписки қўшиб ёзиш 
природные  
~ драгоценные камни 

табиий  
табиий қимматбаҳо тошлар 

~ ресурсы табиий бойликлар 
присвоение ўзлаштириб олиш, эгаллаш 
~ вверенного имущества фуқароларнинг ишониб топширган 
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граждан мулкларини ўзлаштириб олиш 
~ звания унвон бериш 
~ найденного имущества топилган мулкни ўзлаштириб олиш 
присоединение қўшилиш 
~ к договору шартномага қўшилиш 
~ к международному договору халқаро шартномага қўшилиш 
~ юридического лица юридик шахснинг қўшилиши 
приступить к работе ишга киришиш 
присяга қасамёд 
присягать қасам ичмоқ 
присяжный поверенный ҳимоячилик ишига қасамёд билан 

киритилган кишилар, судда 
қатнашадиган ҳимоячилар, 
адвокатлар 

притворная сделка сохта битим, муғомбирона битим 
приусадебное землепользование томорқа ерларидан фойдаланиш 
причина сабаб, баҳона, важ 
~ преступности жиноятчилик сабаби 
причинение етказиш 
~ тяжелых последствий оғир оқибатлар етказиш 
~ вреда зарар етказиш 
~ увечья жароҳат етказиш 
~ физических страданий жисмоний жароҳат етказиш 
причинная связь сабабли алоқа 
пробег 1. пойга 2. ўтилган масофа, йўл босиш 
проблема муаммо 
пробирные клейма намуна йўсинидаги тамғалар 
пробы намуналар 
проведение ўтказиш, бажариш 
~ внешнего управления или 
санации 

ташқи бошқарув ёки санация ўтказиш 

~ мероприятий маросим ўтказиш 
~ профилактических 
мероприятий 

профилактика (касалликнинг олдини 
олиш) тадбирларини ўтказиш 

~ процедур процедура (бажариладиган иш тартиби) 
ўтказиш 

~ экспертизы экспертиза ўтказиш 
проверенный документ текширилган ҳужжат 
проверка текширув 
~ исполнения ижрони текшириш 
~ качества сифатни текшириш 
~ приговора ҳукмни текшириш 
проверочное действие текширув ҳаракатлари 
провозглашение эълон қилиш 
~ приговора ҳукмни эълон қилиш 
провозная плата кира ҳақи 
провокатор иғвочи, фитначи 
провокационная кампания иғво кампанияси 
провокация иғво қилиш, фитна уюштириш 
~ войны уруш чиқариш учун иғво 

қилиш 



204 
 

прогноз олдиндан айтиш 
~ социального развития ижтимоий ривожланишни олдиндан 

айтиш 
прогнозирование олдиндан айтмоқ 
прогнозист олдиндан айтувчи 
программа режа, дастур 
~ визитов ташрифлар дастури 
~ мира тинчлик дастури 
программирование режалаштириш, дастурлаш 
программный манифест дастурлаш манифести 
прогресс тараққиёт, прогресс 
прогрессив|ный тараққий этувчи 
~ное человечество тараққий этувчи инсоният 
~ные элементы тараққий этувчи элементлар 
прогул прогул, ишга сабабсиз келмай қолиш 
прогулочный двор сайр қиладиган ҳовли 
продавец сотувчи 
~ и покупатель сотувчи ва харидор 
продажа сотув 
~ в кредит кредитга (қарзга) сотиш 
~ самогона қўлбола ароқ сотиш 
продажная цена сотувдаги нарх 
продление исполнения срока ижро муддатини чўзиш 
продлить срок муддатни узайтириш 
продовольствен|ный озиқ-овқат 
~ная биржа озиқ-овқат биржаси 
продовольствие озиқ-овқатлар 
продолжительность давомийлик 
продукт маҳсулот 
продукция маҳсулот 
продюссер продюссер 
проезд йўл юриш, ўтиб кетиш 
~ без остановки тўхтамасдан йўл юриш 
проездной документ йўл ҳужжати 
проект лойиҳа 
~ закона қонун лойиҳаси 
проектная работа лойиҳа иши 
проектно лойиҳавий 
~ конструкторское бюро лойиҳа-конструкторлик идораси, 

бюроси 
~ сметная документация лойиҳа-смета ҳужжатлари 
проигравшая сторона ютқазган тараф 
произведение асар 
~ искусства санъат асари 
~ литературы адабиёт асари 
~ науки илмий асар 
произвести ясамоқ, яратмоқ, ўтказмоқ 
~ инспекцию назорат ўтказмоқ 
~ опись имущества мулкни рўйхатдан ўтказмоқ 
производительность яратувчанлик, ишлаб 

чиқарувчанлик 
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производствен|ный яратувчи, ишлаб чиқаришга оид  
~ная бригада ишлаб чиқариш бригадаси 
~ная гигиена ишлаб чиқариш гигиенаси 
~ная кооперация ишлаб чиқариш 

кооперацияси 
~ная необходимость ишлаб чиқариш зарурати 
~ная практика ишлаб чиқариш амалиёти 
~ная санитария ишлаб чиқариш 

санитарияси 
~ная травма ишлаб чиқаришда олинган жароҳат 
~но-отраслевая система ишлаб чиқаришда тармоқли 

тизим 
~но-техническое обучение ишлаб чиқариш техник таълими 
~ное объединение ишлаб чиқариш 

бирлашмаси 
~ное совещание ишлаб чиқариш мажлиси 
~ый брак ишлаб чиқариш нуқсони 
~ный сельскохозяйственный 
кооператив 

ишлаб чиқарувчи қишлоқ хўжалиги 
кооперативи, ширкати 

производство ишлаб чиқариш, амалга ошириш 
~ дознания суриштирув ўтказиш 
~ обыска тинтув ўтказиш 
~ по применению 
принудительных мер 

мажбурлов чораларини қўллаш 
бўйича амалга ошириш 

~ смотра кўздан кечиришни ўтказиш 
~ экспертизы экспертиза ўтказиш 
произвол ўзбошимчалик, зўрлик, зулм, 

зўравонлик 
происхождение келиб чиқиш, юзага келиш 
~ государства давлатнинг келиб чиқиши 
происшествие ҳодиса, воқеа 
прокат ижара 
прокламация чақириқ  варақаси 
прокуратура прокуратура 
~ Республики Узбекистан Ўзбекистон Республикаси 

прокуратураси 
прокурор прокурор 
прокурорский надзор прокурор назорати 
пролив бўғоз 
пролонгация муддатини узайтириш 
~ международного договора халқаро шартноманинг муддатини 

узайтириш 
промежуточные сроки оралиқ муддатлар  
промотание беҳуда сарфлаш  
промульгация эълон қилиш 
промысел касб, ҳунар, машғулот 
промышленность саноат 
промышлен|ный саноатга алоқадор 
~ное объединение саноат бирлашмаси 
~ное предприятие саноат ташкилоти 
~ный образец саноат намунаси 
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~ный центр саноат маркази 
пропаганда тарғибот 
~ войны урушни тарғиб қилиш 
пропасть без вести бедарак йўқолмоқ 
избирательная система сайлов тизими 
пропорциональное развитие мутаносиб ривожланиш 
пропущение ўтказиб юбормоқ 
~ срока давности муддатни ўтказиб юбормоқ 
проректор проректор 
пророгация пророгация 
проскрипция проскрипция, рўйхатни эълон қилиш 
прослеживание кузатиб турмоқ 
~ преступника жиноятчини таъқиб қилмоқ 
просрочка кечиктириш 
~ в поставке етказиб беришни кечиктириш 
проститутка фоҳиша 
проституция фоҳишабозлик 
простое преступление оддий жиноят 
простой 1. оддий 2. бекор туриш 
~ вексель оддий вексель 
простолюдин оддий одам 
пространство кенглик 
проступок ножўя ҳаракат, ножўя қилиқ 
просьба илтимос 
~ обвиняемого айбланувчининг илтимоси 
протест эътироз, норозилик 
~ кассационный кассацион эътироз 
~ частный хусусий эътироз 
противодействие қаршилик 
противозаконное действие қонунга хилоф ҳаракат 
противозаконность қонунга хилофлик 
противоречие зид, қарама-қарши 
противоречивый характер зид характер 
протокол қайднома, баённома 
~ допроса сўроқ қайдномаси 
~ допроса обвиняемого айбланувчининг сўроқ қайдномаси 
~ испытания синов қайдномаси 
~ осмотра кўздан кечириш қайдномаси 
~ распорядительного заседания бошқарув мажлисининг қайдномаси 
~ следственного действия тергов ҳаракатлари қайдномаси 
~ судебного заседания суд мажлисининг қайдномаси 
протокольное соглашение протокол тарзидаги келишув 
протокольный отдел протокол бўлими 
профессиональ|ный касбга оид, профессионал 
~ная армия профессионал армия 
~ная деятельность касбга оид фаолият 
~ная причина касбга оид сабаб 
~ная тайна касбга оид сир 
~ные союзы касаба уюшмалари 
~ный вор профессионал ўғри 
~ный преступник профессионал жиноятчи 



207 
 

~ный экзамен касбга оид имтиҳон 
профессия касб 
профилактичес|кий олдини олишга оид 
~кая иммунизация олдини олиш, иммунизация қилиш 
~кая мера профилактик (касалликнинг олдини 

олиш) чора 
процедура расмий маросим, процедура 
процент фоиз 
процесс жараён (муҳокама, суд мажлиси) 
~ преобразования ташкил топиш жараёни 
~ разрядки кескинликни юмшатиш жараёни 
процессуаль|ный процессуал 
~ная льгота процессуал имтиёз 
~ая стадия процессуал  босқич 
~ное действие процессуал ҳаракат 
~ное правопреемство процессуал ҳуқуқнинг бошқа шахсга 

ўтиши 
~ные сроки процессуал муддатлар 
~ный закон процессуал қонун 
~ный порядок процессуал тартиб 
~ный уголовный кодекс процессуал жиноят кодекси 
прочный мустаҳкам 
~ мир мустаҳкам тинчлик 
прям|ой тўғри, тўғридан-тўғри 
~ая перевозка тўғридан-тўғри етказиб бериш 
~ая связь тўғридан-тўғри алоқа 
~ая улика тўғридан-тўғри далил 
~ое действие тўғридан-тўғри ҳаракат 
~ое избирательное право тўғридан-тўғри сайлаш ҳуқуқи 
~ое применение силы тўғридан-тўғри куч ишлатиш 
~ой налог тўғридан-тўғри солиқ 
~ой пособник тўғридан-тўғри шерик (ҳамтовоқ) 
~ые доказательства бевосита далиллар 
псевдоним тахаллус 
психическая болезнь руҳий хасталик 
психиатричес|кий  
~кая экспертиза 

руҳий 
психиатрик экспертиза 

~ское переживание руҳий жон куйдириш 
~ское состояние руҳий ҳолат 
психоз психоз 
психолог руҳшунос, психолог 
психологичес|кий руҳий, психологик 
~кий эксперимент руҳий тажриба 
~кое наблюдение руҳий кузатиш 
~кое учение о государстве давлат ҳақидаги руҳий таълимот 
психология руҳшунослик 
~ народов халқлар руҳияти 
~ производственного труда ишлаб чиқариш руҳияти 
~ труда меҳнат руҳияти 
~ человеческих отношений инсоний муносабатларнинг руҳияти 
психоневрология психоневрология 
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психопатия психопатия, руҳий азобланиш 
психотропные психотроп воситалар 
публикация эълон қилиш, босиб чиқариш 
~ о ликвидации тугатишни эълон қилиш 
публичность оммавийлик, ошкоралик 
~ судопроизводства суд ишлари юритишнинг ошкоралиги 
публич|ный оммавий 
~ная власть оммавий ҳокимият 
~ное право оммавий ҳуқуқ 
~ные торги оммавий савдо 
~ный порядок оммавий тартиб 
пункт жой, пункт, банд 
~ закона қонун банди 
~ медицинской помощи тиббий ёрдам бўлими 
~ перехода товара молни ўтказиш жойи 
~ технического обслуживания техник хизмат кўрсатиш жойи 
пуск ишга солиш, ишга тушириш 
~ в эксплуатацию ишлатишга, эксплуатацияга 
пустое место бўш ўрин, бўш жой 
путевка в санаторий санаторияга йўлланма 
путем йўл билан 
путешествие саёҳат 
путы кишан, тушов 
путь йўл 
пытка қийноқ 
пьянство мастлик 
пятно доғ 
пять принципов мирного 
сосуществования 

тинч яшашнинг беш тамойили 
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раб қул 
рабовладелец қулдор, қул эгаси 
рабовладельческое государство қулдорлик давлати 
работа иш 
~ в полевых условиях дала шароитидаги иш 
~ с тяжелыми и вредными 
условиями труда 

оғир ва зарарли меҳнат шароитли иш 

работать по совместительству ўриндошлик асосида ишламоқ 
работник ишчи, хизматчи, ходим 
~ места заключения қамоқ жойларида хизматчи 
~ правоохранительных органов ҳуқуқни муҳофаза этувчи орган 

ходими 
~ нештатный штатдан ташқаридаги ходим 
работадатель иш берувчи 
работорговля қул билан савдо қилиш 
работоспособность меҳнат лаёқати 
рабочая  
~ группа 

ишчи  
ишчи гуруҳи 

~ неделя иш ҳафтаси 
~ партия ишчилар партияси 
~ смена иш сменаси 
рабоче-крестьянская инспекция ишчи-деҳқон назорати 
рабочий ишчи 
~ аппарат ишчи аппарати 
~ год иш йили 
~ день иш куни 
~ класс ишчи синфи 
~ с пониженной трудоспособностью меҳнат лаёқати паст ишчи 
– сдельщик ишбай ходим 
рабство қулчилик 
рабыня чўри 
равенство тенглик 
~ государство давлатлар тенглиги 
~ граждан перед законом фуқароларнинг қонун олдидаги 

тенглиги 
~ наций миллатлар тенглиги 
~ права ҳуқуқлар тенглиги 
равновесие мувозанат 
равное голосование тенг ҳуқуқли овоз 
равное избирательное право тенг сайлов ҳуқуқи 
равное право тенг ҳуқуқ 
равноправие тенг ҳуқуқлилик 
~ граждан фуқароларнинг тенг ҳуқуқлилиги 
радиацион|ный  
~ная безопасность 

радиацион 
радиацион хавфсизлик 

~ные источники радиоактивное 
вещество 

радиацион манбалар 
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радионаблюдение радио кузатув 
радиопиратство радио ўғрилик 
радиохулиганство радио безорилик 
разбирать қисмларга бўлиш, муҳокама 

қилмоқ 
~ дело ишни муҳокама қилмоқ 
разбирательство муҳокама қилиш 
~ дела ишни муҳокама қилиш 
разбой талаш, босқинчилик 
разбойник қароқчи, босқинчи 
разбойничья шайка қароқчилар тўдаси 
разведка разведка 
разведпоиск разведка қидируви 
~ служба разведка хизмати 
~ центр разведка маркази 
~ школы разведка мактаби 
развивающееся государство ривожланаётган давлат 
развитие ривожланиш 
~ взаимопонимания ҳамфикрлиликнинг ривожланиши 
~ сознания онгнинг ривожланиши 
~ товарообмена маҳсулот алмашишнинг 

ривожланиши 
развод ажрашиш, қўйди-чиқди 
разворот ривожланиш, кенгайиш 
разводное свидетельство ажралиш гувоҳномаси 
разврат фаҳш, фоҳишабозлик 
развратные действия бузуқлик ҳаракатлари 
развращение бузилиш, фаҳш йўлига кириш 
~ малолетних балоғат ёшига етмаганларниг 

бузилиши 
разгильдяйство бетартиблик 
раглашать ошкор қилмоқ 
разглашение ошкор қилиш 
~ военной тайны ҳарбий сирни ошкор қилиш 
~ государственной тайны давлат сирини ошкор қилиш 
~ данных предварительного 
действия 

маълумотларини ошкор қилиш 

~ тайны усыновления фарзандликка олишни ошкор қилиш 
разговор 1) гап-сўз, 2) суҳбат,  
раздел бўлиш, тақсимлаш, бўлим 
~ двора ҳовлини бўлиш 
~ жилой площади турар жой майдонини тақсимлаш 
~ закона қонуннинг бўлими 
~ имущества мулкни бўлиш 
~ кодекса  кодекс бўлими 
~ наследства мерос улуши 
разделение бўлиш, тақсимлаш 
~ труда меҳнатни тақсимлаш 
~ юридического лица юридик шахсни тақсимлаш 
раздражение жиғига тегиш, жонига тегиш 
разжалование даражасини (амалини) пасайтириш 
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размежевание чегаралаш, бўлиниш 
различие темперамента мижознинг фарқи 
различный социальный строй фарқли ижтимоий тузум 
разложение 1. Ажралиш, ажратиш 2. Чириш, 

айниш 
разлучение ажратиш 
размер ўлчам, миқдор 
~ неустойки неустойка миқдори 
~ оплаты тўлов миқдори 
~ уценки нархни арзонлаштириш миқдори 
~ штрафа жарима миқдори 
размещение жойлаштириш 
~ здания бинонинг жойлашуви 
размышление ўйлаш, фикр юритиш 
разница фарқ 
~ в заработной плате маошлардаги фарқ 
разновидность тур, турлилик, ранг-баранглик 
~ государства давлатнинг турли кўриниши 
разновременное совершение двух 
или более преступлений 

икки ёки бир неча жиноятларни турли 
вақтларда содир этиш 

разногласие келишмовчилик 
~ при толковании норматив нормативларни шарҳлашдаги 

келишмаслик 
разнообразие турлилик 
разоблачение фош қилиш 
разоблачитель фош қилмоқ 
разоружение қуролсизлантириш 
разослать ёймоқ, тўшамоқ 
~ извещение хабарни ёймоқ 
разработка ишлаб чиқиш 
~ законопроекта қонун лойиҳасини ишлаб чиқиш 
разработчик ишлаб чиққан (шахс) 
разрешать ходатайства илтимосларни ҳал этиш 
разрешение 1. рухсат 2. Ечиш, ҳал қилиш 
~ вопроса масалани ҳал қилиш 
~ на беспошлинный ввоз 
товаров 

божсиз маҳсулот олиб кириш учун 
рухсат 

~ на ввоз олиб кириш учун рухсат 
~ на въезд кириш учун рухсат 
~ на выезд чиқиш учун рухсат 
~ уголовного дела жиноий ишни ечиш 
разрешительная система рухсат берувчи тизим 
разрушение бузиш, вайрон қилиш, хароб 

қилиш 
разряд работы иш даражаси 
разрядка ўқсизлантириш, кескинликни 

юмшатиш 
разум онг 
разум|ный онгли 
~ная творческая сила онгли яратувчанлик кучи 
~ное мышление онгли фикрлаш 
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разумность онглилик 
разумный онгли, оқилона 
разъяснение тушунтириш 
~ о законодательном труде меҳнат қонунчилигини 

тушунтириш 
~ переводчику его обязанностей таржимонга унинг бурчларини 

тушунтириш 
решения қарор 
~ решения суда суд қарорини тушунтириш 
~ участникам прав и 
обязанностей 

иштирокчиларга ҳуқуқ ва бурчларини 
тушунтириш 

район туман 
~ сельский қишлоқ тумани 
районные суды туман судлари 
ракетная база ракета базаси 
рана жароҳат 
~ закрытая  ёпиқ жароҳат 
~ колотая санчилган жароҳат 
~ ножевая пичоқ урилган жароҳат 
~ пулевая ўқ жароҳати 
ранг даража, мартаба, унвон 
ранги дипломатические дипломатик даражалар 
ранение жароҳатланиш 
раненый жароҳатланган 
ранний детский возраст илк болалик ёши 
раса ирқ 
расизм и расовая дискриминация ирқчилик ва ирқий камситиш 
расистский  
~ режим 

ирқчилик  
ирқчилик тузуми 

расистское учение о государстве и 
праве 

давлат ва ҳуқуқнинг ирқчилик 
таълими 

раскаяние афсусланиш, пушаймон бўлиш 
раскрепощение озодликка чиқариш 
раскрываемость очилмоқ, аён бўлмоқ 
раскрытие очиш 
~ преступления жиноятни очиш 
раскрыть заговор фитнани очиш 
~ злоупотребление суиистеъмол қилишни очиш 
распад йиқилиш, бузилиш, 

парчаланиш 
~ колониальной системы мустамлакачилик тизимининг 

бузилиши 
расписание жадвал 
расписка тилхат 
расплата тўлов 
распознание таниб олиш 
распорядитель бошқарувчи, фармойиш берувчи 
распорядитель|ный бошқарув 
~ное заседание бошқарув мажлиси 
~ное заседание суда суднинг бошқарув мажлиси 
распорядок тартиб 
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~ заседания мажлис тартиби 
распоряжение фармойиш 
~ денежными средствами пул маблағларини тасарруф 

қилиш 
~ имуществом мулкни тасарруф қилиш 
~ материальными ценностями моддий бойликларни тасарруф қилиш 
~ свободное бемалол тасарруф қилиш 
~ совета министров Вазирлар Маҳкамасининг фармойиши 
распределение тақсимлаш 
~ доходов даромаднинг тақсимланиши 
~ доходов объединения бирлашма даромадининг 

тақсимланиши 
~ по труду меҳнат бўйича тақсимлаш 
~ прибыли даромаднинг тақсимланиши 
~ убытков зарарнинг тақсимланиши 
распределяемость тақсимланиш 
распродажа сотиб юбориш, савдо 
~ товаров распространение маҳсулотларни тарқатиш 
~ венерического заболевания таносил касаллигини тарқатиш 
~ заведомо ложных измышлений атайин ёлғон уйдирмаларни тарқатиш 
рассеянность бепарволик, паришонлик 
~ внимания диққатнинг паришонлиги 
расследование тергов қилиш 
рассмотрение кўриб чиқиш 
~ дела ишни кўриб чиқиш 
~ дела по кассационной 
жалобе 

кассация шикояти бўйича ишни кўриб 
чиқиш 

~ законопроекта қонун лойиҳасини кўриб чиқиш 
~ трудовых споров в порядке 
подчиненности 

бўйсуниш тартибига кўра меҳнат 
низоларини кўриб чиқиш 

~ ходатайств мурожаатларини кўриб чиқиш 
рассрочка бўлиб-бўлиб тўлаш 
~ погашения долга қарзни бўлиб-бўлиб тўлаш 
рассрочная цена қисмларга бўлинган нарх 
расстановка жойлаштириш, қўйиш 
~ кадров мутахассисларни (кадр) жойлаштириш 
~ сил кучни жойлаштириш 
расстояние масофа, узоқлик, ора 
расстрел отиш 
расстройство хафа бўлиш, бузиш 
~ здоровья соғлиқни бузиш 
~ психики руҳий ҳолатнинг бузилиши 
~ психической деятельности руҳий фаолиятнинг бузилиши 
рассрочка бўлиб-бўлиб 
рапря низо, жанжал, тортишув 
рассудок ақл, идрок 
рассуждение фикр, мулоҳаза 
расторжение бекор қилиш 
~ брака никоҳни бекор қилиш 
~ договора шартномани бекор қилиш 
~ трудового договора меҳнат шартномасини бекор 
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қилиш 
расточитель| исроф қилувчи 
~ное расходование беҳуда сарфлаш 
растрата камомад 
~ имущества мулкни талон-тарож қилиш 
растратчик сарф этиб камомадга йўл қўйган киши 
расхититель ўғри, талон-тарож қилувчи 
расхищение ўғирлаш, талон-тарож қилиш 
расход сарф 
~ за возникший недогруз молнинг етишмовчилигидан келиб 

чиққан харажат 
~ по монтажу монтаж учун харажат 
~ по хранению қўриқлаш учун харажат 
~ транспортировки йўл харажати 
расхождение фарқ, бўлиниш, тафовут 
~ мнений фикрларнинг бўлиниши 
расценка баҳолаш 
расчет|ный ҳисоб-китобга оид 
~ная книжка ҳисоб-китоб дафтарчаси 
~ное и кредитное обслуживание ҳисоб ва кредит хизмати 
~ные документы ҳисоб- китоб ҳужжатлари 
~ный счет ҳисоб-китоб рақами 
расчет по инкассо инкассо бўйича ҳисоб- китоб 
расчлененный труп аъзолари бўлиб ташланган мурда 
расширение кенгайтириш 
~ сферы сотрудничества ҳамкорлик соҳасини кенгайтириш 
~ товарообмена маҳсулот алмашишни кенгайтириш 
~ торговли савдони кенгайтириш 
ратификационная грамота расмий тасдиқланган ёрлиқ 
ратификация расмий тасдиқлаш 
~ договора шартномани расмий тасдиқлаш 
~ соглашения келишувни расмий тасдиқлаш 
рационализаторское предложение рационализаторлик таклифи 
рационализаторы рационализаторлар 
рационализация рационализация 
рациональный  
~ное использование земли 

рационал, оқилона 
ердан оқилона фойдаланиш 

~ное предложение рационализация таклифи 
реабилитация оқлаш, ҳуқуқини тиклаш 
реакционная роль реакцион роль 
реакционный элемент реакция элементи 
реакция реакция 
реализация амалга ошириш, тарқатиш, сотиш 
~ арестованного имущества ҳибсга олинган мулкни сотиш 
~ имущества мулкни сотиш 
~ народного правления халқ бошқарувни амалга ошириш 
~ правовых норм ҳуқуқий нормаларни амалга 

ошириш 
~ товаров маҳсулотларни сотиш 
реальная  ҳақиқий  
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~ гарантия ҳақиқий кафолат 
~ заработная плата ҳақиқий маош 
~ опасность ҳақиқий хавф 
ребенок бола 
~ осиротелый етим бола 
реванш реванш 
реваншивист реваншчи 
ревизия тафтиш 
~ бухгалтерская бухгалтерия тафтиши 
ревизион|ный ревизияга оид 
~ная комиссия тафтиш комиссияси 
~ный порядок тафтиш тартиби 
ревизор тафтишчи 
ревизор-инструктор назоратчи-тафтишчи 
ревность рашк 
революция инқилоб 
революцион|ный инқилобий 
~ная законность инқилобий қонунийлик 
~ная партия инқилобий партия 
~но-демократическая диктатура инқилобий демократик диктатура 
~ное право инқилобий ҳуқуқ 
~ный трибунал инқилобий трибунал 
регалии регалиялар (қадимда қирол муайян 

даромад олишда имтиёзга эга бўлган) 
регенство монархия, подшоҳлик 

давлатларида давлат 
бошқарувчисини вақтинча сайлаш 

регион минтақа, регион (ўзаро чегарадош бир 
гуруҳ мамлакатлар ёки вилоятлардан 
иборат бўлган ҳудуд) 

региональ|ный минтақавий 
~ное сотрудничество ҳудудий ҳамкорлик 
~ное море минтақавий денгиз 
регистр регистр, рўйхат 
регистрационная система рўйхатга олиш тизими 
регистрация рўйхатга олиш 
~ актов гражданского состояния фуқаролик ҳолати ҳужжатларини қайд 

этмоқ 
~ брака никоҳни рўйхатга олиш 
~ государственная давлат рўйхатига олиш 
~ иностранных граждан чет эл фуқароларини рўйхатга 

олиш 
~ международных договоров халқаро шартномаларни рўйхатга 

олиш 
~ несчастных случаев бахтсиз воқеаларни рўйхатга олиш 
~ (перерегистрация) орудия  қуролни рўйхатдан ўтказиш 
~ смерти призывников и 
военнообязанных 

чақирилувчилар ва ҳарбий 
хизматга мажбурларнинг 
вафотини қайд этиш 

~ строений иморатларни рўйхатга олиш 
регламент регламент; 1. Давлат ҳокимият 
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органи таркибини, мавқеини 
белгилайдиган ҳуқуқий ҳужжат; 
2. Кенгаш тартиби; 3. Белгилаб 
бериладиган вақт 

~ сессии сессия регламенти 
регламентация регламентга солиш 
регресс|ный  
~ное обязательство 

регресс 
регресс мажбурият 

~ное требование регресс талаби 
~ный иск орқага қайтиш даъвоси 
регулирование бошқариш, тартибга солиш 
~ труда меҳнатни тартибга солиш 
регулируемое пресечение олдини олишни бошқариш 
регулярный доимий 
~ контакты доимий алоқалар 
редемаркация границ чегара белгиларини қайта тиклаш 
реестр рўйхат, рўйхат дафтар 
~ лицензий лицензияларнинг реестри 
режим режим, тузум, тартиб 
~ военного плена ҳарбий асирнинг режими 
~ иностранцев чет элликлар режими 
~ наибольшего 
благоприятствования 

энг муқобил шароит режими 

резерв захира, резерв 
резидент резидент; 1. Қарам давлатда ҳокимлик 

қиладиган вакил 2. Элчидан бир 
даража кейин турувчи дипломатик 
вакил 3. Ҳорижий давлат ҳудудида 
доимий яшовчи бошқа давлат 
фуқароси 4. Разведканинг махфий 
вакили 

резиденция қароргоҳ, ҳукумат давлат бошлиғи ва 
бошқа йирик маъмурий лавозимдаги 
кишиларнинг доимий турар жойи 

резолютивная часть решения қарорнинг резолюция қисми 
резолюция 1. Қарор, резолюция; 2. Суд 

қарорининг хулоса қисми, суд ечими 
результат натижа 
~творческой деятельности ижобий фаолиятнинг натижаси 
~голосования овоз бериш натижаси 
резюме қисқа хулоса, мазмун 
~ книги 
реинтеграция 

китобнинг қисқа мазмуни 
реинтеграция 

рейд рейд; портга кириш олдида кемалар 
тўхтаб турадиган қулай жой 

рейс қатнов, сафар 
река дарё 
реквизит реквизит, турмуш анжомлари 
реквизиция реквизиция, мол-мулкни қийматини 

тўлаш шарти билан мажбурий равишда 
давлат ихтиёрига олиш 
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~ транспортных средств транспорт воситаларини реквизиция 
қилиш 

реклама реклама 
рекламация рекламация (товарнинг сифати 

шартномага тўғри келмаслиги 
ҳақидаги эътироз) 

рекламное агенство реклама агентлиги 
рекомендация тавсия 
реконструкция қайта қуриш 
ректификация границ чегараларни ректификация қилиш 

(давлатлар ўртасидаги келишувга кўра 
турли иншоотлар қурилиши учун 
чегараларга озгина ўзгартириш 
киритиш) 

ректор ректор 
религиозное объединение диний бирлашма 
религиозный обряд диний маросим 
религия дин 
ремонт таъмирлаш 
~ная работа таъмирлаш иши 
ренегат хоин 
ренегатство хоинлик, муртадлик 
рентабель|ность фойдалилик, ўз харажатини ўзи 

кўтариш 
~ная работа фойдали иш 
реорганизация қайта ташкил этиш 
~ госорганов давлат органларини қайта ташкил этиш 
~ юридического лица юридик шахсни қайта ташкил 

этиш 
репарация урушда енгилган томон зарарларни 

қоплаш учун тўлайдиган товон 
репатриация асирлар ва қочоқларни ўз ватанига 

қайтариш 
реплика луқма 
репресаллии репрессалии (бошқа давлат томонидан 

бузилган ҳуқуқини тиклаш йўлида 
муайян давлатнинг қонуний мажбурий 
ҳаракати) 

республика в составе Узбекистана Ўзбекистон таркибидаги республика 
репрессия жазо, жазо чораси 
репутация обрў, эътибор, шуҳрат 
республика республика, жумҳурият 
~ советов советлар республикаси 
реставрация реставрация, қайта таъмирлаш, қайта 

тиклаш 
~ документов ҳужжатларни қайта тиклаш 
~ старого режима эски тузумни қайта тиклаш 
~ трупа мурдани қайта тиклаш 
реституция реституция (битим ҳақиқий эмас деб 

топилганда томонларнинг олинган 
нарсаларни қайтариш мажбурияти) 
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ресурсы манба, бойлик 
реторсин реторсин 
реторсия реторсия (бошқа давлатнинг 

душманлик ҳаракатига қарши муайян 
давлатнинг қарши қаратилган қонуний 
мажбурий ҳаракати) 

ретроцессионный договор ретроцессияли шартнома (суғурта 
қилинган мулкнинг шартномага кўра 
қайта суғурта қилиниши) 

рефераты рефератлар 
референдум референдум (давлат ҳаётидаги бирон 

муҳим масалани умумхалқ овозига 
қўйиш) 

референт референт 
рефлекс рефлекс, акс этиш 
реформа ислоҳот, ислоҳ қилиш 
рецепция рецепция (ўзлаштириш ёки қайта 

тиклаш) 
рецидив рецидив, такрорланиш (жиноятнинг, 

касалликнинг) 
~ преступлений жиноят рецидиви, такрорий жиноят 
рецидивист рецидивист, ашаддий жиноятчи 
речь нутқ 
~ защитника ҳимоячи нутқи 
~ обвинителя айбловчи нутқи 
решающий голос ҳал қилувчи овоз 
~ состав ҳал қилувчи таркиб 
решение қарор 
~ вступившее в законную силу қонуний кучга кирган қарор 
~ управления бошқарма қарори 
решетка панжара 
решительность қатъият, жасорат 
реэвакуация кўчирилганларни яна ўз ерига 

қайтариш 
реэкспортировать қайта экспорт (чет элга маҳсулот 

чиқариш) қилиш 
риск хавф, таҳлика, таваккалчилик 
~ случайного повреждения тасодифан жароҳатланиш таҳликаси 
~ случайной гибели тасодифан ўлиш таҳликаси 
~ случайной утраты товаров тасодифан молни йўқотиш таҳликаси 
рискованное предприятие таҳликали ташкилот 
ритмичность в работе ишдаги бир маромлилик 
ритуал маросим (диний) 
~ приемов послов элчиларни қабул қилиш маросими 
рогатый скот қорамол 
род 1. Уруғ 2. Тур 
родитель ота-она 
~ские права и обязанности ота-она ҳуқуқ ва бурчлари 
~ский комитет ота-оналар қўмитаси 
родовое имение авлоддан авлодга ўтиб келадиган ер-

мулк 
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родственник қариндош 
родственное отношение қариндошлик алоқалари 
родство қариндошлик, қардошлик 
рождение туғилиш 
рознич|ный чакана савдога оид 
~ная торговля чакана савдо 
~ная цена чакана нарх 
розыск қидирув 
~ местопребывания келиш жойини қидириш 
~ обвиняемого айбланувчини қидириш 
~ преступника жиноятчини қидириш 
~ уголовный жиноий қидирув 
розыскное действие қидирув ҳаракатлари 
розыскной процесс қидирув жараёни 
роль роль 
ростовщик судхўр 
ростовщительство судхўрлик, ижарахўрлик 
ротация ротация (ҳокимиятнинг вакиллик 

органлари таркибининг қисман 
янгиланиши 

роялти роялти патент, муаллиф ҳуқуқида 
лицензия берилганлик учун 
тўланадиган ҳақ 

рубин ёқут, лаъл 
рубль рубль (пул бирлиги) 
ружье милтиқ 
руководитель раҳбар бошқарувчи 
~ учреждения идора (муассаса) раҳбари, бошлиғи 
руководство бошчилик, раҳбарлик 
руководящий центр раҳбарлик қилувчи марказ 
рукопись қўлёзма 
рутений рутений (кимёвий элемент) 
рухлядь эски-туски, лаш-луш 
ручательство кафолат, кафиллик 
рыбак балиқчи 
рыбнадзор балиқчилик назорати 
рыболовство балиқчилик 
рыбоохрана балиқларни қўриқлаш 
рынок бозор 
~ продовольственный озиқ-овқат бозори 
~ товарный маҳсулот бозори 
рыночная цена 
рэкет 

бозор нархи 
рэкет, қўрқитиш ва зўравонлик йўли 
билан амалга ошириладиган 
товламачилик 
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С 
 

с указанием кўрсатма билан 
саботаж 
 

ишдан бўйин товлаш, зимдан 
қаршилик кўрсатиш, тўсқинлик қилиш 

садизм садизм (ўзгаларнинг азоб 
чекишидан роҳатланиш 

сажень саржин (1,83 м) 
сальдо сальдо, қолдиқ 
самобытность ўзига хослик, мустақиллик 
самовластие якка ҳукмронлик 
самоволь|ный  
~ная застройка 

ўзбошимча 
ўзбошимчалик билан иморатлар қуриш 

~ная передача ўзбошимча ўтказиш 
~ная постройка ўзбошимчалик билан иморатлар қуриш 
~но снятые государственные 
номерные знаки 

ўзбошимчалик билан ечиб олинган 
давлат рақам белгилари 

~ное пользование землей ердан ўзбошимчалик билан 
фойдаланиш 

~ное производство 
гидротехнических работ 

гидротехника ишларини 
ўзбошимчалик билан бажариш 

~ное присвоение звание унвонни ўзбошимчалик билан 
ўзлаштириш 

самовольный ўзбошимча, рухсатсиз 
самозащита гражданских прав фуқаролик ҳуқуқларини шахснинг ўзи 

ҳимоя қилиши 
самосохранение ўзини ўзи ҳимоя қилиш 
самогон қўлбола ароқ 
самодвижение ўз-ўзидан ҳаракатда бўлиш 
самодеятельность ташаббускорлик, фаолият 
самодисциплина ўзини тута билиш 
самозащита ўзини ўзи ҳимоя қилиш 
~ гражданских прав фуқаролик ҳуқуқларини ўзи ҳимоя 

қилиш 
самоизоляция ўзини ўзи яккалаш 
самокритика ўзини ўзи танқид қилиш 
самомобилизация ўзини ўзи сафарбар қилиш 
самонадеянность ўзига ортиқ даражада ишониш 
самообвинение ўзини ўзи айблаш 
самооборона  
~ индивидуальная 

ўзини ўзи мудофаа қилиш  
ўзини ўзи якка мудофаа қилиш 

~ коллективная жамоа тарзда ўзини ўзи мудофаа этиш 
самооговор бировнинг айбини ўз бўйнига 

олиш 
самоокупаемость ўз харажатларини ўзи қоплаш 
самоопределение ўз тақдирини ўзи (йўлини) белгилаш 
самоотвод ўз номзодига ўзи эътироз бериш 
самопроизвольное движение ўзидан ўзи содир бўладиган ҳаракат 
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самосожжение ўзини ўзи  куйдириш, ўзига ўзи ўт 
қўйиш 

самосознание ўзини ўзи англаш 
самостоятельное распоряжение 
учреждения 

муассасанинг мустақил тассаруфи 

самосостоятельная внешняя 
политика 

мустақил ташқи сиёсат 

самостоятельная творческая 
работа 

мустақил ижодий иш 

самостоятельность мустақиллик 
~ имущественная мулкий мустақиллик 
самостоятельный баланс мустақил баланс 
самосуд судсиз жазолаш, калтаклаш 
самоубийство ўзини-ўзи ўлдириш 
самоуправление ўзини-ўзи идора қилиш 
самоуправляющаяся ўзини-ўзи идора қиладиган 
~ система ўзини-ўзи идора қиладиган тизим 
самоуправное занятие 
помещения 

иморатни (жойни) ўзбошимчалик 
билан эгаллаб олиш 

санаторий санаторий, оромгоҳ 
сангвиник сангвиник, серҳаракат одам 
сангвинический серҳаракат, тез таъсирланадиган 
сангвинический темперамент серҳаракат темперамент 
санитария санитария 
санитарная инспекция санитария инспекцияси 
санитарно-гигиенические условия 
труда 

меҳнатнинг санитария ва гигиена 
шароитлари 

санитар|ный  
~ контроль 

санитар  
санитар назорат 

~ные нормы санитария меъёрлари 
санкционирование маъқуллаш, розилик бериш 
санкционирование обычая одатни қонуний қўллаб- қувватлаш 
санкционирующие нормы маъқуллайдиган нормалар 
санкция санкция, жазо, чора, маъқуллаш, 

розилик бериш 
~ правовых норм ҳуқуқий меъёрларни маъқуллаш 
~ прокурора прокурорнинг рухсати, розилиги 
~ прокурора на арест прокурорнинг ҳибсга олиш учун 

рухсати 
сапфир зангори ёки кўкиш ёқут 
сберегательный 
~ная касса 

омонат  
омонат кассаси 

~ная книжка омонат дафтарчаси 
~ные вклады омонат қўйилмалари 
~ный сертификат омонат сертификати 
сближение яқинлашиш 
~ национальных экономик миллий иқтисодиётнинг яқинлашуви 
~ правовых норм ҳуқуқий нормаларнинг яқинлашуви 
сбор йиғилиш 
~ страховой суғурта йиғими 
~ нотариальный нотариал йиғими 
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~ патентный патент йиғими 
сборник тўплам 
~ законов қонунлар тўплами 
~ трудов асарлар тўплами 
сборные пункты йиғин жойлари 
сборщик тўпловчи, йиғувчи 
~ налогов солиқ йиғувчи 
сбор йиғим 
~ дополнительный қўшимча йиғим 
~ за визы визалар учун йиғим 
сбыт сотиш, ўтказиш 
~ взрывчатых веществ портловчи моддаларни сотиш 
~ оружия қурол сотиш 
~ порнографических предметов ҳаёсиз нарсаларни сотиш 
~ снарядов снарядларни сотиш 
свадебная церемония тўй тантанаси 
свадебный обряд тўй маросими 
сватовство совчи қўйиш, совчи бўлиш 
сведение личных счетов ўч олиш, ҳисоблашиш 
свежий янги, бузилмаган, уринмаган 
~ след янги из 
свекор қайнота (эрнинг, хотиннинг отаси) 
свекровь қайнона (эрнинг, хотиннинг онаси) 
свергать тушмоқ, оқиб тушмоқ 
свержение ағдариш, йиқитиш 
~ власти ҳокимиятни ағдариш 
сверхбдительный ўта ҳушёр 
сверхзвуковой полет товушдан тез учиш 
сверхнормативные потери 
полезных ископаемых 

фойдали қазилмаларни нормативдан 
ортиқ нобуд қилиш 

сверхприбыль қўшимча фойда 
сверхсекретный ўта махфий 
сверхуроч|ный иш вақтидан ташқари 
~ная работа иш вақтидан ташқаридаги иш 
сверхштатный штатдан ташқари 
светское государство дунёвий давлат 
свидание кўришиш, учрашиш 
свидетель гувоҳ 
свидетельское показание гувоҳ кўрсатмаси 
свидетельство гувоҳнома 
~ складное омборхона гувоҳномаси 
~ о браке никоҳ тўғрисидаги гувоҳнома 
~ о праве наследства мерос ҳуқуқи тўғрисидаги гувоҳнома 
~ очевидцев шоҳидларнинг гувоҳлиги 
свидетельствовать гувоҳлик бериш 
свобода озодлик, эркинлик 
~ ассоциаций ассоциация эркинлиги 
~ совести виждон эркинлиги 
~ вероисповедания диний эътиқод эркинлиги 
~ демонстраций намойишлар эркинлиги 
~ информации ахборoт эркинлиги 
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~ личности шахс эркинлиги 
~ мысли фикр эркинлиги 
~ научного и художественного 
творчества 

илмий ва бадиий ижод эркинлиги 

~ печати нашр эркинлиги 
~ слова сўз эркинлиги 
~ собраний мажлис ўтказиш эркинлиги 
~ собраний, митингов, уличных 
шествий и демонстраций 

мажлислар, митинглар ва 
намойишлар ўтказиш эркинлиги 

~ совести виждон эркинлиги 
союзов бирлашмалар эркинлиги 
свободно конвертируемая 
валюта 

эркин алмаштирадиган валюта 

свод тўплам, мажмуа 
~ законов қонунлар мажмуаси 
сводный  жамловчи, йиғма 
~ закон йиғма қонун 
~ план йиғма режа 
сводничество қўшмачилик, даллоллик 
своевластный ўзбошимча, бошқанинг гапига 

кирмайдиган 
своекорыст|ный ўз манфаатини кўзлайдиган 
~ная цель ўз манфаатини кўзловчи мақсад 
своеобразие ўзига хослик, бошқалардан фарқи 
свойство хусусият 
свояченица қайнэгачи, қайнисингил 
связь алоқа 
священный долг муқаддас бурч 
сговор тил бириктириш, келишиш 
сдать на хранение қўриқлашга топшириш 
сдача бериш, топшириш 
~ полномочий ваколатни топшириш 
сдвиг силжиш, юришмоқ 
сделать  
~ замечание 

қилмоқ 
огоҳлантириш бермоқ 

~ заявление ариза билан мурожаат қилиш 
сделка келишув, битим 
~ бессрочная муддати белгиланмаган битим 
~ возмездная пулли битим 
~ залоговая гаровли битим 
~ совершенная под влиянием 
заблуждения 

янглишиш таъсирида тузилган 
битим 

~ совершенная под условием шарт асосида тузилган битим 
сдельная  
~ оплата труда 

ишбай  
ишбай (асосида) меҳнатга ҳақ тўламоқ 

~ работа байлашиб қилинадиган иш 
~ расценка ишбай баҳолаш 
~ система заработной платы маошнинг ишбай усули 
сдельно 
-оплачиваемая работа 

ишбай  
ишбай тўланадиган меҳнат 

-премиальная система ишбай рағбатлантириш усули 
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сдельщик/на ишбайчи, донабайчи 
себестоимость таннарх, ўз қиймати 
север шимол 
сезон|ный 
~ная работа 

мавсумий  
мавсумий иш 

~ный рабочий мавсумий ишчи 
секрет сир, яширин 
секретность сирлилик, яширинлилик, махфийлик 
секретариат котибият 
секретарь  
~ исполнительного управления 

котиб 
ижро этувчи бошқарма котиби 

~ суда суд котиби 
~ судебного заседания суд мажлиси котиби 
секция бўлим, қисм 
селекционные достижения селекция ютуқлари 
сельский қишлоқ 
~ район қишлоқ тумани 
~ сход қишлоқ йиғини, аҳолиси мажлиси 
сельское хозяйство қишлоқ хўжалиги 
сельскохозяйствен|ный 
~ная артель 

қишлоқ хўжалик  
қишлоқ хўжалик артели 

~ное объединение қишлоқ хўжалик бирлашмаси 
~ный налог қишлоқ хўжалик солиғи 
семафор йўл кўрсаткич 
семей|ный 
~ный врач 

оилавий 
оила врачи, шифокори 

~ное положение оилавий аҳвол 
~ное право оила ҳуқуқи 
~ное происхождение оилавий келиб чиқиши 
семейственность оилапарварлик 
семейный фонд уруғ жамғармаси 
семья оила 
Сенат Сенат 
сенатор сенатор, Сенат аъзоси 
сепаратизм сепаратизм (ажралиб чиқишга, 

бўлинишга интилиш) 
сепаратный договор биртомонлама келишув 
сервитут сервитут (бошқа давлат мулкидан 

фойдаланиш ёки мулкдорни муайян 
жиҳатдан чегаралаш ҳуқуқи) 

сердечно-сосудистая система юрак-томир тизими 
серийное издание серияли нашр 
серия серия, қисм 
серп и молот ўроқ ва болға 
сертификат сертификат, шаҳодатнома; 1. Бирон 

воқеани гувоҳлантирувчи ҳужжат 2. 
Махсус давлат заёми, облигациянинг 
номи; 3. Ташқи савдога давлат 
ташкилоти ва бошқа ваколати 
ташкилотлар томонидан мол-товар 
сифати тўғрисида бериладиган 
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ҳужжат 
~ депозитный депозитив сертификат 
~ качества сифат сертификати 
~ об анализе анализ тўғрисида 

шаҳодатнома 
~ сберегательный омонат шаҳодатномаси 
~ соответствия мувофиқлик сертификати 
~ продукции маҳсулот сертификати 
сессия 1. Сессия, вакил органлари, суд, 

илмий муассаса, турли 
жамиятларнинг мажлис даврлари; 
2. Олий ва ўрта ўқув юртларида 
имтиҳон вақти таълим 

~ парламентская парламент сессияси 
сетка тўр 
сеть тармоқ 
~ партийного просвещения партиянинг маърифат тармоғи 
~ почтовой связи почта алоқалари тармоғи 
сжигание пиротехнических 
изделий 

пиротехника буюмларини ёқиш 

сигнал ишора, белги 
сигнализация сигнализация, белги бериш 
сигнальный  
~ аппарат 

белги берувчи  
белги берувчи мослама 

~ флажок ишорат байроқчаси 
сиделка ҳамшира, касалга қаровчи аёл 
сила куч 
~ воли ирода кучи 
сильнодействующее вещество кучли таъсир қилувчи модда 
сильное раздражение қаттиқ аччиқланиш 
сильный удар кучли зарба 
символ рамз, белги 
симулирование ўзини ёлғондан бирон кўйга солиш 
синдикат синдикат (бир хилда маҳсулот 

ишлаб чиқарадиган 
корхоналарнинг бирлашмаси) 

синтез синтез, текшириш, 
умумлаштириш 

синтезирование синтезлаштириш 
~ доказательств далилларни синтез қилиш, 

бирлаштириш 
сирота етим 
система тизим 

 
~ выборов сайлов тизими 
~  государственных органов давлат органлари тизими 
~  зарплаты маош тизими 
~  коллективной безопасности жамоа хавфсизлиги тизими 
~ наказания жазолаш тизими 
~ общественного производства ижтимоий ишлаб чиқариш тизими 
~ общественных отношений ижтимоий муносабатлар тизими 
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~ охраны труда меҳнатни ҳимоялаш тизими 
~ права ҳуқуқ тизими 
~ управления бошқарув тизими 
~ управления народным 
хозяйством 

халқ хўжалигини бошқариш 
тизими 

систематизация тартибга солиш, 
тизимлаштириш, 
системалаштириш 

~ законодательства қонунчиликни тизимга солиш 
систематическое  
~ нанесение побоев 

мунтазам равишда калтаклаш 

~ толкование тизимли изоҳлаш 
ситуация вазият 
скамья курси, скамейка 
~ подсудимых қора курси, судланувчилар курсиси 
скачкообразное развитие тараққиётнинг сакраш йўли билан 

бориши 
скептицизм ҳар нарсага шубҳа билан қараш 
скидка камайтирилган нарх, сийлов, чегирма 
~ на товары маҳсулотлар нархини пасайтириш 
склад омбор 
склад 
~ская квитанция 

омбор  
омбор паттаси 

~ские документы омбор ҳужжатлари 
~ское свидетельство омбор шаҳодатномаси, гувоҳномаси 
склонность мойиллик 
сковывать занжирламоқ, кишанламоқ 
~ руки қўлни кишанланмоқ 
скомпрометировать обрўсини тўкмоқ 
скоропортящиеся товары тез бузиладиган (айнийдиган) 

маҳсулотлар 
скорость тезлик 
скот қорамол 
скотокрадство мол ўғирлаш 
скотоферма мол фермаси 
скромность камтарлик, соддалик 
скрытие яшириш 
~ от следствия суриштирувдан яшириш 
скрытый яширин 
~ дефект яширин нуқсон 
слабость заифлик 
слабоумие ақли заифлик 
слабоумный ақли заиф 
слагать тахламоқ, термоқ, жойламоқ 
сложение полномочий ваколатни топшириш 
след из 
~ преступления жиноят изи 
следование тергов ишлари 
следователь терговчи 
следовательский терговчи билан алоқадор 
следствен|ный тергов билан алоқадор 
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~ная комиссия тергов комиссияси 
~ная практика тергов практикаси, амалиёти 
~ное действие тергов ҳаракати 
~ный чемодан тергов жомадони 
~ный эксперимент тергов эксперти 
следствие тергов 
следы  
~ пальцев 

излар 
бармоқ излари 

~ преступления жиноят излари 
~ сличение подписей имзоларни солиштириш 
сливать топливо ёнилғини тўкиб ташлаш 
слияние қўшилиш, аралашиб кетиш 
~ юридических лиц юридик шахсларнинг қўшилиши 
слово сўз 
словесный 
~ное заявление 

оғзаки  
оғзаки ариза 

~ный портрет оғзаки портрет 
сложение наказаний бир неча жазони қўшиш 
сложное соучастие мураккаб иштирокчилик 
сложные вещи мураккаб ашёлар 
слой общества жамият қатлами 
служащий хизматчи 
служба хизмат 
служеб|ный  
~ная деятельность 

хизматга доир  
хизмат фаолияти 

~ная командировка хизмат сафари 
~ная тайна хизмат сири 
~ное положение хизмат мақоми 
~ные обязанности хизмат бурчи 
~ные функции хизмат функциялари 
слух эшитиш 
случай ҳодиса, ҳолат 
случайность тасодиф 
случайный тасодифий 
~ риск тасодифий хавф 
слышимый звук эшитиларли товуш 
смежная комната ёнма-ён хоналар 
смелость жасорат 
смена смена, алмаштириш 
сменная работа сменали, алмашиб ишлайдиган 

иш 
сменщик алмашиб ишлайдиган ишчи 
смертельный яд ўлдирадиган заҳар 
смертная казнь ўлим жазоси 
смерть ўлим 
~ естественная табиий ўлим 
~ насильственная зўрлик ишлатиб ўлдириш 
смета смета, баҳолаш 
~ учреждения муассаса сметаси 
смешан|ный 
~ная комиссия 

аралаш  
аралаш комиссия 
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~ная работа аралаш иш 
~ная торговая палата аралаш савдо палатаси 
~ное общество аралаш жамият 
~ное управление аралаш бошқарув 
смешение чалкашиш 
смещение ўрнини алмаштириш 
~ на низшую должность пастроқ лавозимга ўтказиш 
смирительная рубашка кишан кўйлак 
смута низо, нифоқ, ғалаён 
смысл маъно 
смягчающие обстоятельства енгиллаштирувчи ҳолатлар 
смягчение енгиллаштириш, юмшатиш 
~ международной напряженности халқаро тангликни юмшатиш 
~ наказания жазони енгиллаштириш 
снабжение таъминлаш 
снабженческо 
-сбытовая кооперация 

таъминлаш  
таъминлаш ва сотиш кооперацияси 

-сбытовая функция таъминлаш ва сотиш функцияси 
снижение тушириш 
~ себестоимости продукции маҳсулот таннархини тушириш 
сношение алоқа, муносабат 
снятие олиб ташлаш 
~ с счета ҳисобдан олиб ташлаш 
~ судимости судланганликни олиб ташлаш 
соавторство ҳаммуаллифлик 
собирание йиғиш, тўплаш 
~ доказательства далилларни тўплаш 
~ дополнительных доказательств қўшимча далилларни йиғиш 
соблюдать амал қилувчи, риоя қилувчи 
соблюдение амал қилиш, риоя қилиш 
~ законности қонунларга риоя қилиш 
~ правопорядка ҳуқуқий тартиботга риоя қилиш 
собрание йиғилиш, тўпланиш 
~ законов қонунлар тўплами 
собственник мулкдор 
собственноручная запись ўз қўлидан ёзиб олинган 
~ обвиняемого айбланувчининг ўз қўли билан ёзилган 
собственноручно ўз қўли билан 
собственность мулк 
собственные оборотные средства ўзининг муомала маблағи 
событие ҳодиса, воқеа 
~ преступления жиноят ҳодисаси 
совершение содир этиш 
~ действия ҳаракатни содир этиш 
~ преступления жиноятни содир этиш 
~ преступления по 
неосторожности 

эҳтиётсизликдан жиноят содир этиш 

~ преступления умышленно қасддан жиноят содир этиш 
совершенно секретно ўта махфий 
совершеннолетие балоғат ёши 
совершеннолетний балоғат ёшига етган 
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совершенствование мукаммаллаштириш, 
такомиллаштириш 

~ организационной структуры ташкилий тузилмани 
такомиллаштириш 

~ планирования режалаштиришни такомиллаштириш 
~ правовых основ ҳуқуқ асосларини 

мукаммаллаштириш 
~ систем планирования и 
управления народным хозяйством 

халқ хўжалигини бошқариш ва 
режалаштириш усулини 
мукаммаллаштириш 

совесть виждон, инсоф 
совет кенгаш 
~ безопасности хавфсизлик кенгаши 
~ европейских сообществ Европа ҳамкорлик кенгаши 
~ министров иностранных дел ташқи ишлар вазирлигининг 

кенгаши 
~ министров вазирлар кенгаши 
~ национальностей миллатлар кенгаши 
~ по опеке ООН БМТ васийлик кенгаши 
~ профессиональных союзов касаба уюшмалари кенгаши 
~ народных депутатов халқ депутатлари кенгаши 
~ союза уюшма кенгаши 
~ федерации федерация кенгаши 
~ экономической взаимопомощи ўзаро иқтисодий ёрдам кенгаши 
советник маслаҳатчи 
~ по экономическим 
вопросам 

иқтисодий масалалар бўйича 
маслаҳатчи 

~ юстиции адлия маслаҳатчиси 
совещание кенгашиш 
~ “за круглым столом” давра столи атрофида кенгаш 

мажлиси 
~ по безопасности и 
сотрудничеству 

хавфсизлик ва ҳамкорлик бўйича 
кенгаш мажлиси 

совещательная комната кенгаш хонаси 
совещательный голос кенгаш овози 
совладелец шерик 
совместительство ўриндошлик 
совмест|ный қўшма мулк 
~ная военная комиссия қўшма ҳарбий комиссия 
~ная программа қўшма дастур 
~ная собственность қўшма мулк 
~но қўшма 
~ное сообщение қўшма баёнот 
~ное постановление қўшма қарор 
~ное предприятие қўшма корхона 
~ное хозяйственное 
объединение 

қўшма хўжалик бирлашмаси 

~ный проект қўшма лойиҳа 
совмещение бирлаштириш 
~ профессий касбларни бирлаштириш 
совокупность мажмуа, бирлашиш, қўшилиш 
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~ правовых норм ҳуқуқий меъёрлар мажмуи 
~ преступлений жиноятларнинг бирлашиши 
~ приговоров ҳукмлар жами 
совпадающие голоса мос келувчи овозлар 
совпадение мос келиш 
~ времени вақтнинг мос келиши 
согласие розилик 
~ защитника ҳимоячининг розилиги 
~ обвиняемого айбланувчининг розилиги  
согласительная комиссия келиштирув комиссияси 
согласование розилик олиш, келишиш 
согласованный срок келишилган муддат 
соглашение битим 
~ о товарообороте и платежах товар обороти ва тўловлар ҳақида 

битим 
~ по вопросам оказания 
юридической помощи в 
гражданских и уголовных делах 

фуқаролик ва жиноят ишларида 
ҳуқуқий ёрдам кўрсатиш бўйича битим  

содействие кўмаклашиш, ёрдамлашиш 
содержание мазмун; сақлаш, боқиш, таъминлаш 
~ за счет государства давлат ҳисобидан таъминлаш 
~ заключения эксперта эксперт хулосасининг 

мазмуни 
~ под стражей қамоқда сақлаш 
~ соглашения келишув мазмуни 
содержанка ўйнаш 
содержатель эга, соҳиб 
содержательница соҳиба, эга 
содружество бирдамлик 
~ наций миллатлар ҳамдўстлиги 
~ независимых государств мустақил давлатлар ҳамдўстлиги 
соединение қўшилиш, бирлашиш 
~ деятельности фаолиятни бирлаштириш 
~ исков даъволарни бирлаштириш 
~ наказаний жазоларни бирлаштириш 
~ уголовного дела жиноий ишларни 

бирлаштириш 
сожитель бирга яшовчи 
сожительство бирга яшаш 
сожженные  документы ёндирилган, куйдирилган ҳужжатлар 
создание яратиш 
~ юридического лица юридик шахсни ташкил қилиш 
созерцание кузатиш, маҳлиё бўлиб қараш 
сознание онг, ақл 
сознательная целеустремленность онгли равишда мақсадга 

интилувчанлик 
созревание етилиш 
созыв чақириш, чорлаш 
созывать поочередно навбат билан чақириш 
соискатель тадқиқотчи, изланувчи 
соистец қўшдаъвогар 
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сокращение қисқартириш 
~ военных расходов ҳарбий харажатларни 

қисқартириш 
~ вооружений қуролланишни қисқартириш 
~ штатов ходимларни қисқартириш 
сокращенное рабочее время қисқартирилган иш вақти 
сокращенный рабочий день қисқартирилган иш куни 
сокрытие следов преступления жиноят изларини яшириш 
солидар|ный бирдам, ҳамфикр 
~ная ответственность шерикликдаги жавобгарлик 
~ные ответчики шерик жавобгарлар 
~ные требования шерикликдаги талаблар 
солиситор йирик гавҳар 
сомнение шубҳа, гумон 
сонаследник ҳаммеросхўр, ворисдош 
сообщение маълумот, билдириш, баёнот 
сообщество ҳамкорлик 
сооружение мослама, иншоот 
соответствие мос келиши, муносиб, лойиқ 
соответствующй муносиб 
соответствовать требованиям талабларга жавоб бериш 
соответствующие условия 
труда 

меҳнатнинг муносиб шароитлари 

соотношение ўзаро нисбат, ўзаро муносабат 
~ отраслей права ҳуқуқ тармоқларининг ўзаро 

муносабати 
~ сил кучларнинг нисбати 
сопоставление солиштириш, таққослаб кўриш 
сопредседатель галма-гал раислик қилувчи, раисдош 
сопровождающее лицо кузатиб борувчи шахс 
сопротивление қаршилик 
~ начальнику бошлиққа қаршилик кўрсатиш 
~ представителю власти давлат вакилига қаршилик кўрсатиш 
~ представителю общественности жамоат вакилига қаршилик кўрсатиш 
~ работнику милиции милиция ходимига қаршилик кўрсатиш 
соревнование мусобақа 
сорт сословие нав, табақа 
состав таркиб 
~ суда суд таркиби 
составы таркиблар 
~ преступления жиноят таркиби 
составление тузиш 
~ акта акт тузиш 
~ обвинительного заключения айблов хулосасини тузиш 
~ описи рўйхат тузиш 
~ приговора в совещательной 
комнате 

кенгаш хонасида ҳукмни тузиш 

~ протокола баённома тузиш 
состояние ҳолат 
сострахование биргаликдаги суғурта 
состязание тортишув, беллашув 
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состязательность тортишувлик, беллашувлик 
сосуществование бирга яшаш 
~ государств с различным 
социальным строем 

турли ижтимоий тузумли 
давлатларнинг биргаликда яшаши 

сотрудник ишчи, ходим 
~ консульства ваколатхона ходими 
~ суда суд ходими 
сотрудничество ҳамкорлик 
сотрясение силкиниш, чайқалиш 
~ мозга мия чайқалиши 
соучастие шериклик, иштирокчилик 
соучастник шерик 
~ преступления жиноятга шериклик 
сохранение асраш 
~ государственной тайны давлат сирини асраш 
~ мира тинчликни асраш 
~ расписки о приеме товара на 
хранение 

маҳсулотни сақлаш учун қабул 
қилганлик тўғрисидаги тилхат 

сохранность  
~ груза 

хавфсизлик 
юкнинг хавфсизлиги 

~ от коррозии коррозиядан сақланганлик 
социальная  
~ адаптация 

ижтимоий  
ижтимоий мослашиш 

~ норма ижтимоий меъёр 
~ роль ижтимоий роль 
~ функция ижтимоий функция 
~ ценность права ҳуқуқнинг ижтимоий қиймати 
социально 
-политические права 

ижтимоий  
ижтимоий-сиёсий ҳуқуқ 

-экономическая интеграция ижтимоий-иқтисодий 
яқинлаштириш 

-экономическая структура ижтимоий-иқтисодий тузилиш 
-экономические права ижтимоий-иқтисодий ҳуқуқ 
-экономический строй ижтимоий-иқтисодий қурилиш 
-экономическое преобразование ижтимоий-иқтисодий қайта ташкил 

этиш 
социальное страхование ижтимоий суғурта 
социальные ценности ижтимоий қадриятлар 
социальный ижтимоий 
~ прогресс ижтимоий тараққиёт 
социология социология 
~ права ҳуқуқ социологияси 
сочетание бирга қўшиш, нисбати 
сочинение иншо, ёзиш, ижод қилиш 
сочувствие ачинмоқ, раҳми келмоқ 
союз|ный иттифоқ 
~ная республика иттифоқдош республика 
~ное государство иттифоқдош давлат 
спекулирование олиб сотарлик, чайқовчилик 
спекулянт олиб сотар 
спекуляция олиб сотиш, чайқовчилик 
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специализация ихтисослаштириш 
~ производства ишлаб чақиришни 

ихтисослаштириш 
специализированный 
~ные учреждения 

ихтисослаштирилган  
ихтисослаштирилган муассасалар 

~ный арбитражный суд ихтисослаштирилган арбитраж суди 
специалист мутахассис 
специальная  
~ инспекция 

махсус  
махсус текширув 

~ комиссия для разрешения 
земельных споров 

ер низоларини ҳал этиш махсус 
комиссияси 

~ маркировка махсус белгилаш 
~ сессия махсус сессия 
специальное  
~ ведомство 

махсус  
махсус идора 

~ знание махсус билим 
~ положение махсус мақом 
~ правило махсус қоида 
~ разрешение махсус рухсат 
~ соглашение махсус келишув 
специальность мутахассислик, касб 
специальный  
~ суд 

махсус  
махсус суд 

~ школа махсус мактаб 
~ делегат махсус делегат, вакил 
~ комитет махсус қўмита 
~ комитет по деколонизации мустамлакачиликни йўқотиш учун 

махсус қўмита 
~ отпуск махсус меҳнат таътили 
~ срок исковой давности махсус даъво муддати 
~ фонд махсус жамғарма 
специфические условия ўзига хос шароит 
специфический вопрос ўзига хос масала 
спецодежда махсус кийимбош 
спешный посланец шошилинч чопар 
список рўйхат 
~ арбитров арбитрлар рўйхати 
~ избирателей сайловчилар рўйхати 
сплоченная группа бирлашган гуруҳ 
спор низо, келишмовчилик 
~ о подсудности дела ишнинг судга 

тааллуқлилиги тўғрисида 
низо 

~ преддоговорный шартномадан олдинги 
келишмовчилик 

спорное отношение низоли муносабатлар 
спорящая сторона келишмаётган тараф 
способ йўл, усул 
~ исполнения решения суда суд қарорини ижро этиш усули 
~ отправления извещения билдириш жўнатиш усули 
~ толкования правовых норм ҳуқуқий нормаларни талқин 
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қилиш усули 
способность қобилият 
справедливость адолат 
справка маълумот 
~ о работе иш тўғрисида маълумот 
справочник маълумотнома 
спутанное состояние чалкашган ҳолат 
сравнение солиштириш, таққослаш 
сравнительно-правовые 
исследования 

қиёсий-ҳуқуқий тадқиқотлар 

сравнительное правоведение қиёсий ҳуқуқшунослик 
сравнительный метод қиёсий усул 
сражение кураш, жанг 
среда муҳит 
средний заработок ўртача иш ҳақи 
средняя заработная плата ўртача маош 
средства восита, чора, маблағ 
~ выполнения решений қарорни ижро этиш воситаси 
~ вычислительной техники ҳисоблаш техникаси воситалари 
~ добытные преступным 
путем 

жиноий йўл билан топилган 
маблағлар 

~ индивидуалтной защиты ўзини ҳимоя қилиш воситаси 
~ платежа тўлов воситаси 
~ правовой защиты ҳуқуқий ҳимоя қилиш воситаси 
~правовой информации ҳуқуқий маълумот воситаси 
~ производства ишлаб чиқариш воситаси 
~ урегулирования тартибга солиш воситаси 
срок муддат 
~ взаимных поставок ўзаро мол алмашиш муддати 
~ вручения топшириш муддати 
~ выплаты зарплаты маош тўлаш муддати 
~ выплаты пенсий пенсия тўлаш муддати 
~ выплаты пособия нафақа тўлаш муддати 
~ гарантии кафолат муддати 
~ давности даъво муддати 
~ действия соглашения келишувнинг амал қилиш муддати 
~ исполнения ижро этиш муддати 
~ испытания при приеме на работу ишга қабул қилишдаги синов муддати 
~ на отказ рад этиш муддати 
~ обжалования шикоят қилиш муддати 
~ опротестования норозилик билдириш муддати 
~ отбывания наказаний жазони ўташ муддати 
~ подачи кассационного протеста кассацияли норозилик бериш муддати 
~ подачи кассационной жалобы кассацияли шикоят бериш муддати 
~ полномочий ваколат муддати 
~ поставки етказиб бериш муддати 
~ приостановления следствия терговни тўхтатиб туриш муддати 
~ следствия тергов муддати 
~ содержания под стражей қамоқда ушлаб туриш 

муддати 
~ трудовых споров меҳнат низолари муддати 
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сроч|ный шошилинч, муддатли 
~ная военная служба муддатли ҳарбий хизмат 
~ный договор муддатли шартнома 
~ный трудовой договор муддатли меҳнат шартномаси 
ссадина шилинган 
ссора низо, тортишув 
ссуда қарз 
ссудовать қарз берувчи 
ссудополучатель қарз олувчи 
ссылка сургун 
стабильность барқарорлик 
~ законов қонунларнинг барқарорлиги 
стабильный характер барқарор характер 
ставка қароргоҳ, маош, пул қўйиш 
стадия босқич 
~ судебного разбирательства суд муҳокамаси босқичи 
стаж стаж, муддат 
~ работы иш стажи 
~ трудовой меҳнат стажи 
стажер стажер, тажриба муддатини 

ўтаётган киши 
стажировка тажриба муддатини ўташ 
стандарт андоза, стандарт 
стандартизация стандартлаштириш 
станция станция, бекат 
~ назначения белгиланган бекат 
~ отправления жўнатиш бекати 
старейшина оқсоқол 
старинные нравы қадимий одатлар 
старость қарилик, кексалик 
старший (ёши) катта 
~ судья катта судья 
~ юрист катта юрист 
старый қари, эски 
~ государственный аппарат эски давлат аппарати 
~ режим эски тузум, режим 
~ холостяк эски бўйдоқ 
статистика статистика, ҳисобот 
статистический показатель статистик кўрсатма 
статус мақом 
~ депутатов халқ вакили мақоми 
~ законов қонун мақоми 
~ кво мавжуд ҳолат 
статут низом, тартибот, статут 
~ литовский Литва статути 
~ постоянный палаты 
международного правосудия 

халқаро одил судлов доимий палатаси 
статути 

статья модда 
~ закона қонун моддаси 
степень  даража 
~ вины айбдорлик даражаси 
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~ и звание лавозим даражаси ва унвонлар 
~ общественной опасности ижтимоий хавфлилик даражаси 
~ общественной опасности 
преступления 

жиноятнинг ижтимоий хавфлилик 
даражаси 

~ развития тараққиёт даражаси 
стиль услуб, йўсин 
стимул рағбатлантирувчи омил 
стимулирование рағбатлантириш 
стипендия стипендия 
стихийное бедствие табиий офат 
стихийность тартибсизлик, ўз-ўзидан содир 

бўлиш 
стоимость таннарх, қиймат 
~ производства ишлаб чиқариш таннархи 
~ , действительная ҳақиқий таннарх 
~ , общая умумий таннарх 
стоки новлар, ариқлар, тарновлар 
столб устун 
столетие юз йиллик 
столкновение тўқнашув 
сторона тараф, томон 
~ в споре низодаги тараф 
страдание азоб, уқубат 
страж қоровул, соқчи 
стража қоровуллар, соқчилар 
страна мамлакат 
~ назначения белгиланган мамлакат 
~ происхождения келиб чиқиш мамлакати 
~ транзита транзит мамлакати 
~ “общего рынка” “умумий бозор” мамлакати 
страстность эҳтирослилик 
страх қўрқув 
страхование суғурта 
~ имущества мулкни суғурта қилиш 
~ риска хавфни суғурта қилиш 
~ медицинское тиббий суғурта 
~ транспортное транспорт суғуртаси 
страхователь суғурта қилувчи 
страховая сумма суғурта қилиш пул миқдори 
страховка суғурта қилиш 
страховое возмещение суғурта қилиш билан алоқадор 
страховой  
~ взнос 

суғуртага оид 
суғурта қилиш бадали 

~ полис суғурта полиси 
~ фонд суғурта жамғармаси 
~ сертификат суғурта сертификати 
страховые агенты суғурта агенти 
страховщик суғурта қилувчи 
стремление интилиш 
~ к знанию билимга интилиш 
~ к совершению преступления жиноят содир этишга интилиш 
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строгий қаттиққўл, талабчан 
~ выговор қаттиқ ҳайфсан 
~ контроль қаттиқ назорат 
строение тузилиш 
строительно~монтажная работа қурилиш-монтаж ишлари 
строительство қурилиш 
строй тузум, тузилиш 
структура тузилиш, тузилма 
~ правовых норм ҳуқуқий нормаларнинг тузилиши 
структурно-функциональный 
анализ 

тузилмали-функционал таҳлил 

стряпчий суд назорати ходими 
стул электрический электр курсиси 
сторонник тарафдор 
ступень босқич, даража, қадам 
~ общественного развития ижтимоий ривожланиш босқичи 
стыд уят 
стяжательство манфаатпарастлик, тамагирлик 
субаренда субаренда (асосий ижарачидан 

ижара олиш) 
субсидия ёрдам пули, маблағ 
субъект субъект, мавзу 
~ международного права халқаро ҳуқуқ субъекти 
~ права ҳуқуқ субъекти 
~ правоотношений ҳуқуқий муносабатлар субъекти 
~ преступления жиноят субъекти 
субъектив|ный субъектив 
~ная сторона нохолис тараф 
~ная сторона преступления жиноятнинг субъектив тарафи 
~ное право субъектив ҳуқуқ 
~ный метод субъектив услуб 
суверенитет суверенитет, мустақиллик 
~ народа халқниг мустақиллиги 
суверен|ный суверен 
~ное государство суверен давлат 
~ное равенство суверен тенглик 
~ное равенство государство давлатларнинг суверен тенглиги 
суд суд 
~ второй инстанции иккинчи поғона суди 
~ надзорной инстанции назорат поғона суди 
~ первой инстанции биринчи поғона суди 
~ присяжных маслаҳатчилар (қасам ичувчилар) 

суди 
~ феодала феодал суди 
~ чрезвычайный судебный фавқулодда суд билан алоқадор 
судный 
~ная власть 

судга оид 
суд ҳокимияти 

~ная деятельность суд фаолияти 
~ная защита суд ҳимояси 
~ная инстанция суд поғонаси 
~ная коллегия суд ҳайъати 
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~ная коллегия по 
гражданским делам 

фуқаролик масалалари бўйича суд 
ҳайъати 

~ная коллегия по уголовным 
делам 

жиноят ишлари бўйича суд ҳайъати 

~ная медицина суд медицинаси 
~ная палата суд палатаси 
~ная повестка суд чақирув қоғози 
~ная политика суд сиёсати 
~ная практика суд амалиёти 
~ная психология суд психологияси 
~ная статистика суд статистикаси 
~ная фотография суд фотографияси 
~ная химия суд кимёси 
~но-бухгалтерская экспертиза суд ҳисоб-китоб 

экспертизаси 
~но-медицинская лаборотория суд-медицина 

лабораторияси 
~но-медицинская экспертиза суд-медицина экспертизаси 
~но-психиатрическая экспертиза суд-психиатрия экспертизаси 
~ное доказательство суд далиллари 
~ное заседание суд мажлиси 
~ное извещение суд хабарномаси 
~ное поручение суд топшириғи 
~ное право суд ҳуқуқи 
~ное разбирательство суд муҳокамаси 
~ное решение суд қарори 
~ное решение о признании 
гражданина недееспособным 

фуқаронинг ҳуқуқий лаёқатга эга эмас 
деб топиш тўғрисида суд қарори 

~ное следование суд тергови 
~ное толкование суд талқини 
~ное управление суд бошқаруви 
~ное устройство суд тузилиши 
~ные прокурорские учреждения суд-прокурорлар муассасаси 
~ные издержки суд харажатлари 
~ные расходы суд харажатлари 
~ный акт суд ҳужжати 
~ный врач суд шифокори 
~ный вызов суд чақируви 
~ный документ суд ҳужжати 
~ный иммунитет суд иммунитети 
~ный исполнитель суд ижрочиси 
~ный надзор суд назорати 
~ный оратор суд нотиғи 
~ный переводчик суд таржимони 
~ный приговор суд ҳукми 
~ный процесс суд жараёни 
~ный устав суд низоми 
~ный эксперт суд эксперти 
судимость судланганлик 
судно кема 
судовладелец кема эгаси 
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судопроизводство судлов ишларини юргизиш 
судоустройство суд тузилиши 
судьба тақдир 
судья судья 
суеверие бидъат, хурофот 
сужение торайиш, торайтириш 
~ дороги йўлнинг торайиши 
сумасшедший ақлдан озган 
сумма йиғинди, миқдор 
~ штрафа жарима миқдори 
суммирование жамламоқ, йиғиндисини чиқармоқ 
супер-арбитр бош ҳакам 
супруг турмуш ўртоқ (эр) 
супруга рафиқа, турмуш ўртоқ (хотин) 
супружество эр-хотинлик 
суточные бир сутка мобайнидаги 
сутяга судлашишни яхши кўрадиган одам 
сутяжничество судлашиш 
существенность жиддийлик, муҳимлик 
существен|ный жиддий, муҳим 
~ная помощь жиддий ёрдам 
~ное затруднение жиддий қийинчилик 
~ное нарушение жиддий бузилиш 
~ный фактор жиддий омил 
существо моҳият, маъно 
~ дела ишнинг моҳияти 
существенное нарушение 
договора 

шартноманинг жиддий равишда 
бузилиши 

существование мавжудлик, бор бўлиш 
сущность моҳият 
~ государства давлатнинг моҳияти 
~ дела ишнинг моҳияти 
~ права ҳуқуқнинг моҳияти 
сфера соҳа, доира, гумбаз 
~ применения закона қонунни қўллаш соҳаси, доираси 
схватить ушлаш (ўғрини) 
сход тушиш, бўшаш, йиғин 
сходные отношения ўхшаш муносабатлар 
сходство ўхшашлик 
счет ҳисоб 
~ прибылей и убытков фойда ва зарарлар ҳисоби 
съезд қурилтой, йиғилиш, йиғин 
сын ўғил 
сырьё хом ашё 
сырьевая база хом ашё омбори 
сырьевой материал хом ашё материали 
сыск излаш, қидириш 
сыщик қидирувчи 
сюзерен сюзерен (йирик феодал, олий ҳукмдор) 
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табель табель, ҳисобга олиш рўйхати 
табельщик рўйхат тузувчи 
таблица жадвал 
табун пода, уюр 
табу табу, тақиқ 
тавро тамға 
таинственный сирли 
тайком хуфёна, яширинча 
тайна сир 
~ адвокатская адвокат сири 
~ вкладов граждан фуқаролар омонати сири 
~ переписки ёзишмалар сири 
~ профессиональная касб сири 
~ совещания маслаҳат сири 
~ совещания судей судьялар маслаҳати сири 
тайник махфий жой, яширин жой 
тайное  
~ голосование 

яширин  
яширин овоз бериш 

~ похищение яширин ўғирлаб кетиш 
~ соглашение махфий битим 
тайнопись сирли хат 
тактика допроса сўроқ тактикаси 
такса қатъий баҳо, нарх 
таксировать баҳо белгиламоқ 
талант истеъдод, қобилият, талант 
талиона закон талион қонуни (қадимда инсонга 

нисбатан қўлланилган жазо) 
талон талон 
таможен|ный божхона 
~ная декларация божхона декларацияси 
~ная политика божхона сиёсати 
~ная пошлина божхона божи 
~ное дело божхона иши 
~ное законодательство божхона тўғрисидаги қонунлар 
~ное право божхона ҳуқуқи 
~ное налогообложение божхона солиғи 
~ные органы божхона органлари 
~ные платежи божхона тўловлари 
~ное налогообложение божхона солиғи 
~ные суды божхона суди 
~ный документ божхона ҳужжати 
~ный контроль божхона назорати 
~ный кодекс божхона кодекси 
~ный осмотр божхона кўздан кечириши 
~ный сбор божхона йиғими 
~ный тариф божхона тарифи, тўланадиган қатъий 

баҳолар 
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~ный уполномоченный божхона вакили 
~ный устав божхона низоми 
таможенник божхона хизматчиси, божхоначи 
таможня божхона 
тантьема тантьема (айрим мамлакатларда  

акциядорлик  жамиятининг раҳбар  
ходимларига соф фойда фоизи  
сифатида  тўланадиган қўшимча 
мукофот) 

тариф тариф, қатъий белгиланган баҳолар 
~икация тарифлаштириш, қатъий 

белгиланган баҳолар 
~ная сетка тариф жадвали 
~ная система тариф тизими 
~но-квалификационная сетка тариф-классификация жадвали 
~но-квалификационный 
справочник 

тариф~классификация 
маълумотномаси 

~ные ставки тариф баҳоси 
~ зарплаты маош тарифи 
~ трудовых взносов меҳнат бадаллари тарифи 
твердая  
~ такса 

қатъий  
қатъий нарх 

~ цена қатъий баҳо 
творческая  
~ деятельность 

ижодий  
ижодий фаолият 

~ способность ижодий қобилият 
творческие союзы ижодий уюшмалар 
театр театр 
~ войны уруш театри 
текст матн 
текущий жорий, ҳозирги, шу кундаги 
~ контроль жорий назорат 
~ ремонт шу кундаги таъмирлаш 
~ счет шу кундаги ҳисоб 
телекоммуникация телекоммуникация 
телес|ный тан 
~ное наказание тан жазоси 
~ное повреждение тан жароҳати 
тело тана 
~ движение тана ҳаракати 
телохранитель тансоқчи 
темница зиндон, ертўла 
темперамент темперамент, мижоз 
~ный темпераментли 
температура ҳарорат 
~ помещения хона ҳарорати 
тенденция тенденция, йўналиш 
тендер тендер (буюртмаларни 

жойлаштиришнинг танлов шакли 
теократия теократия (руҳоний қўлида бўлган 

сиёсий ҳокимият ҳамда шу усулда 
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идора қилинадиган мамлакат) 
теоретик назариячи 
теория назария 
~ государства всеобщего 
благоденствия 

умумдавлат тараққиёти назарияси 

~ государства и права давлат ва ҳуқуқ назарияси 
~ насилия куч ишлатиш назарияси 
~ общественного договора ижтимоий шартнома назарияси 
~ разделения властей ҳокимиятнинг бўлиниш назарияси 
термин термин, атама 
термоядерное оружие термоядро қуроли 
терпение сабр-тоқат 
терпимость сабр, чидамлилик 
территория ҳудуд 
территориаль|ный ҳудудий 
~ ная подсудность ҳудудий жиҳатдан судга тегишлилик 
~ ная целостность ҳудудий яхлитлик 
~ ная экспансия ҳудудий экспансия 
~ная море ҳудудий денгиз 
~ ное управление ҳудудий бошқариш 
~ ные воды ҳудудий сувлар 
~ ный кадастр ҳудудий кадастр 
террор террор 
террористичес|кий террористик 
~кая деятельность террористик фаолият 
~кий акт террористик акт 
терять силу куч йўқотмоқ 
тесное сотрудничество яқин ҳамкорлик 
техника безопасности техника хавфсизлиги 
технико-экономический  
~ показатель 

техник иқтисодий  
техник иқтисодий кўрсаткич 

~ расчет техник-иқтисодий 
техническая  
~ безопасность 

техникавий  
техникавий хавфсизлик 

~ документация техник ҳужжатлар 
~ экспертиза техник экспертиза 
технический  
~ инспектор 

техник 
техник назоратчи 

~ инспектор профсоюзов касаба уюшмаларининг техник 
назортчиси 

~ обоснованный срок техник асосланган муддат 
~ персонал техник персонал 
~ руководитель техник раҳбар 
техническое условие техник шароит 
техобслуживание техник хизмат кўрсатиш 
течение оқим, ўтиб бориш 
теща қайнона (хотиннинг онаси) 
тиара тиара (қадимги шарқ 

подшоларининг бош кийими) 
тип тур 
~ государства давлат тури 
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~ права ҳуқуқ тури 
типо|вой намунали, намунавий 
~вая норма спецодежды махсус кийим-бошнинг намунали тури 
~вое положение намунавий низом 
~вые штаты намунавий штатлар 
типография босмахона, матбаа 
тиран золим, мустабид ҳоким 
тирания золимлик, зўрлик, мустабид 

ҳукмронлик, истибдод усули 
тиранство золимлик, мустабидлик 
титул 1. унвон, мақом; 2. китобнинг номи, 

нашр йили кўрсатилган варағи 
товар товар, маҳсулот 
~ обычного среднего качества оддий ўрта сифатдаги маҳсулот 
~ с гарантией кафолатли маҳсулот 
~ сезонного характера мавсумий характердаги маҳсулот 
~ широкого потребления кенг истеъмол маҳсулоти 
~ная биржа товар биржаси 
~ная структура маҳсулот тузилиши 
~но~денежный отношения товар-пул муомаласи 
~ное хозяйство товар хўжалиги 
~ный знак маҳсулот белгиси 
~ный рынок маҳсулот бозори 
~ный список маҳсулот рўйхати 
товарищ ўртоқ 
~  полный тўла ўртоқ 
товарищеская солидарность дўстона бирдамлик 
товарищеский суд ўртоқлик суди 
товарищество ўртоқлик 
~ коммандитное коммандит ўртоқлик 
~ на вере ишончли ўртоқлик 
~ полное тўлиқ ўртоқлик 
~ с ограниченной ответственностью масъулияти чекланган ўртоқлик 
~ хозяйственное хўжалик ўртоқлиги 
товаровед товаршунос 
товароотправитель маҳсулот жўнатувчи 
товарополучатель маҳсулот қабул қилувчи 
тождество айнан ўхшашлик 
~ законов қонунларнинг айнан ўхшашлиги 
~ основания исков даъво асосларининг ўхшашлиги 
подписей имзоларнинг ўхшашлиги 
тождественное преступление ўхшаш жиноят 
токсикология заҳарлар таъсирини ўрганадиган фан 
токсин заҳарли моддалар 
толкование изоҳлаш, шарҳлаш, талқин қилиш 
~ международного договора халқаро шартномани шарҳлаш 
~ права ҳуқуқни шарҳлаш 
~ текущее жорий талқин 
толкователь шарҳловчи, изоҳловчи 
толковать закон қонунни шарҳлаш 
толкучка 1. тиқилинч, тўполон 2. чайқов 
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бозори 
толмач таржимон 
толстосум пулдор, ҳамёни катта 
тоннаж юк кўтариш қобилияти 
торг савдолашиш 
торгаш савдогар 
торговая  
~ палата 

савдога оид  
савдо палатаси 

~ сделка савдо шартномаси 
~ сеть савдо тўри 
торговля савдо 
торгово 
~ договорные отношения 

савдога оид  
савдо-шартнома муносабатлари 

~ политическое равновесие савдо-сиёсий мувозанат 
торговое  
~ агентство 

савдога оид  
савдо агентлиги 

~ законодательство савдо қонунчилиги 
~ мореплавание савдо сабабли денгизларда сузиш 
~ право савдо ҳуқуқи 
~ представительство савдо ваколатхонаси 
торговые суды савдо судлари 
торговый  
~ договор 

савдога оид  
савдо шартномаси 

~ конкурс савдо танлови 
~ обычай савдо одатлари 
~ советник савдо маслаҳатчиси 
торжественное собрание тантанали йиғилиш 
торжество тантана 
торможение тормозлаш, тормоз бериш; тўхтатиш; 

тормозланиш 
тоталитаризм тоталитаризм (жамиятда давлат 

ҳокимиятининг муайян бир гуруҳ 
қўлига ўтиши) 

тоталитарный режим тоталитар режим 
точное  
~ выполнение 

аниқ  
аниқ амалга ошириш 

~ исполнение законов қонунларни аниқ ижро этиш 
~ соблюдение законов қонунларга аниқ риоя қилиш 
травля овлаш, таъқиб қилиш 
травма жароҳат 
~ мозга мия жароҳати 
травматический шок жароҳат оқибатларидаги шок 
традиция урф~одат, анъана 
трактат 1. трактат (бирон муаммога 

бағишланган илмий асар); 2. халқаро 
битим 

трактовка талқин қилиш, шарҳлаш 
тракты йўллар 
транзит транзит (юк ёки йўловчиларни бекат 

ва вокзалларда туширмасдан 
тўғридан-тўғри олиб ўтиш) 
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~ная перевозка транзит ташиш 
~ная территория транзит ҳудуд 
транспорт транспорт 
~ировка транспортда ташиш 
~ное предприятие транспорт корхонаси 
~ное преступление транспорт жинояти 
~ные услуги транспорт хизмати 
~ный документ транспорт ҳужжати 
~ный реквизит транспорт реквизити 
~ный суд транспорт суди 
трансферент трансферент (чет эл валютасини ёки 

олтинини бир мамлакатдан иккинчи 
мамлакатга ўтказиш, халқаро битим 
асосида автоматик тарзда фуқароликни 
алмаштириш) 

трансформация трансформация (халқаро ҳуқуқ 
нормаларини давлат ички ҳуқуқи 
меъёрларига айлантириш усулларидан 
бири) 

трасология трасология (жиноят изи ҳақидаги 
таълимот) 

трасса трасса, катта йўл 
траст траст 
траурная церемония мотам маросими 
требование талаб 
~ законов қонун талаби 
~ истца даъвогар талаби 
~ предъявляемое к судье судьяга қўйилаётган талаб 
требовать талаб қилиш 
~ обратно қайта талаб қилиш 
~ объяснений тушунтиришни талаб қилиш 
~ помощи ёрдам талаб қилиш 
~ уплаты долга қарзни тўлашни талаб қилиш 
тревога хавотир 
тренога тушов 
трест трест 
третейский  
~ орган 

ҳакамлик  
ҳакамлик органи 

~ суд ҳакамлик суди 
третье лицо учинчи шахс 
третья страна учинчи мамлакат 
трибализм трибализм 
трибунал трибунал (фавқулодда суд органи) 
труд меҳнат 
~ женщин аёллар меҳнати 
~ молодёжи ёшлар меҳнати 
~ несовершеннолетних балоғат ёшига етмаганлар меҳнати 
~овая гарантия меҳнат кафолати 
~овая дисциплина меҳнат интизоми 
~овая доблесть меҳнат жасорати 
~овая книжка меҳнат дафтарчаси 
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~овая мобилизация меҳнат сафарбарлиги 
~вая партия меҳнат партияси 
~овая повиннось меҳнат мажбурияти 
~овая правоспособность меҳнат-ҳуқуқий лаёқати 
~овая функция меҳнат вазифаси 
~овое воспитание меҳнат тарбияси 
~овое право меҳнат ҳуқуқи 
~овое правоотношение меҳнат-ҳуқуқий муносабатлари 
~овое увечье 
~овый арбитраж 

меҳнат жароҳати 
меҳнат арбитражи 

~овое договор меҳнат шартномаси 
~овой доход меҳнат даромади 
~овой конфликт меҳнат низоси 
~овой резерв меҳнат захираси 
~овые отношения меҳнат муносабатлари 
~овые права меҳнат ҳуқуқлари 
~овые споры меҳнат низолари 
~овой  одень меҳнат куни 
~олюбие меҳнатсеварлик 
~оспособность меҳнат лаёқати 
~оустройство ишга жойлаштириш 
~ящихся меҳнаткашлар 
трудный қийин 
труженик заҳматкаш, меҳнаткаш 
~ производства ишлаб чиқариш хизматчиси 
труп мурда, майит 
трутень 1. эркак асалари; 2. Текинхўр 
трюк ҳунар, найранг 
трюкачество найрангбозлик 
тунеядец текинхўр, ишёқмас 
тунеядство текинхўрлик, ишёқмаслик 
туризм туризм, саёҳат 
~ на индивидуальной или 
коллективной основе 

бир ўзи ёки жамоа бўлиб саёҳат 

тюремная камера қамоқ камераси 
тюремное заключение қамоқ жазоси 
тюремщик қамоқ назоратчиси 
тюрьма қамоқ, турма 
тяжба даъволашув, судлашув 
тяжел|ый оғир 
~ое наказание оғир жазо 
~ый ущерб оғир зарар 
~ый характер мураккаб характер 
тяжкое  
~ корыстное преступление 

оғир  
атайлаб қилинган оғир жиноят 

~ преступление оғир жиноят 
~ телесное повреждение оғир жароҳат 
~ телесное повреждение, 
совершенное в результате 
превышения пределов 
необходимой обороны 

зарурий ҳимоя чегараларидан чиқиб 
кетиш оқибатида юз берган оғир 
жароҳат 
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~ телесное повреждение, 
совершенное по неосторожности 

эҳтиётсизлик оқибатида юз берган 
оғир тан жароҳати 
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убеждение ишонч, эътиқод 
убежище бошпана 
~ дипломатическое дипломатик бошпана 
~ политическое сиёсий бошпана 
убийство қотиллик, одам ўлдириш 
~ в результате превышения пределов 
необходимой обороны 

зарурий ҳимояланиш чегарасидан 
ўтиб кетганлик оқибатида келиб 
чиққан қотиллик 

~ из корысти тамагирлик мақсадида одам ўлдириш 
~ из мести қасддан одам ўлдириш 
~ из ревности рашқдан одам ўлдириш 
~ с целью ограбления ўғрилик мақсадида одам ўлдириш 
убийца қотил 
убитый ўлдирилган шахс 
убить человека одам ўлдириш 
убой сўйиш, бўғизлаш 
~ скота мол сўйиш 
убыток зарар, зиён 
~ косвенный билвосита зарар 
убыточная сделка зиёнли битим 
уважение ҳурмат, эҳтиром 
~ государственного суверенитета давлат суверенитетини ҳурмат қилиш 
~ к закону қонунга ҳурмат 
~ к слову председателя раис сўзига ҳурмат 
уважитель|ный асосли, узрли 
~ная причина узрли сабаб 
уведомить о вручении берилганликни билдириш 
уведомление билдириш, огоҳлантириш 
~ о прекращении дела ишни тугатиш ҳақида билдириш 
увеличение ошириш, кўпайтириш 
~ исковых требований даъво талабининг кўпайтирилиши 
~ наказания жазони кўпайтириш 
~ объема товарооборота товар айирбошлаш ҳажмини 

ошириш 
увечье майиблик, мажруҳлик 
увольнение хизматдан (ишдан) бўшатиш 
~ от должности мансабдан, лавозимдан бўшатиш 
~ по инициативе администрации маъмурият ташаббуси билан 

ишдан бўшатиш 
~ с работы ишдан бўшатиш 
увольняемый ишдан бўшатилаётган шахс 
увязка боғлаш, мувофиқлаштириш 
углубленный обмен мнениями чуқурлаштирилган фикр алмашиш 
угнетатель эзувчи, золим, зулмкор 
угнетение эзиш, зулм қилиш 
уговор кўндириш, унатиш 
угодье ер-сув, мулк 
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уголов|ный жиноий 
~ная ответственность жиноий жавобгарлик 
~ная политика жиноят ва жазо соҳасидаги сиёсат 
~ная психология жиноят психологияси 
~ная регистрация жиноятларни рўйхатга олиш 
~ная санкция жиноий санкция (жазо) 
~ная социология жиноий социология 
~ная статистика жиноят статистикаси 
~ная феноменология жиноят феноменологияси (жиноят 

содир этиш шакллари ҳақидаги фан) 
уголовник жиноятчи 
уголовно 
~ наказуемое деяние 

жиноий  
жиноий жазоланадиган қилмиш 

~ правовая наука жиноят-ҳуқуқий фан 
~ правовая наука жиноят-ҳуқуқий санкция 
~ процессуальное право жиноят-процессуал ҳуқуқи 
уголовное  
~ дело 

жиноий  
жиноят иши 

~ деяние жиноий қилмиш 
~ законодательство Республики 
Узбекистан 

Ўзбекистон Республикаси жиноят 
қонунлари 

~ наказание жиноий жазо 
~ право жиноят ҳуқуқи 
~ преследование жиноий таъқиб, жиноятчини 

жавобгарликка тортиш 
~ производство жиноят ишини юритиш 
~ судопроизводство жиноий судлов ишини юритиш 
уголовный  
~ закон 

жиноий  
жиноят қонуни 

~ кодекс жиноят кодекси 
~ порядок жиноят тартиби 
~ процесс жиноят процесси 
~ розыск жиноий қидирув 
уголовщина жиноятчилик, жиноятчилар 
угон ўғирлаб қочиш, олиб кетиш 
~ автотранспортных средств автотранспорт воситаларини 

олиб қочиш 
~ самолета самолётни олиб қочиш, четга олиб 

кетиш 
~ транспортных средств транспорт воситаларини ўғирлаб 

қочиш 
угонять ўғирлаб қочиш, олиб кетиш 
угроза қўрқитиш, таҳдид қилиш, дўқ 

қилиш  
~ миру тинчликка таҳдид солиш  
~ силой куч билан қўрқитиш 
~ убийством қотиллик билан қўрқитиш 
удаление олиб ташлаш, суғуриш 
~ из пределов страны мамлакат чегараларидан ҳайдаб 

чиқариш 
~ свидетелей из зала гувоҳларни залдан (олиб) чиқариш 
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~ судей в совещательную 
комнату 

судьяларнинг маслаҳат хонасига 
кетиши 

удар зарба, уриш 
ударить уриш 
ударник уриб чалинадиган мусиқа асбоби 
~ труда меҳнат зарбдори 
удача омад 
удержание ушлаб қолиш 
~ аванса авансни ушлаб қолиш 
~ алиментов  алимент ушлаб олиш 
~ власти ҳокимиятни ушлаб қолиш 
~ из заработной платы иш ҳақидан ушлаб қолиш 
~ из пенсий и пособий пенсия ва ёрдам пулларидан ушлаб 

қолиш 
удовлетворение қаноатлантириш, қондириш 
~ иска даъвони қаноатлантириш 
~ просьбы илтимосни қаноатлантириш 
~ протеста  протестни қаноатлантириш 
~ ходатайства илтимосни қондириш 
удостоверение гувоҳнома 
~ личности шахсий гувоҳнома 
~ на право голосования овоз бериш ҳуқуқи тўғрисидаги 

гувоҳнома 
~ о работе иш тўғрисидаги гувоҳнома 
удостоверительная надпись гувоҳлантирувчи ёзув 
удостоверять тасдиқламоқ 
удочерение қиз қилиб олиш 
удушающее отравляющее 
вещество 

бўғувчи заҳарловчи модда 

ужасный даҳшатли, қўрқинчли 
~ поступок даҳшатли қилмиш 
узаконение қонунлаштириш, расмийлаштириш 
узкий национальный подход тор миллий ёндашиш 
узковедомственный подход ишга тор маҳкамачилик нуқтаи 

назаридан ёндашиш 
узкокорыстный тор ғаразлилик 
узколичный тор шахсий 
узкоспециальный тор махсус 
узнать билиб олмоқ 
~ преступника жиноятчини билиб олмоқ 
узник маҳбус, тутқун 
узость энсизлик 
~ интересов манфаатлар торлиги 
узурпатор бировнинг ҳуқуқини ноқонуний 

тортиб олган шахс 
узурпаторство бировнинг ҳуқуқини ноқонуний тортиб 

олиш 
узурпация бировнинг ҳуқуқини ноқонуний тортиб 

олиш 
узы 1. занжир, кишан, банд 2. алоқа, ришта 
указ фармон 
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указание кўрсатма 
~ прокурора прокурор кўрсатмаси 
указатель кўрсаткич 
~ имен исмлар кўрсаткичи 
~ цен нархлар кўрсаткичи 
указать кўрсатмоқ 
уклад тузум, тартиб, хўжалик тарзи 
~ жизни ҳаёт тарзи 
уклон қиялик, нишаб 
~ к науке илмга йўналтирилган 
уклонение 1. оғиш, қиялашиш; 2. бош тортиш 
~ в военное время от 
выполнения повинностей 

уруш вақтида бурчни бажаришдан бош 
тортиш 

~ от воинской службы ҳарбий хизматдан бош тортиш 
~ от выполнения требований суда суд талабини бажаришдан бош тортиш 
~ от дачи показаний гувоҳлик беришдан бош тортиш 
~ от очередного призыва на 
действительную военную службу 

навбатдаги ҳақиқий ҳарбий хизмат 
чақириғидан бош тортиш 

~ от содержания детей болаларни боқишдан бош тортиш 
уклонист бўйин товловчи 
украсть вещь бирор нарсани ўғирлаш 
украшение зеби зийнат, безаш, ясатиш, зеб 

бериш 
укрепление мустаҳкамлаш 
~ дисциплины интизомни мустаҳкамлаш 
~ мира тинчликни мустаҳкамлаш 
~ независимости мустақилликни мустаҳкамлаш 
~ общественного порядка жамоат тартибини 

мустаҳкамлаш 
укреплять доверие ишончни мустаҳкамлаш 
укрупнение катталаштириш, йириклаштириш 
укрывательство яшириш 
~ преступления жиноятчини яшириш 
укрывать яширмоқ 
~ вора ўғрини яшириш 
укус тишлаш 
~ собаки итнинг тишлаши 
улика далил 
уличать айбни фош қилмоқ, айбни 

тасдиқлайдиган далилни топмоқ 
~ преступника жиноятчини фош қилмоқ 
улично- квартальный комитет маҳалла қўмитаси 
уличное шествие кўча намойиши 
уложение тузук, низом 
улучшение яхшилаш 
~ качества продукции маҳсулот сифатининг 

яхшиланиши 
улучшить условия жизни яшаш шароитларини яхшилаш 
ультимативное требование қатъий, кескин талаблар 
ультиматум ультиматум; 1. қатъий, кескин талаб; 

2. халқаро ҳуқуқда бир давлатнинг 
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иккинчи давлатга дипломатик 
алоқани узиш ёки қуролли куч 
ишлатиш хавфини солиб талаб 
қўйиш 

ум ақл 
умение маҳорат 
уменьшение кичрайтириш, камайтириш 
~ военного противостояния ҳарбий қарама-қаршиликни 

камайтириш 
~ нарушения тартиббузарликни камайтириш 
умеренная цена ўртамиёна нарх 
умерщвление ўлдириш, жонсизлантириш 
умозаключение хулоса чиқариш, якуний хулоса 
~ по аналогии аналогия бўйича хулоса чиқариш 
умственная  
~ деятельность 

ақлий  
ақлий фаолият 

~ игра ақлий ўйин 
~ работа ақлий иш 
~ работоспособность ақлий меҳнат лаёқати 
~ сила ақлий куч 
умственно 
~ отсталые дети 

ақлий  
ақлдан орқада қолган болалар 

~ отсталый ребенок ақлдан орқада қолган бола 
умственное  
~ воспитение 

ақлий  
ақлий тарбия 

~ представление ақлий тасаввур 
~ усилие ақлий ғайрат 
~ утомление ақлий чарчаш 
умыкание қиз олиб қочиш 
умысел ният, қасд, ғараз 
~ косвенный билвосита қасд 
~ прямой бевоста қасд 
умышленная вина қасддан қилинган айб 
умышленно қасддан 
~ совершенное деяние қасддан содир этилган қилмиш 
умышленное  
~ банкротство 

қасддан уюштирилган  
қасддан уюштирилган касод 

~ легкое телесное повреждение қасддан етказилган енгил тан жароҳати 
~ нанесение ударов қасддан зарба етказиш 
~ повреждение государственного 
имущества 

қасддан давлат мулкига зарар 
етказиш 

~ преступление қасддан содир этилган жиноят 
~ разглашение қасддан овоза этиш 
~ тяжкое телесное 
повреждение 

қасддан оғир тан жароҳати 
етказиш 

~ убийство қасддан одам ўлдириш 
~ убийство при отягчающих 
обстоятельствах 

оғирлаштирувчи ҳолатларда қасддан 
одам ўлдиришда 

~ убийство совершенное в 
состоянии сильного душевного 
волнения 

кучли руҳий ҳаяжон таъсирида 
қасддан одам ўлдириш 
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~ унижение чести, достоинства қасддан обрўсини, шаънини тўкиш 
~ уничтожение или повреждение 
имущества граждан 

фуқароларнинг мулкини йўқ 
қилиш ёки зарар етказиш 

универсальное право универсал ҳуқуқ 
университет университет 
~ские уставы университет низоми 
унижение камситиш, хўрлаш 
~ человеческого достоинства инсон шаънини хўрлаш 
унитаризм унитаризм (давлат ҳудудий 

тузилишидаги икки шаклнинг бири) 
унитарное государство унитар давлат, бирлашган, 

марказлашган ягона давлат 
унификация бир хиллаштириш, бир хил қилиш 
~ гражданских законов фуқаролик қонунларини бир 

хиллаштириш 
уничтожение йўқ қилиш 
~ документов ҳужжатларни йўқ қилиш 
~ имущества мулкни йўқ қилиш 
уния уния, бирлашма, иттифоқ 
упаковка жойлаш, ўраш 
упаковочный лист ўраб солинадиган варақ 
уплата тўлов 
~ в рассрочку насияга тўлаш 
~ долга қарзни тўлаш 
уплаченный 
~ная сумма 

тўланган  
тўланадиган пул миқдори 

~ный штраф тўланган жарима 
уплотнение зичлантириш, тиғизлантириш 
уполномоченный ваколатли 
~ банк ваколатли банк 
~ по правам человека инсон ҳуқуқлари бўйича вакил 
~ представитель ваколатли вакил 
упорство қатъийлик, ғайратлилик 
упорядочение йўлга солиш, тартибга солиш 
управдел правительства ҳокимиятнинг қонун чиқарувчи 

бўлими  
управление бошқариш 
~ внешней торговлей ташқи савдони бошқариш 
~ имуществом должника қарздор мулкини бошқариш 
~ оперативное тезкор бошқарув 
~ сельским хозяйством қишлоқ хўжалиги бошқаруви 
~ собственностью мулкни бошқариш 
~ территориальное ҳудудий бошқарув 
~ участвовать в управленческом 
аппарате 

бошқарувда иштирок этиш бошқарув 
аппарати 

управляющий делами иш бошқарувчи 
упразднение тугатиш, бекор қилиш 
~ государственных органов давлат органларини тугатиш 
~ политического господства сиёсий ҳукмронликни тугатиш 
упразднить тугатмоқ, бекор қилмоқ, ёпмоқ 
упрочение мустаҳкамламоқ 
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~ единства бирликни мустаҳкамламоқ 
~ социально~политического 
единства народа 

халқнинг ижтимоий сиёсий бирлигини 
мустаҳкамламоқ 

упрощение соддалаштириш 
~ и гармонизация пограничных 
формальностей 

чегара расмиятчилигини 
соддалаштириш ва уйғунлаштириш 

~ порядка выезда и въезда чиқиш ва кириш тартибини 
соддалаштириш 

упругость эгилувчанлик 
упрямство қайсарлик 
урегулирование тартибга солиш, тўғрилаш 
урожденная асли, туғилишдан 
уроженец фалон жойлик, фалон жойида туғилган 

одам 
усилие зўр бериш, тиришиш 
условие шартлар 
~ конкурса танлов шарти 
~ приема қабул шарти 
~ приема на службу хизматга қабул қилиш шарти 
~ приема на должность лавозимга қабул қилиш шарти 
~ жизни ҳаёт шароити 
условия шарт 
~ общие умумий шарт 
~ заключения брака никоҳ тузиш шарти 
~ перевозки багажа юкни ташиш шарти 
~ перевозки грузов юкни ташиш шарти 
~ перевозки пассажиров йўловчиларни ташиш шарти 
~ полного равенства тўлиқ тенглик шартлари 
~ труда подростков балоғат ёшига етмаганларнинг меҳнат 

қилиш шарти 
условленная цена белгиланган нарх 
условно 
~ досрочное освобождение 

шартли  
муддатидан олдин шартли озод қилиш 

~ досрочное освобождение от 
наказания 

муддатидан олдин шартли жазодан 
озод қилиш 

~ условное суждение шартли ҳукм 
условные сделки шартли битимлар 
условный акцепт шартли акцепт 
~ рефлекс шартли рефлекс 
услуга хизмат, ёрдам 
усмотрение ихтиёр, фикр 
~ личное шахсий қараш, шахсий фикр 
~ суда суд фикри, суд хоҳиши 
усовершенствование мукаммаллаштириш 
~ законодательства қонунчиликни мукаммаллаштириш 
усопший ўлган 
устав низом, устав 
~ ООН БМТ устави 
~ сельскохозяйственного 
объединения 

қишлоқ хўжалик 
бирлашмасининг устави 

~ное требование устав талаби 
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~ный фонд устав жамғармаси 
установить ўрнатмоқ 
установка ўрнатиш, қўйиш 
установление ўрнатиш, боғлаш, аниқлаш, белгилаш 
~ дееспоспобности муомала лаёқатини аниқлаш 
~ дипломатических отношений дипломатик алоқалар ўрнатиш 
~ личности шахсни аниқламоқ 
~ истины ҳақиқатни аниқлаш 
~ истины путем присяги қасамёд йўли билан ҳақиқатни 

белгилаш 
~ материнства оналикни белгилаш 
~ местоприбывания турган жойини аниқлаш 
~ неправильности записей актов 
гражданского состояния 

фуқаролик ҳолати ёзуви актларининг 
нотўғри эканлигини аниқламоқ 

~ основных принципов асосий тамойилларни 
белгиламоқ 

~ отцовства оталикни белгиламоқ 
~ события ҳодисани аниқламоқ 
~ фактов омилларни аниқламоқ 
~ фактов юридического 
значения 

юридик аҳамиятга эга бўлган 
омилларни белгиламоқ 

~ юридических фактов юридик фактларни белгилаш 
установленный  
~ срок 

белгиланган  
белгиланган муддат 

~ факт белгиланган далил, факт 
уст|ный оғзаки 
~ная жалоба оғзаки шикоят 
~информация оғзаки маълумот 
~речь оғзаки нутқ 
~ное доказательство оғзаки далил, исбот 
~ное заявление оғзаки ариза 
~ное разбирательство дела ишни оғзаки муҳокама қилиш 
~ное соглашение оғзаки келишув 
~ное ходатайство оғзаки илтимос 
устность  
~ процесса 

оғзакилик 
процесснинг оғзакилиги 

~ судопроизводства судда иш кўришнинг оғзакилиги 
устой тиргак, устун 
устойчивость барқарорлик, турғунлик 
устранение бартараф этиш 
~ дефектов нуқсонларни бартараф этиш 
~ от должности лавозимдан четлатиш 
устремление интилиш, истак 
устроить тузмоқ, қурмоқ 
устройство мослама, уюштириш 
уступка воз кечиш, ён босиш 
уступка  
~ права требования 

воз кечиш  
талаб қилиш ҳуқуқидан воз кечиш 

~ требования талабдан воз кечиш 
усыновить ўғил қилиб олувчи 
усыновление ўғил қилиб олиш 
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~ сироты етимни ўғил қилиб олиш 
утверждать таъкидламоқ, исбот қилиб гапирмоқ, 

тасдиқ билан гапирмоқ 
~ голословно қуруқ сўз билан таъкидлаш 
~ распоряжение фармойишни тасдиқлаш 
утверждение тасдиқлаш, фикр билдириш 
~ конституции конституцияни тасдиқлаш 
~ указов фармонларни тасдиқлаш 
утомление чарчаган, толиққан 
уточнять аниқлаштирмоқ 
утрата йўқотиш 
~ гражданства фуқароликни йўқотиш 
~ доверия ишончни йўқотиш 
~ доверия к общественности жамоатчиликка ишончни йўқотиш 
~ документов ҳужжатларни йўқотиш 
~ имущества мулкни йўқотиш 
утраченный 
~ная выгода 

йўқотилган  
йўқотилган манфаат 

~ный документ  йўқотилган ҳужжат 
уход кетиш, боқиш 
~ за больным касални боқиш 
уценка арзонлаштириш 
~ товаров маҳсулотларнинг арзонлаштирилиши 
участие иштирок этиш 
~ в выборах сайловларда иштирок этиш 
~ в управлении государства давлат бошқарувида иштирок 

этиш 
~ защитника ҳимоячининг иштирок этиши 
~ подсудимого судланувчининг иштирок этиши 
~ понятых гувоҳларнинг иштирок этиши 
~прокурора прокурорнинг иштирок этиши 
~ трудящихся в управлении 
производством 

ишлаб чиқаришни бошқаришда 
меҳнаткашларнинг иштирок этиши 

участник  иштирокчи 
~ гражданского права фуқаролик ҳуқуқининг 

иштирокчиси 
~ единственный ягона иштирокчи 
участники  
~ благотворительной 
деятельности 

иштирокчилар 
хайрия фаолияти 
иштирокчилари 

~ гражданского процесса фуқаролик процесси 
иштирокчилари 

участок избирательный сайлов участкаси 
учебная часть ўқув бўлими 
учение таълимот 
~ о государстве давлат тўғрисидаги таълимот 
~ о праве ҳуқуқ тўғрисидаги таълимот 
ученичество шогирдлик, ўқувчилик 
ученая степень илмий даража 
ученый совет илмий кенгаш 
учет ҳисобга олиш 
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~ земель ерларни ҳисобга олиш 
училище билим юрти 
учитель ўқитувчи 
учитывать ҳибсга олмоқ 
~ обстоятельства дела иш ҳолатини ҳисобга олиш 
учредитель таъсисчи, ҳомий, асос солувчи 
~ный член таъсисчи аъзо 
~ная сессия таъсис сессия 
~ное собрание таъсис мажлиси 
~ные документы юридического 
лица 

юридик шахснинг таъсис ҳужжати 

~ный акт таъсис ҳужжати 
~ный договор таъсис шартномаси 
~ный документ таъсис ҳужжати 
учреждение муассаса 
~ консульское Консуллик идораси 
~ кредитное кредит муассасаси 
~ местного значения маҳаллий идора 
ушиб уриб олиш, шикаст 
ущемление чеклаб қўйиш, қисилиш 
~ права ҳуқуқни поймол қилиш 
ущерб зарар 
~ имущественный мулкий зарар 
~ материальный моддий зарар 
~ причиненный етказилган зарар 
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Ф 
 

фабрика фабрика 
фабрикант фабрика эгаси 
фабричная цена фабрика нархи 
фабрично- заводской комитет 
профсоюзов 

касаба уюшмаларининг фабрика- 
завод қўмитаси 

фабричный комитет фабрика қўмитаси 
фаза давр 
факсимиле факсимиле (ҳужжат ёки имзонинг 

айнан тикланган нусхаси) 
~ подписи имзонинг айнан тикланган нусхаси 
фактичес|кий ҳақиқий, амалдаги 
~кий расход ҳақиқий харажат 
~кий убыток ҳақиқий зарар 
~кое обстоятельство ҳақиқий ҳолатлар 
~кое пользование ҳақиқий фойдаланиш 
фактор омил, фактор 
~ мира тинчлик омили 
фактура фактура, услуб, ўзига хослик 
фальсификатор сохталаштирувчи 
~ истории тарихни сохталаштирувчи 
фальсификация сохталаштириш 
~ доказательств далилларни сохталаштириш 
фальсифицировать документы ҳужжатларни сохталаштириш 
фальшивка қалбаки 
фальшивомонетчество қалбаки пул ясаш 
фальшивомонетчик қалбаки пул ясовчи 
фальшивый сохта, қалбаки 
~ паспорт сохта паспорт 
фальш сохталик 
фамилия фамилия 
фанфарон мақтанчоқ, кеккайган, лофчи 
фанфаронство мақтанчоқлик 
фарс майнабозчилик, қўпол ҳазил 
фатовство олифталик, сатанглик 
фашизм фашизм 
фашист фашист 
фашистс|кий фашистик 
~кая тирания фашистик зулм 
~кий режим фашистик режим 
~кий террор фашистик террор 
федерализм федерализм 
федераль|ный федерал 
~ная ассамблея федерал ассамблея 
~ное ведомство федерал идора 
~ное министерство федерал вазирлик 
~ный закон федерал қонун 
~ный канцлер федерал канцлер (Германияда 



259 
 

ҳокимият бошлиғи) 
~ный орган государственного 
управления 

давлат бошқарувининг федерал 
органи 

~ный суд федерал суд 
федератив 
~ная республика 

федератив  
федератив республика 

~ное государство федератив давлат 
~ный строй федератив тузум 
федерация 1. федерация; давлатлар иттифоқи 2. 

уюшма ёки ташкилотлар иттифоқи 
фельдъегер фельдъегер (ҳарбий ёки давлат 

хизматидаги махсус чопар) 
феодал феодал; 1. ер эгаси 2. ҳукмрон феодал 

синфи 
феодализм феодализм; ер эгалигига асосланган 

ижтимоий тузум 
феодально-чиновнический 
аппарат 

феодал-тўрачилик аппарати 

феодальное государство феодал давлат 
фетиш ижтимоий одамлар худо деб топган 

нарса 
фиаско муваффақиятсизлик 
фигляр найрангбоз 
фигура шакл, фигура 
физиология физиология (организмнинг яшаш 

функциялари ҳақидаги фан) 
~ человека одам физиологияси 
физичес|кий жисмоний 
~кая сила жисмоний куч 
~кий недостаток жисмоний нуқсон 
~кий труд жисмоний меҳнат 
~кое воздействие жисмоний тазйиқ 
~кое воспитание жисмоний тарбия 
~кое лицо жисмоний шахс 
фиксация ёзиш, қайд қилиш 
фиксировать день заседания мажлис кунини ёзиб қўйиш 
фиктивный сохта, қалбаки 
~ное банкротство сохта касод 
~ное право сохта ҳуқуқ 
~ный вексель сохта вексель 
фикция уйдирма, бўлмаган ҳол 
филантроп саховатпеша 
филантропия хайр-саховат 
филателист қоғоз- пул ва шу кабиларни тўпловчи 

одам 
филиал филиал, бўлим, шохобча 
~ банка банк бўлими 
~ юридического лица юридик шахс филиали 
философия фалсафа 
~ права ҳуқуқ фалсафаси 
финансирование молиялаштириш, маблағ ажратиш 
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финансо|вый молиявий 
~вая деятельность молиявий фаолият 
~вая инспекция молиявий назорат 
~вая отчетность молиявий ҳисобдорлик 
~вая система молиявий тизим 
~вое законодательство молиявий қонунчилик 
~вое право молиявий ҳуқуқ 
~вое управление молиявий бошқарув 
~вый переговоры молиявий музокаралар 
~вый законопроект молиявий қонун лойиҳаси 
~вый контроль молиявий назорат 
финансы молия, маблағ 
финка фин аёли, фин пичоғи  
финотдел молия бўлими 
финплан молия режаси 
фирма фирма 
фирмен|ный фирмага оид 
~ное наименование фирма номи 
фискалить чақимчилик 
флаг байроқ 
флажок байроқча 
фонарь фонус, чироқ 
фонд жамғарма 
~ амортизации амортизация жамғармаси 
~ , благотворительный хайрия жамғармаси 
~ директора директор жамғармаси 
~ жилищного строительства уй-жой қурилиш жамғармаси 
~ заработной платы иш ҳақи жамғармаси 
~ материального поощрения моддий рағбатлантириш жамғармаси 
~ общественный  ижтимоий фонд 
~ поощрения рағбатлантириш жамғармаси 
~ предприятия ташкилот жамғармаси 
~ премирования мукофотлаш жамғармаси 
~ развития производства ишлаб чиқаришни 

ривожлантириш жамғармаси 
~ cоциально- культурных 
мероприятий 

ижтимоий-маданий тадбирлар 
жамғармаси 

фондо|вый жамғармага оид 
~вая биржа фонд биржаси 
фондодержатель фонд эгаси 
форма шакл 
~ вины айб шакли 
~ возникновения государства давлатнинг пайдо бўлиш шакли 
~ государства давлат шакли 
~ государственного устройства давлат тузилиши шакли 
~ доверенности ишончнома шакли 
~ договора шартнома шакли 
~ завещания васият шакли 
~ заключения брака никоҳ тузиш шакли 
~ зарплаты маош шакли 
~ классового противоборства синфий кураш шакли 
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~ мысли фикрлаш шакли 
~ народной демократии халқ демократияси шакли 
~ оплаты труда меҳнатга ҳақ тўлаш шакли 
~ поведения ўзини тутиш шакли 
~ права ҳуқуқ шакли 
~ правления бошқарув шакли 
~ правления государством давлатни бошқариш шакли 
– правового сознания ҳуқуқий онг шакли 
– привлечения жалб этиш шакли 
~ приговоров ҳукм шакли 
~ психической деятельности руҳий фаолият шакли 
~ сделок битимлар шакли 
~ собственности мулк шакли 
~ сознания онг шакли 
~ трудового договора меҳнат шартномаси шакли 
~ участия иштирок шакли 
формалист расмиятчи 
формальность расмиятчилик 
формальный 
~ные доказательства 

расмий  
расмий далиллар 

~ное равенство расмий тенглик 
формация формация 
форменная одежда формали кийим 
формирование шакллантириш, тузиш 
~ личности шахсни шакллантириш 
~ правительства ҳукуматни шакллантириш 
~ способности қобилиятни шакллантириш 
~ характера человека инсон характерини шакллантириш 
формула обвинения  айблаш формуласи 
формулировать ифода қилмоқ, таърифлаб бермоқ 
~ свои требования ўз талабларини ифода этиш 
формулировка ифода 
~ приговора ҳукмнинг ифодаси 
формуляр номаи аъмол, хизмат дафтарчаси 
форум оммавий йиғин, анжуман 
фотографическое воспроизведение фотографик тасвирлаш 
фотография сурат, фотография 
фотодокумент фотоҳужжат 
фотомонтаж фотомонтаж 
фразер сафсатабоз, лофчи 
фразерство сафсатабозлик 
фракционер фракциячи 
франт олифта 
франтоство олифталик 
фрахт юк ташиш ҳақи 
фрейлина фрейлина 
фривольность енгилтабиатлилик, ахлоқсизлик 
фундамент асос, пойдевор 
фундаментальный 
~ная цель  

асосий  
асосий мақсад 

~ные научные исследования фундаментал илмий тадқиқот 
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функция вазифа, функция 
~ государственного управления давлат бошқарув функцияси 
~ процессуальная процессуал вазифа 
~ следователя терговчи вазифаси 
функциональная система бошқарувнинг функционал тизими 
функционирование ишламоқ, ишлаб турмоқ 
Фурия Фурия (Рим мифологияси, қасд олувчи 

уч худодан бири) 
фьючерская сделка  фьючерс битими (икки томон 

шартномаси, бир томон сотишга, 
иккинчи томон харид қилишга 
келишади) 
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Х 
 

хабеас дата хабеас дата (бир қатор давлатлар 
конституциявий ҳуқуқида фуқаролар 
ҳуқуқ ва эркинликларини ҳимоя 
этишнинг энг янги воситаларидан бири 
бўлиб, фуқаро ўзига алоқадор ҳар 
қандай маълумотларни исталган архив 
ва муассасадан суд орқали талаб қилиб 
олиб танишиши мумкин) 

халатность бепарволик, совуққонлик 
халатное отношение к своим 
обязанностям 

ўз бурчларига бепарволик билан 
муносабатда бўлиш 

халтура пала-партиш, енгил-елпи 
халтурщик ишни пала~партиш қиладиган 
хамелеон 1. хамелеон, буқаламун 2. субутсиз 

одам 
ханжа риёкор, мунофиқ 
хаос ўта тартибсизлик, чалкашлик 
хапать шартта юлиб олиш 
характер характер, табиат, феъл 
~ взаимоотношений ўзаро муносабатлар характери 
~ , договорный шартнома характери 
~ правовых отношений ҳуқуқий муносабатлар табиати 
~ преступления жиноят характери 
~ ущерба зарар характери 
характеристика тавсифнома 
хитросплетение фикрни жимжимадор қилиб 

ифодалаш  
хищение ўғирилик, ўғирлаш 
~ государственного имущества давлат мулкини ўғирлаш 
~ общественного имущества жамоат мулкини ўғирлаш 
ход юриш, силжиш 
~ заседания мажлиснинг бориши 
~ мирового развития жаҳон тараққиётининг силжиши 
ходатайство илтимоснома, ўтинч 
~ об аннулировании бекор қилиш тўғрисида 

илтимоснома 
~ обвиняемого айбланувчининг илтимосномаси 
~ общественной организации жамоат ташкилотининг 

илтимосномаси 
ходатайствовать илтимос қилиш 
~ перед судьями судьяларнинг олдида илтимос 

қилиш 
ходячая энциклопедия юрувчи (тирик) қомус 
хозрасчет хўжалик ҳисоби 
~ный орган хўжалик ҳисоби органи 
хозяйство хўжалик 
хозяйственник хўжалик ходими 
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хозяйствен|ный 
~ная деятельность 

хўжалик  
хўжалик фаолияти 

~ная организация хўжалик ташкилоти 
~ная часть хўжалик қисми 
~но-организаторская 
деятельность государства 

давлатнинг хўжалик ташкилий 
фаолияти 

~ное право хўжалик ҳуқуқи 
~ное преступление хўжалик жинояти 
~ный договор хўжалик шартномаси 
~ный расчет хўжалик ҳисоби 
хоким ҳоким 
холерик 1. холерик, вабога йўлиққан киши; 2. 

қизиққон киши 
холодное оружие совуқ қурол 
холоп қарол, қул 
холопство қароллик, қуллик 
холостяк бўйдоқ 
холуй малай, хизматкор 
холуйство малайлик 
храбрость жасорат 
храм ибодатхона, бутхона 
хранение асраш, сақлаш 
~ вещественных доказательств ашёвий далилларни асраш 
~ взрывчатых веществ портловчи моддалларни асраш 
~ денежных средств пул маблағини сақлаш 
~ имущественных ценностей мулкий бойликларни асраш 
~ оружия қурол сақлаш 
~ снарядов снарядларни сақлаш 
хранитель қўриқловчи, асровчи 
хромоногий оқсоқ 
хронический сурункали, азалий 
~ алкоголик сурункали алкоголик 
хронометраж хронометраж 
художественное воображение бадиий тасаввур 
художественный тип бадиий тур 
художник рассом 
хула ёмонлаш, қоралаш 
хулиган безори 
хулиган|ское безориликка оид 
~ское побуждение безорилик нияти 
~ство безорилик 
~ство при отягающих 
обстоятельствах 

оғирлаштирувчи ҳолатдаги безорилик 

хулитель ёмонловчи, қораловчи 
хурал хурал (Мўғулистонда давлат 

ҳокимияти органларининг номи) 
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Ц 
 

царевич шаҳзода 
царевна малика 
царедворец сарой аъёни 
царизм чоризм 
царить ҳукмронлик қилмоқ 
царство подшолик, салтанат 
царствование подшолик қилмоқ 
царь подшо 
целевое финансирование бирор мақсадли молиялаш 
целевые денежные вклады мақсадли пул қўйиш 
целенаправленность аниқ бир мақсадга қаратилганлик 
~ преступных действий жиноий ҳаракатларнинг аниқ бир 

мақсадга қаратилганлиги 
целесообразность мақсадга мувофиқлик 
целеустремленность мақсадга эришишга интилувчанлик 
целостная система яхлит, бир бутун тузум 
целостность бутунлик, яхлитлик 
цель мақсад 
~ наказания жазо мақсади 
~ преступления жиноий мақсад 
~ уставная низом мақсадлари 
цена нарх 
~ без доставки келтириб беришсиз нарх 
~ без скидки чегирмасиз, ён босишсиз нарх 
~ без упаковки қадоқланмаган товар нархи 
~ брутто брутто нархи 
~ выполненных работ бажарилган ишлар нархи 
~ высокая юқори нарх 
~ за единицу бир дона учун нарх 
~ за метр бир метр учун нарх 
~ за мешок бир қоп учун нарх 
~ иска даъво баҳоси 
~ на килограмм бир килограмм баҳоси 
~ на рынке бозордаги нарх 
~ нетто нетто (соф) нарх 
~ по прейскуранту прейскурант бўйича нарх 
~ товаров товарлар нархи 
~ труда меҳнат баҳоси 
ценз ценз, чеклаш 
цензор назорат қилувчи шахс 
цензура цензура; 1) нашр қилинадиган, радио 

телевидениеда бериладиган ва 
саҳнада қўйиладиган материал ёки 
асарларни давлат томонидан назорат 
қилиш; 2) Қадимги Римда цензорлик 
лавозими 

ценная бумага  қимматбаҳо қоғоз 
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~ бездокументарная ҳужжатларсиз қимматбаҳо қоғоз  
~ именная эгасининг номи кўрсатилган 

қимматбаҳо қоғоз 
~ на предъявителя даъвогарга бериладиган қимматбаҳо 

қоғоз 
~ ордерная ордерли қимматбаҳо қоғоз 
ценность қийматли нарса, буюм, пул 
ценный предмет қийматли нарса 
центр марказ 
~ ценообразование  нархни шакллантириш маркази 
~ тяжести оғирлик маркази 
централизация марказлаштириш 
~ промышленности ишлаб чиқаришни марказлаштириш 
~ управления бошқарма маркази 
централизм марказчилик, марказлашган идора 

усули 
централизованный  
~ фонд 

марказлаштирилган  
марказлаштирилган жамғарма 

~ пенсионный фонд  марказлаштирилган нафақа 
жамғармаси 

~ фонд социального 
страхования 

марказлаштирилган ижтимоий суғурта 
жамғармаси 

центральная зона марказий ҳудуд 
центральный  
~ плановый орган 

марказий  
марказий режа органи 

~ совет профессиональных 
союзов 

касаба уюшмасининг 
марказлаштирилган кенгаши 

цепь занжир 
~ доказательств далиллар занжири 
~ рабства қулчилик занжири 
~ сторожевых постов қоровуллик постлари занжири 
церемониал маросим, маросим тартиби 
церемониймейстер маросимларни бошқарувчи 
церемония маросим 
~ возложения венков гулчамбарлар қўйиш маросими 
~ передачи власти ҳокимиятни топшириш маросими 
~ принятия присяги қасамёд қабул қилиш маросими 
цессия талабни бошқа бировга ўтказиш (бирор 

нарсани талаб қилиб олиш ҳуқуқини 
бошқага ўтказиш) 

цех цех 
цеховой комитет цех қўмитаси 
цивилизаторская миссия цивилизаторлик миссияси 
цивилист цивилист (юр. Фуқаролик ҳуқуқи 

бўйича мутахассис) 
цивильное (гражданское) 
право 

фуқаролик ҳуқуқи 

цивильный фуқаролик 
цинизм беадаблик, ҳаёсизлик 
циник беадаб 
циркуляр циркуляр, фармойиш хати, йўриқнома 
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цифра рақам 
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Ч 
 

чартер чартер, кема шартномаси 
часовой бир соатлик; соқчи 
частичная поставка қисман етказиб бериш 
частично выполненная услуга қисман бажарилган хизмат 
частник хусусий шахс 
част|ный хусусий 
~ная собственность хусусий мулк 
~ная торговля хусусий савдо 
~ное определение хусусий ажрим 
~ное определение суда суд ажрими 
~ное право хусусий ҳуқуқ 
~ный дела хусусий иш 
~ный протест хусусий протест, норозилик, эътироз 
частнособственнический хусусий мулкчилик 
часть бўлак, қисм 
чванство кеккайганлик, такаббурлик 
чек чек 
~ дорожный йўл чеки 
~ приватизационный хусусийлаштириш чеки 
чекист чекист (чека~ фавқулодда комиссия 

ходими) 
человек инсон, одам 
человеколюбие инсонпарвар, одамсевар 
человеконенавистник одамсевмас 
человечес|кий инсоний 
~кое достоинство инсон қадр-қиммати 
человечество инсонийлик 
чемодан жомадон 
чередование навбатлашиш, алмашиш 
черта чизиқ, чегара, хусусият 
~ характера характер хусусияти 
~ личности шахс хусусияти 
честность ҳалоллик, тўғрилик 
чест|ный ҳалол, одил, пок 
~ное отношение ҳалол муносабат 
~ное отношение к труду меҳнатга ҳалол муносабат 
~ный  человек ҳалол инсон 
честолюбивый человек ҳалолликни севувчи инсон 
честь шаън 
четвертование тўртга бўлиш 
“черный” список “қора” рўйхат 
чин 1. маросим, тартиб, қоида; 2. мансаб 
чиновник амалдор, мансабдор 
чиновничество амалдорлик, тўрачилик 
число сон, кун 
~ мест ўриндиқлар сони 
чистовой экземпляр оққа кўчирилган намуна 
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чистосердечное  
~ признание 

чин кўнгилдан  
чин кўнгилдан иқрор бўлиш, 
бўйнига олиш 

~ раскаяние чин кўнгилдан афсусланиш, 
пушаймон бўлиш 

чистый доход соф даромад 
член аъзо 
~ исполнительного управления ижроия бошқармасининг аъзоси 
~ коллегии ҳайъат аъзоси 
~ президиума раёсат аъзоси 
~ семьи оила аъзоси 
~ суда суд аъзоси 
членовредительство ўз аъзосига шикаст етказиш 
членство аъзолик 
чрезвычайная  
~ комиссия 

фавқулодда  
фавқулодда комиссия 

~ мера охраны государственного 
порядка 

давлат тартибини ҳимоя қилиш 
фавқулодда чоралари 

чрезвычайное положение фавқулодда ҳолат 
чувствительность сезувчанлик, таъсирчанлик 
чувство сезги 
чувствовать свою вину ўз айбини сезиш 
чужбина бегона юрт, мусофир жой, ғурбат 
чужеземец бегона ерлик, чет эллик 
чуткий человек сезгир, зийрак 
чуткость сезгирлик, зийраклик 
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шаблон андаза, қолип, шаблон 
шаг қадам 
шайка тўда 
шанс имконият, шароит 
шантаж қўрқитиш, дўқ билан товлаш 
шантажист қўрқитувчи, муайян мақсад билан 

таҳдид солувчи 
шельф шельф 
~ , континентальный континентал шельф 
шествие тантанали юриш, намойиш 
шефство раҳбарлик, оталик 
шизофрения руҳий касалликнинг бир тури 
шифр махфий шартли белгилар, шифр 
шифровальщик шифрловчи 
шифрованный шифрланган 
шифровка шифрлаш 
шкала шкала, даража кўрсаткичи, рақамлар 

сираси 
~ заработной платы ойлик маошларнинг даражаси 
~ распределения расходов харажатларни тақсимлаш даража 

кўрсаткичи 
школа мактаб 
~ глухонемых детей кар ва соқов болалар мактаби 
школьная форма мактаб кийим-боши 
шовинизм шовинизм, ашаддий миллатчи 
шок шок, руҳий таъсир 
шпион жосус, айғочқи 
шпионаж жосуслик, айғоқчилик 
шпионская организация жосуслик ташкилоти 
шпицрутен калтак, хивич 
штамп штамп, қолип 
штатное расписание ишчилар рўйхати 
штемпель штемпель, муҳр, тамға 
штраф жарима 
штрафная санкция жарима санкцияси 
шурин қайноға, қайин 
шутка ҳазил 
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эвакопункт хавфли жойдан кўчириш жойи 
эвакуация хавфли жойдан кўчириш 
эволюция тадрижий ривожланиш 
эгида бирор нарса паноҳида 
эгоизм худбинлик 
эгоист худбин 
эгоистические цели худбинлик мақсадлари 
эдикт фармон, олий фармон 
эзоповский язык эзоп тили 
эквивалент қиймати тенг бўлган нарса 
~ность қийматининг тенг бўлиши 
экзальтация чексиз шодлик ҳолати 
экзамен имтиҳон 
экзаменатор имтиҳон олувчи 
экзаменационная комиссия имтиҳон комиссияси 
экзекутор 1. жисмоний жазо берувчи киши; 2. 

ижро этувчи 
экзекуция 1. жисмоний жазо; 2. ижро этиш 
экипаж 1. кема ёки самолёт шахсий 

таркиби; 2. файтон, енгил арава 
экипировка шайлаш, таъминлаш 
эклектик турли назарияларни бир- бирига 

қориштириб юборувчи 
экология экология (атроф-муҳитни ўрганадиган 

фан) 
экологичес|кий экологик 
~кий баланс моря денгизнинг экологик мувозанати 
~кое равновесие экологик мувозанат 
экономика иқтисодиёт 
экономист иқтисодчи 
экономическая  
~ взаимозависимость 

иқтисодий  
иқтисодий ўзаро алоқадорлик 

~ независимость иқтисодий мустақиллик 
~ область иқтисодий соҳа 
~ основа иқтисодий асос 
~ оценка земли ерни иқтисодий жиҳатдан баҳолаш 
~ экспансия иқтисодий босиб олиш 
~ эффективность иқтисодий самарадорлик 
экономически нецелесообразное иқтисодий мақсадга мувофиқ 

эмаслик 
экономический  
~ базис 

иқтисодий  
иқтисодий асос 

~ уклад иқтисодий тарз 
экономическое  
~ образование 

иқтисодий  
иқтисодий таълим 

~ право иқтисодий ҳуқуқ 
~ стимулирование иқтисодий рағбатлантириш 
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экономично тежамли 
экономичность тежамкорлик 
экономный человек тежамкор инсон 
экс 
~ министр 

собиқ 
собиқ вазир 

~ президент собиқ президент 
эксгумация мурдани текширув учун гўрдан ковлаб 

олиш 
экспансионизм босқинчилик сиёсати 
экспатриация ватанидан кўчиб кетиш ёки кўчириб 

юбориш 
экспедитор экспедитор (мол жўнатиш ва 

келтириш билан шуғулланадиган 
ходим) 

экспедиция 1. жўнатиш, тарқатиш; 2. бирор мақсад 
билан уюштирилган сафар, унинг 
қатнашчилари ва натижа 

~ грузов юкларни жўнатиш, тарқатиш 
эксперимент тажриба 
эксперименталь|ный тажрибага оид 
~ная комната тажриба хонаси 
~ная работа тажриба иши 
~ ный метод тажриба усули 
эксперементатор тажриба ўтказувчи 
эксперт мутахассис 
экспертиза экспертиза, текшириш 
~ вещественных доказательств ашёвий далилларни текшириш 
~ груза юкни текшириш 
~ трудоспособности меҳнатга лаёқатлиликни текшириш 
экспертное учреждение текшириш ўтказадиган ташкилот 
эксплуататор эксплуататор, киши кучидан 

фойдаланувчи 
эксплуатация эксплуатация, киши кучидан 

фойдаланиш 
экспонат кўргазмага қўйилган нарса 
экспонент ўз нарсасини кўргазмага қўядиган 

киши 
экспорт товарни чет элга чиқариш 
~ капитала маблағни чет элга чиқариш 
экспортер чет элга товар, мол чиқарувчи 
экспортирование чет элга товар, мол чиқариш 

экспортная пошлина чет элга мол чиқариш божи 

экспроприатор мажбурий равишда тортиб олувчи 

экспроприация мажбурий равишда тортиб олиш 
экстерриториальность чет элдаги дипломатик 

вакилларнинг фақат ўз давлати 
қонунларига бўйсуниши 

экстрадиция экстрадиция (жиноятчини ушлаб 
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бериш) 
эксцесс ижтимоий тартибни бузиш, 

кутилмаган кучли воқеа содир 
бўлиши; ҳаддан ошиш, жамоат 
тартибини бузиш 

ЭКЮ, специальное право 
заимствования 

ЭКЮ, махсус қарз олиш ҳуқуқи 

электрическая сеть электр тармоғи 
электролечение электр ёрдамида даволаниш 
электронно-вычислительная 
машина 

электрон ҳисоблаш машинаси 

электротравма электрдан шикастланиш 
элемент элемент, унсур 
~ правовых отношений ҳуқуқий муносабатлар элементи 
эмансипация озодлик, озод бўлиш 
~ женщин аёлларнинг озод бўлиши 
эмбарго эмбарго; чет эл молларини келтириш 

ёки чиқаришни давлат томонидан 
тақиқлаб қўйиш 

~ на ввоз давлатга келтиришни тақиқлаб қўйиш 
~ на вывоз давлатдан олиб чиқишни тақиқлаб 

қўйиш 
~ золото олтинни (тиллани) тақиқлаб 

қўйиш 
эмблема белги, тимсол, нишон 
эмигрант муҳожир, чет элга кетиб яшаётган 

шахс 
эмигрансткое правительство муҳожирлик ҳокимияти 
эмиграция чет элга кетиш, 

муҳожирлик 
эмиссар махфий сиёсий топшириқ билан чет 

элга юборилган киши 
эмиссионный банк қимматли қоғозлар ва қоғоз пул 

чиқадиган банк 
эмиссия қимматли қоғозлар ва қоғоз пул 

чиқариш 
эмоция ҳис- туйғу 
эмоциональная возбудимость ҳис-туйғуга берилувчанлик 
эмоциональный человек таъсирчан инсон 
энтузиазм шавқ- завқ, ғайрат, фидойилик 
энциклопедия права ҳуқуқ энциклопедияси 
эпидемия юқумли касалликнинг кенг тарқалиши 
эпоха давр, замон 
эскорт кузатиб борадиган ҳарбий соқчилар 

отряди 
эстет гўзаллик шайдоси 
эстетика эстетика (ҳаётдаги гўзалликлар 

ҳақидаги фалсафий таълимот) 
эталон эталон, андаза, аниқ намуна 
этап босқич 
этика ахлоқ ҳақидаги таълимот 
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этикетка 
эфирное вещание 

ёрлиқ 
эфир орқали кўрсатув ёки эшиттириш 
бериш 

эффективная мера самарали чора 
эффективность таъсирчанлик, самаралилик, 

самарадорлик 
~ правовых норм ҳуқуқий нормаларнинг самаралилиги 
эффективный инструмент самарали асбоб 
~ контроль самарали назорат 
эшафот эшафот (бош кесиш кундаси, 

жазолаш жойи) 
эшелон кетма-кет жойлашган қўшинлар 

сираси 
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ЮНЕСКО (Организация по 
вопросам просвещения, науки и 
культуры ООН) 

ЮНЕСКО (БМТнинг таълим, фан 
ва маданият масалалари бўйича 
ташкилоти) 

юбилей нишонланадиган муайян бир вақт, 
юбилей 

~ная сессия юбилей сессияси 
ювелир заргар 
юридическ|ий юридик 
~ая  база юридик асос 
~ая взаимопомощь юридик ўзаро ёрдам 
~ая гарантия юридик кафолат 
~ая книга юридик китоб 
~ая консультация юридик маслаҳат 
~ая наука юридик фан 
~ая ответственность юридик жавобгарлик 
~ая ответственность 
несовершеннолетних 

балоғат ёшига етмаганларнинг 
юридик жавобгарлиги 

~ая помощь юридик ёрдам  
~ая служба юридик хизмат 
~ий адрес юридик манзил 
~ий акт юридик акт (ҳужжат) 
~ий департамент юридик департамент 
~ий институт юридик институт 
~ий отдел юридик бўлим 
~ий статус юридик мақом 
~ий термин юридик атама 
~ий факт юридик факт 
~ий характер общественных 
отношений 

ижтимоий муносабатларнинг юридик 
характери 

~ое лицо юридик шахс 
~ое мировоззрение юридик дунёқараш 
~ое образование юридик таълим 
~ое управление юридик бошқарма 
~ое равенство юридик тенглик 
юрисдикция юрисдикция; тегишлилик, судлов 

ишларини олиб бориш 
юрисконсульт юрисконсульт 
юриспруденция юриспруденция 
юрист юрист, ҳуқуқшунос 
юстиция 1. адлия, одил судлов 2. суд 

муассасалари тузилиши; суд идораси 
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ябеда ғийбат, чақим 
ябедник ғийбатчи, чақимчи  
явка келиш, ҳозир бўлиш 
~ обвиняемого айбланувчининг келиши 
~ с повинной айбни бўйнига олиб келиш, 

жиноятчининг ўзи келиб айбни 
бўйнига олиши  

явление ҳодиса 
яв|ный 
~ная ложь 

яққол 
ғирт ёлғон 

~ные недостатки яққол кўриниб турган нуқсон, 
камчилик 

яд заҳар 
~овитое вещество заҳарли модда 
~овитый газ заҳарли газ 
ядер|ный ядровий 
~ное оружие ядровий қурол 
язык тил 
~ государственный давлат тили 
~ делопроизводства иш юритиш тили 
~ разбирательства дела ишни муҳокама этиш тили 
~ судопроизводства суд ишларини юритиш тили 
яма чуқурлик 
ямщик аравакаш 
янтарь қаҳрабо 
ярлык 1. ёрлиқ 2. белги, нишон 
ярмо жабр-зулм, сиртмоқ 
ярость ғазаб 
ясность аниқлик 
~ дело ишнинг аниқлиги 
ячейка бўлим, катак, уя 
~ организации ташкилотнинг бўлими 
якорь лангар 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



277 
 

 
 
 

 
 

Uzbekistan 
 

Программа Развития Организации 
Объединённых Наций в Узбекистане 

 
Узбекистан, Ташкент, 

ул. Тараса Шевченко, 4 
http://www.undp.uz 

 
 
 

Данное издание подготовлено и выпущено проектом ПРООН  
«Поддержка Парламентского Развития» 

 
 

Согласно подписанному 18 августа 2010 года Соглашению между ПРООН и  обеими 

палатами Олий Мажлиса РУз, был запущен совместный проект «Поддержка 

Парламентского Развития», который рассчитан на 2010-2013 гг.  и  его основная цель 

состоит в оказании технического содействия по укреплению информационно-

коммуникационной базы, институциональной основы информационно-аналитической 

деятельности палат Олий Мажлиса Республики Узбекистан. 

Техническое содействие оказывается по следующем направлениям:  

а) укрепление и дальнейшее развитие потенциала Парламента, а также аппаратов 

обеих палат Олий Мажлиса;                    

б) совершенствование контрольно-аналитической деятельности палат Парламента;               

в) укрепление представительной функции Парламента посредством содействия 

совершенствованию организации деятельности депутатов и методов их работы с 

избирателями;  

г) повышение эффективности работы аппаратов обеих палат и информационно-

техническая поддержка организации парламентской деятельности. 
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Uzbekistan 
 

Бирлашган Миллатлар 
Ташкилотининг Ўзбекистондаги 

Тараққиёт Дастури 
 

Ўзбекистон, Тошкент шаҳри,  
Т.Шевченко кўчаси, 4-уй 

http://www.undp.uz 
 

Ушбу нашр БМТ Тараққиёт Дастурининг «Парламент тараққиётини  
қўллаб-қувватлаш» лойиҳаси томонидан тайёрланган ва нашр этилган 

 

2010 йил 18 август куни БМТТД ма Ўзбекистон Республикаси Олий Мажлиси 

юқори ва қуйи палаталари билан имзоланган шартномага асосан, 2010-2013 йилларга 

мўлжалланган “Парламент тараққиётини қўллаб-қувватлаш” қўшма лойиҳаси ишга 

тушди, ва бу лойиҳанинг асосий мақсади Ўзбекистон Республикаси Олий Мажлиси 

палаталарининг маълумот-алоқа базасини ва ахборот-таҳлилий фаолиятининг 

институционал асосини қуйидаги йўллар орқали мустаҳкамлашга қаратилган техникавий 

кўмак кўрсатишдан иборатдир.  

Техникавий кўмак асосан қуйидагилар орқали кўрсатилади:  

а) Олий Мажлиснинг ва иккала палата девонларининг салоҳиятини мустаҳкамлаш 

ва янада ривожлантириш;  

б) Парламентнинг назорат-таҳлилий фаолиятини такомиллаштиришга кўмаклашиш;  

в) Парламентнинг вакиллик функциясини депутатларнинг фаолияти ва уларнинг 

сайловчилар билан ишлаш усулларини ташкиллаштиришни такомиллаштиришни қуллаб-

қувватлаш орқали мустаҳкамлаш;  

г) Иккала палата девонларининг иш самарадорлигини ошириш ва парламент 

фаолиятини ташкиллаштиришда ахборот-техникавий кўмаклашиш. 

 


